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Pretkolumbovski Peru 


Faličko-koitalne simbole, slike, figure, ornamente sa spolnim orga- 
nima, najčešće predimenzioniranima, i parove u različitim ljubavnim 
položajima nalazimo u drevnoj kulturi svih naroda. U stalnoj okrutnoj 
borbi s prirodom plodnost je bila najvažnija. Plodnost biljaka, životinja 
i prije svega plodnost čovjeka. U svim panteonima božice plodnosti oso- 
bito su slavljene i čašćene, a erotični ukrasi na posudu, odjeći, figuri- 
cama bili su znak smjerne molbe za spolnom moći. 

Pretkolumbovska kultura Perua nije izuzetak. Na krasnim umjetni- 
čkim figuricama i posuđu od obojene terakote vješte ruke Indijanaca 
slobodno prikazuju različite snošaje, presmjele čak za današnje uvjete, 
životinje u ljubavnim pozama, falokratične i simbole plodnosti. Nalazi 
su to iz perioda Chimu, Mochica i Salinar između 1000 godina prije i 
1400 godina poslije nove ere. 
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| NAPOMENE 


e Mnogo je vaših pisama pristiglo u redakciju 
u dva prethodna mjeseca. U njima ima najviše žalo- 
pojki zbog toga što izlazimo, po vama, isuviše rijetko 
— samo dvomjesečno. Radujemo se, dakako, što ste 
u »Erotici« pronašli štivo za sebe i što postajete naši 
vjerni čitatelji. A mi ćemo vas nekim najnovijim vi- 
jestima zacijelo obradovati. Magazin koji je pred va- 
ma dosegao je i preskočio magičnu brojku od 100.000 
primjeraka. I to je dokaz da je sadržajem naišao na 
prijem i zanimanje čitatelja iz cijele Jugoslavije. (Vi- 
dimo to i po vašim pismima.) A obećali smo da će 
se, bude li prihvaćen na tržištu, magazin u dogledno 
vrijeme pojavljivati i češće — mjesečno. | evo naših 
planova. Idući broj, koji izlazi u studenom, posljednji 


“je iz serije dvomjesečnika. Kad u siječnju iduće, 1986. 


godine ugledate »Erotiku«, znajte da će ona izlaziti 
svakoga mjeseca. Dakako, budete li vi to željeli, bude 
li vas, ona zanimala kao sada. 


| POKUDE 


e Mnogo je čitateljica koje su nam se javile pro- 
testirajući što, kako naglašavaju, uredujemo »Eroti- 
ku« uglavnom za muškarce. Zeljele bi, a o tome go- 
vore i faksimili pisama koje objavljujemo, da na 
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muškarce. Kako ne bismo i ubuduće primili ovakve 
kritike, učinili smo neke napore u tom pravcu već 
u ovome broju. U idućim brojevima moći ćemo do- 
kraja razveseliti čitateljice. Zao nam je što su pisma 
u kojima se pripadnice ljepšeg spola žale uglavnom 
anonimna. Bilo bi nam drago da idući put budu pot- 
pisana, a za diskreciju, dakako, jamčimo. 

e Ima i čitatelja koji nas žestoko napadaju, ali 
su na našu žalost anonimni. Tako jedan drug iz Ste- 
njevca kod Zagreba pita: »Mora da ste sišli s uma 
kad nemate što drugo pisati nego o tudoj je. .čini?« 
pa predlaže: »Pišite nešto o lijekovima i tome slično. 
Pa svi se valjda znamo je....« 

e Voljeli bismo da je čitatelj iz Stenjevca, kao i 
drugi koji nas tuku zbog nekih tekstova, poslao svo- 


ju adresu, svoje ime i prezime, kako bismo mu i | 
osobno odgovorili na mnoga pitanja koja nam je po- | 
stavio. Ovako, odgovor je kratak: mnogo je više, u 
desecima tisuća, onih kojima se naša revija svida! 


PRIJEDLOZI 


e »Ono što pišete o seksu na filmu veoma je ko- 
rektno i predstavlja pravi uvid u taj žanr. Jednako 
mi se sviđaju i fotografije na omotu, koje su pažljivo 
odabrane i stimulativne... Volio bih vidjeti i neki go- 
li par, na primjer nudiste ili slično... Zelio bih nešto 
više saznati i o erotskim centrima, kakvi su Kopen- | 
hagen, Hamburg, Flensburg... Nešto ste već i pisali, 
ali sigurno ima još zanimljivosti. Zanima me što se 
sve ondje može vidjeti i nabaviti. 

' Bogdan Stahić 

Banja Koviljača« 

$ Sve što predlažete ugledat ćete uskoro na stra- 
nicama »Erotike«. 

e »Zelim da vam kažem jedno veliko 'bravo'. Pri- 
stalica sam ovakvih izdanja. Smatram da u Jugosla- 


“viji nedostaje časopis ovakvog žanra. Zelim vam dati 


nekoliko prijedloga. Kao prvo, mislim da bi bilo ko- 
risno otvoriti rubriku kroz koju bi se čitatelji mogli 
bolje upoznati, dopisivati, razmijeniti iskustva i slič- 
no. Potom bi trebalo otvoriti rubriku sa seksualnim 
savjetnikom... Sto je razlog da ne može izaći i foto- 
grafija jednog golog Apolona? 
Zagrebačka Beogradanka« 


e Molimo vas da smognete odvažnosti i da nam 
se javite, jer je vaše pismo prepuno odličnih prijed- 
loga, razmišljanja i ideja. Dakako, budući je gusto 
napisano na četiri stranice, a uz to i nepotpisano, 
teško da smo mogli više objaviti. Vjerujemo da će se 
rubrike koje predlažete pojaviti, ako ne prije a ono 
u idućoj godini, kad postajemo mjesečnik. 


POHVALE 


e »Zovem se Srdan Staletović i pedagoški sam 
savjetnik u Domu za stara i iznemogla lica u Kra- 
ljevu. Imam dvadeset tri godine i kao pripadnik mla- 
de generacije smatram da je ovaj vaš magazin upra- 
vo ono što je nedostajalo već niz godina. »Erotika« 
je melem na ranu za nas mlade, zaljubljene, seksi- 
pilne, maštovite, nestrpljive i željne znanja... 

Srdan Staletović 
Kraljevo« 

e Još je mnogo šta napisao Srdan. Hvala mu, a 
sve čitatelje što poput Srdana pitaju gdje mogu na- 
baviti brojeve »Erotike« koji im nedostaju obavješta- 
vamo da se pismeno jave na: 

SALTER SITNE PRODAJE 
SOUR »VJESNIK« 

41000 ZAGREB 

Avenija bratstva i jedinstva 4. 


€ Čitatelje koji su poslali radove za objavljivanje 
molimo da imaju strpljenja. Svima ćemo odgovoriti 
ili u magazinu, ili osobno, a kao što vidite, otvorili 
smo i rubriku vaših pokušaja. 
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Zar je trenutak orgazma nešto 
što postoji na nekoj drugoj 
planeti, ili je to među nama, 
ovdje u našem životu, prisutno 
još od vremena našeg 
postanka, i zar se zbog te 
radosti života žena i glumica 
treba stidjeti? — pita se u 
razgovoru s našim suradnikom 
Katalin Ladik, glumica i 
pjesnikinja iz Novog Sada, i 
dodaje: Pogledajte kako nam 
izgledaju seksualne scene u 
domaćem filmu. Naši režiseri ih 
pokazuju kao najbrutalnije 
parenje. Kako samo ti naši 
muškarci, zavodnici, jebači 
povaljuju žene, to je nešto 
nemoguće, gadno, ružno, -nešto 
grozno 


Katalin Ladik, glumica i pjesni- 
kinja iz Novog Sada, poznata je i 
popularna po svojim brojnim glu- 
mačkim ostvarenjima na sceni no- 
vosadske mađarske drame, ali još 
više po svojim originalnim multi- 
medijalnim programima. Lijepa, 
darovita. Mađarica izazovnog sek- 
sualnog šarma, pute- 

ne privlačnosti, kre- 

nula je novim putovi- 

s ma scenskog stvara- 
laštva, mnogo prije 
nego je naša sredina i 

čula da postoji Erica 
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Mann Jong. Bez onog dobro po- 
znato purgerskog i čaršijskog, li- 
cemjernog, dvostrukog morala, 
usudila se otvoreno, na originalan, 
vrijedan umjetnički način, poezi- 
jom, glumom i glazbom, govoriti o 
»zabranjenom slatkom voću«, sve 
ono što ženu u njezinim odnosima 
s muškarcima muči, zabrinjava, 
razdvaja, ali i spaja, ohrabruje, ra- 
duje. Njezina poezija upoznaje nas 
s tananim osjećajima ženske duše. 
To su svojevrsne ljubavne poruke 
visokog literarnog dometa, gdje 
ništa, kad je riječ o tako intimnim 
detaljima čovjekove ljubavi, mu- 
škarčeva i ženina spajanja, ne 
ostaje skriveno, nedorečeno. To je, 
rekao bih, jedinstvena poezija, to- 
pla, nježna, misaona, koja se bavi 
najintimnijim trenucima života 
čovjeka, koje mu je priroda poda- 
rila, a koji se danas tako grubo po- 
jednostavljuju riječju seks ili, u 
žargonu, ševa, tucanje, što samo 
pokazuje i svu vulgarnost vreme- 
na u kojem živimo i pretvaranje 
skrivene tajne života, čovjekove in- 
timnosti, u predmet industrijske 
mašinerije, kao produkt svakodne- 
vice potrošačkog društva. Katalin 
Ladik svojom je umjetnošću ostva- 
rila nešto novo, snagom svog ta- 
lenta, poštenja... 

Katalin Ladik nastupala je u 
mnogim gradovima naše zemlje, 
ali i u Parizu, Milanu, Budimpešti, 
Beču, New Yorku. Sudjelovala je u 
programima radio-stanica i televi- 
zije u Mađarskoj, Francuskoj, Nje- 
mačkoj, Nizozemskoj, Švedskoj, 
Italiji. Svuda je primljena s mnogo 
pohvala i podrške njezinoj umjet- 
nosti. 

Jedan od najnovijih izazova u 
umjetničkom, glumačkom stvara- 
laštvu Katalin Ladik, bila je uloga 
u film »Ujed anđela« Lordana Za- 
franovića, koji govori o samoći i 
nezadovoljenim htijenjima jedne 
mlade žene na pustom, svjetioni- 
čarskom otoku. Pred filmskim ka- 
merama Katalin tumači složen 
glumački lik, iskazujući istančani 
senzibilitet. Otkriva svojom glu- 
mom i tijelom čudesnu igru žen- 
ske strasti, izgubljene u morama 
svojih seksualnih želja, halucina- 
cijama orgazma, nadi da će je ipak 
čvrste ruke muškarca odvesti do 
tako željenog zadovoljstva. Slože- 
nu tešku ulogu Katalin je majstor- 
ski tumačila. 

Počinjemo razgovor baš o toj 
ulozi. Katalin Ladik odmara se 
ovih dana u svojoj maloj, jedno- 
stavno uređenoj vikendici na Hva- 
ru. Tu piše nove pjesme, monodra- 
me, razmišlja o novim ulogama, 
ali stiže se baviti i drugim područ- 
jima, kojima se u posljednje vrije- 
me sve više posvećuje, magijom, 
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Katalin Ladik: 
NAJMLAĐA PRINCEZA 


Sada baš sedi na jajima 


JAMICA MIMOZA 


Ah, taj rez! Mračna provalija 
cepa mimozin vrt. 
Nebo bez zvezda, širi se 


TEBE NE VOLETI ZEKO 


tebe ne voleti zeko kako bih 
mogla 

pastir sam nežnih zečijih ušiju 

udi o udi 


SEDI NA SMEĐEM PANJU 


Poluotvorenih usta, u ruci 

gusenica pod slapom toplih 
čipki. 

Zna već 

šta nedostaje nervoznim vrap- 
cima, 

vrapčijem gnezdu 

medu butinama 


Iz zbirke erotskih pjesama »Bludna 
metla« — »Forum« N. Sad, 1984.) 


parapsihologijom. Uskoro će i o 
tim svojim spoznajama nešto više 
reći. 

Da li je osjećala neugodnost pri- 
hvaćajući se tako neobične uloge 
u »Ujedu anđela«? 

— Ne, zašto? Zar se glumica tre- 
ba stidjeti da uđe u lik žene, gdje 
će morati tumačiti i taj doživljaj 
strasti, orgazam? To je u svakom 
slučaju bio vrlo kompliciran, te- 
žak, pa, rekla bih, i nesvakidašnji 
glumački zadatak. Zar glumiti or- 
gazam te žene, u filmu nabijenom 
ljudskom dramom, znači baviti se 
nekim problematičnim poslom? 
Koliko je scena u svijetu, u kazali- 
štima, ili na filmu, gdje najpozna- 
tije glumice svijeta dobivaju slične 
zadatke. Zar je trenutak orgazma 
nešto što postoji na nekoj drugoj 
planeti, ili je to među nama, ovdje 
u našem životu, prisutno još od 
vremena našeg postanka, i zar se 
zbog te radosti života žena i glu- 
mica treba stidjeti? 

— Uloga je zahtijevala vjerojat- 
no mnogo napora... Da li ste se 
dvoumili da prihvatite ovu ulo- 
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— Nisam se dvoumila, ni jednog 
trenutka. Ja brzo donosim odluke 
o najznačajnim stvarima u svom 
radu i životu. Odmah sam shvatila 
da je to moja životna uloga, da je 
tumačenje ovog lika i životna šan- 
sa za jednu glumicu. Intimno, raz- 
mišljala sam, ili ću stvoriti dobru 
ulogu, ili ću propasti, sredine nije 
moglo biti... 

— Nije bilo jednostavno snimati 
scene u krevetu, na stijeni, dramu 
nezadovoljene svjetioničarove su- 
pruge, njezine porive, strasti, orga- 
zam. 


— Da, glumački zadatak je bio 
veoma delikatan. Ali Zafranović je 
sjajan redatelj. Čitava ekipa radila 
je svim srcem za taj film, željela 
da uspije. Meni je najteže bilo odr- 
žati kontinuitet lika, da ne živim 
samo iz kadra u kadar, jer to bi 
razbilo njegovu cjelinu. To je bio 
veliki napor i tijela i duha, da taj 
lik ne ostane nedorečen, okrnjen. 
Najteže mi je bilo, kada su mi se 
na snimanju »ispraznile baterije«, 
da se opet »napune«. Jer tek s »na- 
punjenim baterijama« mogla sam 
zračiti, izgarati, vibrirati, tumačeći 
taj lik pun žudnje, strasti i očaja. 
Trajalo je to mjesec dana, koliko 
smo snimali film, trebalo se sva- 
kog dana »puniti« i »prazniti«, da 
bi scene oživjele uvjerljivošću, da 
bi se tom liku vjerovalo... 

— Bilo je kritika upućenih Za- 
franovićevu filmu... 

— Žao mi je da je takav film na- 
stao u našoj sredini. Mi, na žalost, 
nemamo smisla, razumijevanja za 
ovako suptilne teme, mi smo opte- 
rećeni malograđanskim predrasu- 
dama, a u našem takozvanom kul- 
turnom svijetu ima mnogo zlobe, 
mržnje, potcjenjivanja kad su po- 
srijedi nesvakidašnji projekti. Naši 
malograđani u kulturi veliki su li- 
cemjeri. Ovom temom bavili su se 
Antonioni, Bergman, Visconti, ni- 
šta kod njih nije izgledalo neobič- 
no i nenadano, ali kad je to snimio 
naš čovjek, Zafranović, i to reda- 
telj potvrđenih kvaliteta, i kad se 
Katalin skinula pred kamerom, 
onda su počeli zli jezici... 

— Licemjerni smo i kad je riječ 
o seksu... 

— Ne samo licemjerni, nego i 
frustrirani. Pogledajte kako nam 
izgledaju seksualne scene u do- 
maćem filmu, brutalni smo. Nije 
problem u tome da su glumci goli, 
ljepota čovjekova tijela je vrhun- 
sko umijeće prirode, ljepote se kul- 
turan čovjek ne treba stidjeti, nego 
je stvar u tome da naši režiseri 
prikazuju te scene kao najbrutal- 
nije parenje. Kako ti naši muškar- 
ci, zavodnici, jebači povaljuju žene, 
to je nešto nemoguće, ishitreno, 
gadno, ružno, to je lišeno i ljepote 
samog čina, to je nešto grozno. Pa 
na što je nalik ona završna scena 
u filmu »Otac na službenom putu« 
koji je dobio Zlatnu palmu u Can- 
nesu, koju igraju Miki Manojlović 
i Mira Furlan? To je nemoguć po- 
ložaj za odnos, to je potpuno izvan 
pameti, kao da režiser nema poj- 
ma o tim odnosima muškarca i že- 
ne. 

— Naši redatelji vole neobične 
poze u spolnim odnosima? 

— Naši redatelji su, najčešće, a 
to se može vidjeti i u našim filmo- 
vima, neki frustrirani muškarci, 


neki siledžije koji neukusno reži- 
raju scene parenja. Jer one ni ma- 
lo ne nalikuju na ono što naziva- 
mo — i znamo iz mnogih dobrih 
francuskih, američkih, engleskih, 
talijanskih filmova — scene seksa, 
ljubavnih odnosa, ako hoćete i koi- 
tusa. Kao da naši redatelji žele na 
filmu prikazati taj seks s nekim 
vulgarnim pristupom. Prikazuju 
seksualne scene kao da u vlasti- 
tim životu nikad to nisu iskusili, 
povalili ženu, dali joj sebe. Zafra- 
nović je snimajući ovaj film pristu- 
pio i seksualnim scenama kao pje- 
snik, i to je bio jedini ispravni put, 
pjesnički, strastveno, ali i nježno. A 
to se vidi i u svakom njegovom ka- 
- dru, kako kamerom prilazi obna- 
ženoj ženi i ljubavnoj igri, te scene 
mogao je snimiti tako uvjerljiv 
samo pjesnik ljubavi... . 

— Nemamo seksi-kulturu, poput 
Francuza, Talijana... 


— Ne samo da nemamo seksi- 
kulturu, nego nemamo ni onu op- 
ću estetsku kulturu u životu, koja 
čovjeku pomaže da iskaže osjećaje 
muškarca prema ženi. To je i erot- 
ska, seksualna, ali i estetska kultu- 
ra koju nemamo. Pa pogledajte 
oko sebe, vidi se to na svakom ko- 
raku. 

— Nitko mlade ljude tako ne od- 
gaja... 

— Radi se najprije o općoj kultu- 
ri, općem  senzibilitetu čovjeka, 
čovjeku koji treba biti obrazovan, 
imati bogat unutrašnji život, i tako 
odgojen čovjek neće pristupiti lju- 
bavnom činu na brutalan način, 
nego s puno poštivanja i uvažava- 
nje prema ženi, ali i s puno mašte. 
Netko kaže kako se u našem filmu 
prikazuju scene ljubavi kao živo- 
tinjsko parenje, a ja ću vam reći 
da je to krivo mišljenje, da je to 
uvreda za životinje. Jer pogledajte 


kako se one pare sa strašću, ali i 
osjećajem, koliko iskrenog osjeća- 
ja iskazuju... 

— Pa tko da mlade odgaja, još 
uvijek ima stručnjaka u školama 
koji su protivnici demokratskog 
odgoja, koji smatraju seksualni 
odgoj nepotrebnim... 

— U tom prosvjećivanju našeg 
čovjeka, naravno, treba početi od 
škole, ali to ne znači da đacima 
treba samo objasniti anatomiju 
muškog i ženskog tijela, ili kako se 
mlade djevojke mogu sačuvati od 
neželjene trudnoće, mlade ljude 
treba naučiti da imaju više pošto- 
vanja jedni prema drugima. Uvi- 
jek tako uporno ta dva spola odva- 
jamo, tražimo razlike medu njima, 
a priroda i život stvorili su ih da 
žive zajedno, skupa, u skladu sa 
svojim suprotnostima i sa zajedni- 
čkim osobinama. Naravno da se 
muškarac i žena razlikuju, ali baš 
te razlike su divne, i ta različitost 
uzrok je da jedno drugo privlače 
i uzbuđuju. 

Ja nikad od muškarca nisam 
pravila neprijatelja, nisam ga 
smatrala nikad ni suparnikom. 
Smatram da i muškarac ima pro- 
blema i sa samim sobom, kao i že- 
na. U toj trci za dinarom, usred 
raznih negativnih utjecaja mas- 
medija, a prije svega televizije, 
(eto, pogledajte kakve su njezine 
reklamne poruke), u nervozi, jur- 
njavi, i muškarac i žena postaju 
sve više frustrirani, a to je i poslje- 
dica neizbježnog shvaćanja da ži- 
vimo u vrijeme i ekonomske 
krize i nesigurnosti egzistencije. 
Mnogi tu krizu ekonomije i duha 
žele sakriti slikama obnaženih lje- 
potica. Tu predodžbu jako rado 
stvaraju nesretni, frustrirani mu- 
škarci, koji su na ključnim položa- 
jima u ovom društvu, ta gola ljepo- 
tica s anđeoskim osmijehom, pa 
uz to još i djevica, paravan je za 
njihovo —_nekulturno — ponašanje 
prema ženi, nerazumijevanju za 
njene brige, a nikako odraz nekog 
razumijevanja, stvarne pažnje... 
Zar je ženino golo tijelo sve njezi- 
no bogatstvo? Ima i drugih načina 
da se žena cijeni, poštuje. Koliko 
ima žena radnica, profesorica, 
umjetnica, drugih profesija, koje 
smo nagradili, odali im neko vri- 
jedno društveno priznanje? Kad 
smo ih stavili na naslovnu stranu 
nekog lista, napisali članak, posve- 
tili reportažu na televiziji? Nisam 
protiv tih ljepotica s lijepim sisa- 
ma ili privlačnim dupetom, ali to 
još uvijek nije ono što muškarci 
duguju ženi i svemu što ona daje 
ovom društvu, pa i sreći svakog 
pojedinca. Taj balkanski odnos 
prema ženi presporo se mijenja, 
mnogo praznih riječi, a gotovo ni- 
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šta od djela. Pa nije žena stvorena 
samo za krevet. Ona bi svuda u 
društvu morala biti mnogo prisut- 
nija, da se njena riječ čuje, cijeni... 
Zbog takvog stanja buni se moje 
ljudsko dostojanstvo. Imamo Mlil- 
ku Planinc i Lepu Brenu. Ništa iz- 
među. Ja i Olja Ivanjicki dođemo 
kao neko čudo. Dobije neka glumi- 
ca Zlatnu arenu — i za nekoliko 
tjedana već je zaboravljena. A o 
mnogim glumicama, ženama koje 
nešto rade, često se ništa i ne zna, 
ni u sredini gdje rade. I nije ne- 
obično da muškarci kod nas o že- 
nama uglavnom pričaju u stilu — 
kakvo ima dupe, sise, kako hoda i, 
naravno, kakva je u krevetu... To 
je nepošten, zaostao odnos prema 
ženi, koji se morao promijeniti, ko- 
ji je neodrživ... 

— Malo se govori o problemima 
žena... 

— Ja sam protivnik tih termina, 
kao govorit ćemo o ženskoj poeziji, 
ženskim problemima, to je zapra- 
vo obezvređivanje ženinog rada i 
lika. Radi se o istim problemima 
koji su zajednički i muškarcu i že- 
ni, i tako ima treba prilaziti... 

— Zašto je naša žena frustrira- 
na? 5 

— Kako ne bi bila, religija je sto- 
ljećima činila da žena ostane poti- 
snuta, zatvorena u sebe, da sve tr- 
pi, podnosi šutke, a to je ostavilo 
traga i na današnje mlade genera- 
cije. Nije to bilo tako davno, žena 
koja je imala jaku inteligenciju 
proglašavana je vješticom. One 
čak nisu to ni krile na onim okrut- 
nim suđenjima, bile su pametne, 
imale su intuiciju, muškarci su ih 
kažnjavali. Te vještice su po meni 
bile ono što je danas žena umjetni- 
ca. Ona je sada ta — vještica. Na- 
kon što je proglašavana vješticom, 
žena je ostala frustrirana stoljeći- 
ma... 

— Nije li naš staromodni brak, 
gdje je žena često sluškinja, uvijek 
spremna da sluša supruga, da mu 
skuha, da ga zadovolji u krevetu, 
izglača košulju, krivac za ovakvo 
stanje? 

— U jednom braku osim prava 
na orgazam i zadovoljstvo ima i 
raznih problema, ali najveća je ne- 
volja u tome što se dva čovjeka 
osjećaju kao brodolomci u jednom 
čamcu u kojem moraju živjeti do 
kraja života a nemaju nade da do- 
plove do obale. Kad bi naš brak 
postigao da bude zaista human 
prema ženi, da se smatra kao za- 
jednički život dvoje slobodnih lju- 


di, ekonomski osiguranih, ne bi bi- , 


lo toliko trauma. Društvo se pre- 
malo brine o zaposlenoj ženi, pre- 
malo i za ženu majku, mnogo eko- 
nomskih teškoća i trzavica svalju- 
je se na brak, na roditelje koji žele 
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djecu. Zašto muškarac ne želi pre- 
uzeti dio poslova u domaćinstvu? 
Zašto žena u braku gubi svoju lič- 
nost? Ali u jednom skladnom bra- 
ku, u harmoničnom društvu, ima 
mjesta i za muškarca i za ženu da 
se u braku razviju u slobodne i 
otvorene ličnosti. Borba za takav 
brak nije borba protiv muškaraca, 
to je borba za to da živimo u skla- 
du, muškarci i žene, ali toga skla- 
da zasad još nema... 

— O tim temama govorite i u 

svojoj umjetnosti. Zašto ste izabra- 
li ovaj poziv? Mogli ste živjeti u 
miru, u sigurnosti... 
“— Studirala sam ekonomiju, 
mogla sam naći ugodan i dobro 
plaćen posao, do mirovine živjeti 
mirno, ali nisam. Nisam mogla, 
kazalište i gluma bili su u meni 
jači od svega. Kad sam imala 11 
godina, već sam bila zaljubljena u 
teatar, sanjala da postanem glu- 
mica, zvali su me »Katica glumi- 
ca«. Bila sam član mađarske dječje 
radio-drame u Novom Sadu. S 
dvadeset godina prekinula sam s 
glumom kao hobijem i posvetila 
se glumačkom pozivu. Znala sam 
da se odričem sigurnog, udobnog 
života, ali nisam se pokajala. 


— Zatim ste šokirali javnost, re- 
citirali ste poeziju obnaženi, u pri-| 
gušenoj atmosferi intimnog prizo-. 
ra, a vaše pjesme radovale su se 
ljubavi, orgazmu, žudnji za sre-; 
ćom... l 
, — Da, kad sam shvatila ono što 
IRimbaud kaže, da umjetnik mora 
biti kompletan, da ne može stvara- 
ti pola i pola, da mora biti mode- 
ran i aktualan... I što sam išla da- 
.lje od Novog Sada, bilo je za moju 
umjetnost više razumijevanja. 1 
shvatila sam: da sam živjela neg- 
dje drugdje, a ne u malom gradu, 
više bih postigla i više bi me cije- 
nili... 

. — Da li je bilo otpora vašoj 
umjetnosti? 

— Ako pažljivo čitate moju po- 
eziju nikad nećete naći čisti seks 


ili erotiku, moja poezija govori o 
dubokim ljudskim problemima, ali 
i o seksu, ljubavi i smrti, erosu, to 
je sve povezano. To su motivi koji 
vladaju čitavom poezijom. Ja se ne 
bavim aktualnom dnevnom poezi- 
jom, ali nisam ni izvan tih aktual- 
nih životnih tema. Sedamdesetih 
godina pronašla sam jedan način 
kazivanja moje poezije koji je bio 
vezan za moje tijelo, nazvala sam 
ga tjelesno kazalište, tada je bilo 
veoma aktualno. Ta poruka nije 
bila samo seksualni zov, jer tu su 
bile i druge poruke umjetnosti i ži- 
vota. Da, imala sam tada neugod- 


“nosti, a to je podržalo moje uvjere- 


nje da pišem o pravim stvari- 
ma... 

— Nastupali ste obnaženog tije- 
la, to je šokiralo malograđane, iza- 
zvalo bijes netalentiranih, ružnih 
kolegica... 

— To je bio profesionalni način 
da budem atraktivna. A sadržaj 
moje pjesničke i umjetničke poru- 
ke nije bio u tome da li da otkri- 
jem desnu ili lijevu dojku, nego da 
iskažem svoju poeziju, svoje traga- 
nje. To da se svučem, to je u stvari 
bio trik da privučem pažnju, jer i 
to je danas potrebno. Jedni su je 
odobravali, drugi su odlazili s re- 
voltom, i to muškarci. Žene su br- 
zo shvaćale da to ne činim zato da 
bih im preotela muškarca ili lju- 
bavnika, nego da to činim za nji- 
hovo oslobođenje od represije. 


.Kad su shvatile da je hoću voditi 


svoju osobnu borbu, kad su i one 
u mojim tekstovima prepoznale 
svoje probleme, podržale su me, 
jer su shvatile da se odričem si- 
gurnosti koju nudi patrijarhalna 
tradicija. To je bio šok, ali ja sam 
bila uporna. A živjela sam tada od 
jedne plaće, bila sam razvedena, 
brinula se o djetetu, borila sam se 
da mu pružim što više mogu, ali 
živjeli smo vrlo skromno, s mnogo 
odricanja. Ali bila sam spremna 
sačuvati tu svoju slobodu, a šok 
koji sam priredila na sceni bio je 
prva reakcija na moje poruke, ka- 


zivanje o životu i umjetnosti na do 
tada neviđeni način. Da sam od- 
mah otišla u svijet, bila bih sigur- 
no prva u svijetu koja je počela s 
takvom umjetnošću. Ali dok sam 
se ja dokazivala, prolazile su dra- 
gocjene godine. Dobila sam pozive 
za gostovanja u mnoge zemlje, 
metropole umjetnosti, svuda su 


me primili s mnogo podrške i po-' 


hvale. Kad razmišljam o tim godi- 
nama, shvaćam da, kad čovjek živi 
u malom grdu, treba izgubiti mno- 
go vremena da bi se borio protiv 
gluposti, da bi, konačno, bio shva- 
ćen i prihvaćen. ' 

— To je bilo u vrijeme kad se 
rasplamsala takozvana seksualna 
revolucija u svijetu, pokret za oslo- 
bođenje žena... 

— Mislim da još nije kraj te bor- 
be. Nije moje da prosuđujem svoj 
doprinos, ali znam da je to bila 
moja osobna borba. I da su mnoge 
žene u njoj prepoznale i svoju sud- 
binu. U svojoj umjetnosti ja ne go- 
vorim manifestima i parolama, 
pripovijedam o problemima žene i 
njezine sudbine kroz svoje viđenje, 
iskustvo, doživljaj... 

— Mnogo je oko nas žena koje 
pate jer godine čine svoje, pokuša- 
vaju sačuvati svoju privlačnost, 
plaćaju i skupe plastične operaci- 
je, lifting. Često im je jedina preo- 
kupacija kako da izgledaju mlađe, 
ljepše i nesretne su kad im to ne 
uspijeva, kad ih muškarci više ne 
primjećuju... 

— A znate zašto to čine? Zato 
što je društvo načinilo famu stra- 
hote od starosti. I kad žena presta- 
ne biti privlačna, muškarac je tre- 
tira kao škart, otpad, nepotrebnu. 
Nastojanjem da nekako sačuva 
svoju ljepotu ona se i na taj način 
bori za svoje mjesto pod «suncem. 
Ružna žena je kod nas a priori od- 
bačena kao ljudsko biće i zar je 
neobično da se ona tako očajnički 
bori za svoju egzistenciju? 

— Zašto su žene na moru, suncu 
tako privlačne, čak i one koje po- 
znajete u gradu čine vam se nove, 
izazovne... 

— Rekla bih da smo mi Jugosla- 
veni genetski ljepši dio čovječan- 
stva. Naši mladi ljudi sve više vode 
računa o svojoj ishrani, ne znaju 
mnogo o kulturi seksa, o čemu 
smo već govorili, ali znaju kako se 
danas treba hraniti, da ne budeš 
predebeo, da imaš vitku liniju. A i 
to je znak izvjesne emancipaci- 
je... 

— More utječe na seksualna ra- 
spoloženja, budi nagone, želje za 
seksualnim užitkom... žene izazi- 
vaju svojom nagošću? 

— To su još stari Rimljani i Grci 
znali, tu čudesnu ljepotu mora, ko- 


ja liječi čovjeka, vraća mu raspolo-, 


ženje, vjeru da voli, živi, stvara. Ali 
te želje dolaze, mislim, prije svega 
od one divne opuštenosti, kad od- 
moreni organizam traži svoje... 
Žena se ne stidi golog tijela. Ona 
ga poznaje. Ona ga, kad treba, i 
nudi. Ali to njezino tijelo nije nje- 
zino jedino bogatstvo... 

Taj seksepil koji se ogleda u že- 
ninim očima, pokretu, njenom bi- 
ću na moru, to je ta psihoza odmo- 
ra, neke slobode. Bilo bi idealno 
kad bi se i kod kuće tako osjećala, 
ali kako da se oslobodi stresova, 
briga... 

— Imate puno knjiga na odmo- 
ru... * 

— To su knjige o magiji, alkemi- 
ji, i još koječemu, to je pomoćna 
literatura za moju novu zbirku... 

— Vjerujete u magiju? 

— Vjerujem u bioenergiju, koja 
postoji u svakom čovjeku. Svaki 
čovjek ima svoje zračenje, parapsi- 
hologija još nije dovoljno prouče- 
na, istražena, ali nešto postoji, tu 
je među nama i moglo bi, kad više 
saznamo o tome imati veće znače- 
nje u našem životu. Ja ne pišem 
samo erotsku poeziju. Kod izdava- 
ča mi se nalazi nova knjiga »Pali 
anđeli«, o osvještenju muškarca i 
'žene, o tajnama života koje se na- 
laze oko nas, u prirodi... 

— Kako je primljena vaša zbir- 
ka »Luda metla«? 

— Metla je simbol magije i žene, 
a i simbol falusa. Bavim se eroti- 
kom, ali u oba smjera. A eto, ovdje 
u Hvaru osjećam kako se iznova 
punim energijom, jer Hvar ima i 
dobro zračenje, to je pravi raj i či- 
stilište. A dobila sam i dobivam 
divna i strašna pisma čitateljica 
»Lude metle«, daju mi podršku, 
hrabre me da nastavim s tom po- 
ezijom, bodre me, i to mi je, vjeruj- 
te, najljepša nagrada i podstrek da 
istrajem dalje... 

— U modi je da glumice, a i dru- 
ge žene, toga je bilo uvijek, i kroz 
krevet potraže rješenje svoje egzi- 
stencije... 

— Ako jedino na taj način može 
uspjeti u životu, kroz krevet, zašto 
ne? Ne osuđujem ih. Ako osim to- 
ga posjeduju još neku kvalitetu, 
onda svaka joj čast, ako je to znala 
iskoristiti. Jer ako to muškarcima 
itreba, onda je i ona žrtvovala od 
sebe, kao i ja, samo ja sam ovaj 
put, a ona onaj put... 

— Dali ste očekivali više nagra- 
da, priznanja za svoju umjetnost, 
stvaralaštvo? 

— Mislim da sam zapostavljena. 
Ali ni te nagrade mnogo ne znače 
kod nas. Čak počinjem vjerovati: 
da je najbolje da i ne dobijete na-, 
gradu, da vas ostave na miru. Me-' 
'ni je najdraža nagrada podrška 
mojih čitalaca, njihova pisma, pri- 


znanja, suosjećanje s mojom po- 
ezijom. Mnoge vrhunske nagrade 
danas su potpuno deplasirane. 
One su, kad ih netko dobije, povod 
da nagrađeni bude meta tračeva, 
prljavih intriga, pa je bolje i ne do- 
biti ih. Ipak nepravda je da me ni- 
su nagrađivali. 

— U Jugoslaviji je Mađarica izu- 
zetno na cijeni, kao emancipirana 
žena, a bije je i glas zavodnice, po- 
mamne za muškarcima. Što je 
prava istina o Madarici? 

— Mađarica je emancipirana 
žena, osječajna, na nju nikad reli- 
gija nije naročito utjecala. Izborila 
je u svojoj sredini poštovanje i mu- 
ža i ostalih, ona drži kuću. Živi bez 
lažnog morala. Na Mađaricu nije 
utjecao islam, koji je u mnogim že- 
nama u Jugoslaviji ostavio do da- 
nas duboke tragove, traume i kon- 
zervativna shvaćanja. Ali Mađari- 
ca i mnogo radi, privređuje. I voli 
život. Zato se i pjeva jedna narod- 
na pjesma u kojoj Mađarica kaže: 
»Ja sa mlada cura, imam deset lju- 
bavnika, odabrat ću za muža naj- 
boljega...« Madarica je slobodna 
ličnost, ali ona voli obitelj život i 
rado se .vezuje za muškarca. Ja 
sam ovdje u Jugoslaviji prva gene- 
racija osviještene žene, a u Mađar- 
skoj to traje već dugo, to osvješta- 
vanje... 

— Odlazite li na nudističku pla- 
žu? m S 

— Naravno, to je divni ambijent, 
gdje čovjek razmišlja o životu, pri- 
rodi. Mnoge žene ne razmišljaju o 
svojoj psihičkoj higijeni, a ona je 
potrebna svakog dana. Mora se 
stati, povući u sebe, razmišljati. 
Onda bi mnogim ženama bilo lak- 
še, manje bi doživljavale neugod- 
nosti. Žena se mora svakodnevno 
suočiti sa svojom samoćom, sebi 
se ispovijediti, razmisliti što da či- 
ni. To je kao neki kompas, kako da 
sutra započne svoj dan, što morate 
učiniti... 

— Koja je, poruka vašeg isku- 
stva? 

— Poruka se mijenja, zavisi od 
mog raspoloženja. Osnovni pro- 
blem kojim se bavim je kako pre- 
vladati smrtnost, to je najveći pro- 
blem čovječanstva. A smrtnost i 
besmrtnost su pojmovi koji u sebi 
sadrže sve probleme čovječanstva 
— u tome je i erotika, i borba za 
vlast i svi drugi, najprizemniji, koji 
nas svakog dana muče... 

— Da li više radite kad ste za- 
ljubljeni? 

— Ako sam sretno zaljubljena, 
ne radim ništa — vodim ljubav, a 
ako sam nesretno zaljubljena — 
pišem... € 
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Tito Bilopavlović 


Veterinar je na licu nosio stig- 
mu prognanika. To strpljivo i pot- 
puno predavanje poslu i njegova 
upravo demonstrativna šutljivost 
koja je seljacima kidala živce, bija- 
hu nadopunjeni nekakvom karak- 
ternom tvrdoćom što je na svaku 
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nespretnu seljačku uvredu reagi- 
rala osorno, čak nedvosmislenom 
spremnošću na fizički obračun. 

— Lijep je kao đakovački pastuh 
— šaputalo se među širokoguzim 
polovnjačama — a tužan kao na- 
puštena kuća. 


U kraju gdje je pijanstvo trajno 
stanje a trijezni hodaju kao čudaci 
i prije ili kasnije upadaju u nejasni 
očaj i tupo beznađe, maštarije i iz- 
mišljotine razmnožavaju se kao 
muhe govnare. Moglo se čuti u 
mjesnoj krčmi kako je veterinar 


viden gol na potoku pod mjeseči- 
nom, lijep kao sveta slika a tvrd i 
ljeskav poput svatovskog porcula- 
na. Da se uhvatio u vještičje kolo, 
rekli su popu, i ovaj je izvrnuo 
zakrvavljene oči prema nebu, na- 
činivši ispred njuške brzopleto 
znak križa. 


Od dana kada je nepoznati vje- 
tar donio veterinara, bez sumnje 
sve je gospodarski krenulo nabo- 
lje. Živina se radosnije plodila, bi- 
kovi i nerasti došli su na glas čak 
u nekim udaljenim selima; veteri- 
nar nije zalazio u seljačke domo- 
ve, ali je tražio da štale budu ured- 
ne i čiste kao da bi se u svakoj od 
njih jednog skorog dana mogao 
roditi davni Gospodinov sin Isus 
Krist. Ako bi veterinar pljunuo 
pred čijom štalom, bilo bi to vla- 
sniku pijanduri rječit znak da su 
kravlje butine zasrane a dlaka na 
konjima bez sjaja. Bude li se krava 
telila, veterinar u takvu štalu neće 
ući. Njegova mrgodna šutljivost 
stvarala je u seljacima nejasno 
strahopoštovanje, kao da je riječ o 
crkvenom prikazanju ili svetom is- 
cjelitelju. Cinjenica da je veterinar 
stigao u selo bez žene i da jednako 
tako u dodijeljenu mu kuću nika- 
da nije ušla žena da kuha ili pos- 
prema, još je pridonosila neodre- 
đenom poganskom  posvećenju 
stočnog vrača. Više nisu znali ka- 
ko da ga oslovljavaju. Pravili su 
pritom glupe kombinacije kao 
»gospodin kravlji doktor« ili »po- 
štovani oploditelju«, zaplitale su 
im se noge a pijane gubice razvla- 
čile u najnevjerojatnije grimase. 


Bio im je potreban, oni njemu 
ne, i to ih je pretvaralo u ljigave 
podanike. Iživljavali su se u lažlji- 
vim naklapanjima o tobožnjoj na- 
klonosti koju je veterinar pokazao 
prema ovome ili onome, no to je 
uvijek bilo bez svjedoka. U hodni- 
ku ispred  zaključanog stana 
ostavljali su mu najbolje što su 
imali i skriveni iza vrtne ograde 
gledali kako veterinar sve uzima s 
mirom, unosi u kuću i slaže bokte- 
pitaj gdje ili pak hrani unutra ne- 
kakvo stoglavo nenahranjivo biće. 
Novac je uzimao samo za propisa- 
ne uplate pri cijepljenju stoke pro- 
tiv boleština. Poštar mu je odne- 
kud donosio mjesečnu plaću koju 
ionako u zabiti nije imao gdje po- 
trošiti. ' 

U selu je bilo tridesetak djevoja- 
ka u punom pupanju, neke čak 
zrele kao zimske kruške u koje je 
dovoljno utaknuti prst pa da pote- 
če šećerni sok. Mirisale su prema 
godišnjim dobima: u proljeće na 
šumske jagode, ljeti na sijeno i ra- 
spukli vrganj, ujesen na mošt i 


stajsko dubre i zimi na dim i blagu 
zapuštenost. Uskipjelo čudo djevo- 
jaštva činilo ih je ponekad izgub- 
ljenima poput utopljenica i mjese- 


čarki, ponekad rumeno razulare-. 


nima u kolu ispred crkve ili na hi- 
hotavim sjedeljkama kad se tjele- 
sne slutnje pretvaraju u nedoreče- 
ne bestidnosti. Trnci su im nadiza- 
li dudinje bradavica ili im je pak 
među bedrima kaplja znoja znala 
škakljivo kliznuti u tamu. Dolje im 
se slatko grčio mišić kao da hoće 
istisnuti zov za još nepoznatim do- 
gađajem. Seoski klipani s nahere- 
nim masnim šeširima držali su se 
od malih nogu krčme s ciglama 
podbočenim biljarom istrošene i 
podrapane zelene čoje, sanjali su 
da odu u grad i ondje okrenu ne- 
ku od finih djevojčica, uvjereni da 
je život u selu kazna. Poneki bi, is- 
tina, na paši, zbunjen bjelinom go- 
log bedra što ga je mladica kao za 
igru otkrila dobrom suncu, već na- 
čet — onanističkim — groznicama, 
nasrnuo na malu i tu joj nespret- 
no napravio dijete. Poslije se odvi- 
jao život pod zaštitom crkvene za- 
kletve ali u biti traljav, između 
drečave djece i sprasnih krmača. 


Na kraju krajeva, sve bi mladice 
negdje nekome pokazale bedro ili 
golu dojku na potoku i život se 
potvrđivao kao neuništiv iako ni- 
malo nalik na snove mladosti. 


Djevojke su posljednje počele 
misliti o veterinaru. Najprije su se 
iz prikrajka cerekale njegovoj ak- 
tivnosti pri oplođivanju životinja. 
Pastuhovo udo klatilo se kao u di- 
mu zaboravljena debela kobasica; 
nerast je imao vadičep žarke boje. 


Zatim su uočile veterinarove nje- 
govane ruke dugih prstiju. Činilo 
im se svetogrđem da o njemu, dvo- 
struko starijem, misle kao o ne- 
zavući ruku pod suknju. Svaku ta- 
kvu pomisao brzo bi priznale sve- 
ćeniku u ispovjedaonici, izmolile 
pokoru, no pomisao se vraćala sve 
češće, poticana pijanim izmišljoti- 
nama starijih. Svećenik je možda 
jedini približno točno zaključio da 
je nečastivi u selu. Đavolje kolo sa- 
mo što nije počelo. Na sijelima dje- 
vojke su ćućorile o veterinaru sve 
neizbježnije, u noćima su raspla- 
kane gnječile sise ili zavlačile ru- 
ku među topla, vlažna bedra. Srce 
ih je htjelo zagušiti. 


Usporedo rastao je u njima pre- 
zir prema vršnjacima koji su ih tu 
i tamo uz bestidne ponude hvatali 
za dupeta. Do tada nisu primjeći- 
vale kako su u njih truli zubi, kako 
stojeći pred krčmom krupnim po- 
tezima češu jaja, kako im je pod 
zapuštenim noktima kravlje gov- 


no. Visoki šutljivi veterinar pretvo- 
ren je u božanstvo s osobinama 
koje su se razlikovale u svakoj dje- 
vojačkoj glavi, no obavijene 
neizdržljivom čežnjom. 

Nag, s udom koji se lijep i bli- 
stav poput velikog, slasnog, ogu- 
ljenog krastavca protezao iz nje- 
govih bijelih slabina prema zvijez- 
dama, plovio je nauznak veterinar 
iznad šuma i polja, nekako dovo- 
ljan sam sebi i svojoj svetosti. Ili 
pak noću slijeće kroz otvoreni pro- 
zor i uranja lijepim licem među 
djevojačke butine i sanjalica osje- 
ća da joj ispod dražice izbija živa 
voda koju svetac pije sve dok ne 
izvuče snagu iz djevojke i ona se 
prepušta plaču. Njegove pune me- 
ke usne kupe tada suze što su obi- 
lato navlažile puteljak između 
dršćućih dojki, do bola otvrdlih od 
navale mlijeka. 


Ili je muljavi seoski potok odjed- 
nom kristalno jezero prema koje- 
mu sa svih strana trče djevojke 
obnažujući se putem kao da skida- 
ju nepodnošljive okove, a veteri- 
nar ih, gle, ovaj put nasmijan, hva- 
ta u prozirnoj vodi i golica do vi- 
sokog ushita, jednu po jednu, a za- 
tim odabire sanjalicu, učinio je 
svoj izbor, iznosi je na obalu, na 
mahovinu, i zariva joj ud duboko 
u utrobu i prska joj po cijeloj nu- 
trini sjeme kao vrelo ulje. Sniju da 
ih ljubi u koritu punom kokošjih 
jaja. Šum nekakve ogromne drobi- 
lice za kukuruz i sluzava obavije- 
nost bijelom i narančastom gu- 
stom tekućinom. 


Djevojke zriju u snovima. Danju 
im je hod koketniji, kao da gaze 
ponad vode. Odjeća im je njegova- 
nija, kretnje zrelije. Samo su oči 
pune iskričave daljine, nekog svi- 
jeta što se samo njima ukazao. 


Netko iskusniji mogao je iz tih zje- 
nica pročitati pomirenost s budu- 
ćim grijehom, čak odluku da se taj 
grijeh počini. Pijandurama su u 
početku izgledale smiješno. Obu- 
zeti vlastitim viđenjem veterinara 
koje se sastojalo od straha, divlje- 
nja i mržnje, čitali su u ponašanju 
djevojaka glupu žensku samodo- 
padljivost, možda čak utjecaj ne- 
kih vijesti izvana: dovoljno je da u ' 
selu zastane kakva gradska fifica 
pa da se nedozrele djevojke raspa- 
mete. Sve će oni to, kako je oduvi- 
jek red, poženiti s klipanima iz za- 
jedničke krčme, neka im prave 
djecu i batinom ravnaju oholost. 


Ali to više nisu bile one iste djevoj- 
ke što bi protiv picinog svrbeža 
svakom mamlazu podarile vrlinu. 
Vezane tajnim dogovorom, pleme- 
nito otrovane snovima, odlučile su 
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udariti na samo božanstvo, na sve- 
tog samotnika, na lijepu ali grubu 
i neprobojnu masku njegova lica, 
na tijelo dostojno svake žrtve. 


Budno seoskosoko, koliko god. 
zakrvavljeno pićem, odavno je 


uočilo da u veterinarovoj sobi du- 
go u noć, nekada do jutra, gori 
svjetiljka. Nije bilo sumnje da se 
iza prozora krije neka'crna vrača- 
rija, zazivanje zlih duhova, možda 
blud s vješticama. Zaglupljenim 
rakijašima, međutim, nije bilo da- 
no da pomisle da taj mrgodni li- 
ječnik njihova domaćeg životinj- 
skog svijeta radi nešto drugo. Da- 
nju okrenut životinjama, noću se 
okretao sebi. Ispisivao je gomile 
papira hoteći otkriti ono što je sa- 
mo rijetkima dano — svrhu. Ne- 
moguće je da je život stvoren niza- 
što, da je neponovljivi slijed ma- 
nje-više crnih činjenica, samo be- 
smisleni hir prirode, svemirska 
sprdnja, glupo čekanje u redu za 
definitivni raspad i trulež nestaja- 
nje a da se u zadnjem času čovjek 
nema na što osvrnuti. Makar u 
zadnjem bljesku svijesti vidjeti ka- 
kav-takav niz minulih vedrina. Na 
otkrivanje svrhe potrošio je, eto, 
pola života. Kakvog života? Među 
kretenima i ljenčugama, pijanim 
trošiteljima neponovljivog postoja- 
nja, gutao je taj pelin nemoći, odri- 
čući se mnogo čega da bi dobio 
sve. To sve, točnije SVE, curilo je 
između prstiju kao voda, bez ika- 
kva znaka da će se bjelodano po- 
javiti na tisućama naškrabanih 
papira, čak ni u tuđim knjigama 
koje je pročitao ili ih tek kani čita- 
ti. Ipak, nije namjeravao odustati. 
Prema ljudima je podigao brojne 
zidove, ali je sebe kušao do dna i 
nemilosrdno. 


Kad mu je jedne noći jedra seo- 
ska cura zakucala na vrata, naj- 
prije je pomislio da se nečija krava 
mučno teli ili se dvanaesto prase 
zaglavilo u krmači, no ona je samo 
stajala pred vratima, a očima ve- 
stalinke koja je odlučila da bude 
živa zakopana. Htio ju je zatim po- 
slati u vražju mater, ali je ona šut- 
ke šmugnula u prostoriju i ne go- 
voreći ni slova počela se skidati. 
Osjetio je sitni žalac stida, najprije 


zato što je netko prvi put ušao u. 


njegov posvećeni nered, a potom i 
zato što su ga u trenu hipnotizira- 
le slijepe oči golih sisa, potom jed- 
nooki trbuh i bestidna čupavost 
pod njim. Je li to bio bijes zbog 
bezobraznog upada ove seljanču- 
re ili te večeri akumulirana ne- 
moć, tek veterinar ju je grubo gur- 
nuo na krevet pretrpan išaranim 
papirima, u hipu je zgulio odjeću 
sa sebe i nasrnuo na malu kao da 
je siluje a ne prima na dar. 
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“još prljavije čaše, popiti nekoliko 


Spalio je ujutro hrpu zakrvavlie- 
nog papira. - 


Cijeloga dana bio je malo de- 
koncentriranČak je pristao u jed- 
noj štali, iz prljave seljačke ruke i 
gutljaja rakije. 

Pozdravio je prvi svećenika u 
prolazu, iako to ranije nije činio. 
Neki mu je podbuhli starac mah- 
nuo iz zaprege i veterinar mu je 
uzvratio. 

Navečer mu se prošlonoćašnja 
svinjarija nametnula kao nerješi- 
va zagonetka i čudio se da ne osje- 
ća gađenje ni grizodušje. Osjećao 
je samo izvjesnu uzdrmanost, ne- 
sposobnost da nastavi ispisivanje 
pitanja o samom sebi. Pokušao je 
čitati, ali ni to nije išlo. Samo je 
prevrtao knjige kao mrtve živo- 
tinjske fetuse. 

Kad je u ponoć čuo kucanje, iz- 
nenadio se vlastitom skoku prema 
vratima, kao da očekuje upravo 
ono što je sinoć razbilo njegov mir. 
Pred vratima je stajala druga, ne- 
poznata djevojka. Naglo, nerazum- 
ljivo razočaranje. 

— Dovraga, zar čovjek ne mo- 
že?... — započne s prijekorom, ali 
ga prekine djevojčin smijeh bez 
traga nesigurnosti. 

— Došla sam leći s vama — reče 
i stupi preko praga, čak malo od- 
gurnuvši veterinara. 

— Što je ovo! — podigne glas. — 
Zar sam ja rasplodni bik u ovom 
selu? 

Djevojka mu dlanom prekrije 
usta. Mirisala je na jeftino biljno 
ulje. Drugom rukom nježno ga 
uhvati za jajca i on osjeti kao da 
se u sebi raspada, da u njemu ne- 
ka nepoznata energija počinje ot- 
kucavati, pocupkivati kao u kakvoj 
prostoj seljačkoj igri. Hopa-cupa. 

Kasnije je dugo sjedio pokraj 
kreveta, gol i otromboljen. Djevoj- 
ka mu se učini kao sjećanje na dje- 
tinjstvo, kad su mu se prvi nevini 
dodiri zauvijek usijecali u svijest. 
To je ista ona Marulka na kojoj su 
svi dječaci iz ulice učili ljubiti bez 
surovosti, jer je i ona, malčice ćak- 
nuta, sve to primala kao oblik 
najsrdačnijeg prijateljstva. 

— Kako ti je ime? — reče tek 
onako. 

— Nije važno. Ja sam druga. Mo- 
žete me zvati Druga. Sutra će doći 
Treća, pa Četvrta... Vi ste naš čov- 
jek. i 
' »Ludilo«, pomisli veterinar. »Ja 
sam upropašten čovjek.« 

Sagne se k djevojci i lizne joj! 
malo jezerce znoja iz pupka. Kroz 
nju protrči mali električni daa) 
Vagina mu pošalje nekoliko miri- 
snih pramenova. | 


— Zatući će me seljaci — reče 
veterinar. 


— Neće. Ne mogu ni oni bez te- 
be — neprimjetno je prešla na >»ti«. 


. »Postajem tašt«,. pomisli veteri- 
nar. ; 


Sutradan je svratio u krčmu ko- 
ju je tako dugo zaobilazio. Očeki- 
vao je da na neobrijanim njuška- 
ma prepozna moguću prijetnju. 
Nije moguće da ne znaju. Kisela 
isparenja i truli pod premazan 
naftom. Dvojici za biljarom ispali 
su štapovi. 


— Dobar dan, ljudi — reče. — 
Ima li što novo? 


Motali su glavama u nedoumici 
kao da su naglo podjetinjili. Jedan 
se češao po guzici i taj je rekao: 


— Velečasni je, izgleda, gotov. 
Spopalo ga načisto. Samo zijeva, 
ko šaran u kolovozu. 


— Pa popijmo za njegovo zdrav- 
lje — reče veterinar — ja plaćam. 
Zajedno su pili kao svinje. Jebe- 
ne djevojke nitko nije spomenuo. 

Stigao je kući pijan. 

Žene su i dalje dolazile, ponekad 
iste, ponekad posve nepoznate. 
Sad ih je već primao s neskrive- 
nim zadovoljstvom, nasmijan i pr- 
pošan. Otkrio je u tim znojnim 
rvanjima čitavu lepezu iznenađe- 
nja. Zbilo se da bi i danju vršljao 
po zadovoljnom mesu i drečao pri- 
tom kao primat. Poslije bi odlazio 
u krčmu i objašnjavao pijanoj su- 
braći kako se troakarom buši 
kravlji trbuh. Zalazio je i u kuće i 
grlio se s nakislim ukućanima. 
Djevojke su uokolo pričale da su 
našle ispunjenje svojih snova. 
Udavale su se jedna po jedna. Po- 
stalo im je svejedno. 


Svećenik je ozdravio. Sreli su se 
u prolazu. . 

— Gospodine doktore, moram 

vas upozoriti, vaša kuća nadaleko 
smrdi po bludu i pijančevanju. 
Moram priznati da sam to slutio 
od vašeg dolaska. 
\ — Ni govora, velečasni. To nije 
ssmrad, to je miris koji je svijetu 
mnogo omiljeniji od tamjana, mi- 
:ris sumpora. 


— Vi ste potpuno pijani — reče 
svećenik s odvratnošću. 

— Ni govora, moj gospodine! Ja 
sam samo otkrio cjelinu. Točnije, 
dopustio sam da mi je otkriju. I 
svrhu u svemu, ako me možete ra- 
zumjeti. Baš danas glumim Svetu 
Inkviziciju: spaljujem svoje knjige 
i rukopise. Smatrajte se pozvanim. 


| — Apage satanas! — procijedi 
svećenik, hvatajući se objema ru- 
kama za mjesto gdje bi mu trebalo 
biti srce. & 


O riječima u seksu 


Kad se radi o ljubavi, seksu i 
erotici nedostaju nam prave 
riječi. Stručnjak za seksualnu 
semantiku Ernest Borneman 
smatra da rječnik ponajviše 
stvaraju muškarci i kaže: »ZŽena 
se smatra negativnom i 
ponizuje u jeziku. Kao i u 
priprostim, tako i u višim 
krugovima. Ona je koka, rupa, 
stara, strunjača, krava i tako 
dalje.« Da li je svemu kriv 
šatrovački govor muških 
šovinista, ili su i žene 
doprinijele da jezik bude takav 
kakav jest? 


Kako da to kažem svom djetetu“ 
Najbolje nikako. 

Takva preporuka ima još i sada 
svoje pristaše. Ako se razgovor baš 
ne može izbjeći, tada se prihvaća 
jedan podjednako omiljeli savjet: 
objasni mu to uvijeno. Pričaj mu o 
ljubičicama, pčelicama i drugim 
malim (pazi, malim!) životinjama. 
Ono što nerast radi s krmačom 
moglo bi uplašiti dijete. 

Strah od istine u jeziku, kad je 
riječ o tobožnjim prljavim čovječ- 
jim nagonima, nije još uspjela 
ukloniti — seksualna = revolucija. 
Uglavnom govorimo vrlo suho- 
parno ili pretjerano  prostački, 
zborimo ljupko i uvijeno ili stidlji- 
vo mucamo, nalik mački koja obi- 
lazi oko vruće kaše. 
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Kad netko kaže: »Htio bih s to- 
bom ići nedopuštenim putem sve 
do kraja«, to znači da je lukavo na- 
govijestio svoje želje. Zacijelo mu 
nije na umu šetnja šumskom sta- 
zom. 

Sasvim drukčije je postupila na- 
ša nastavnica biologije kad smo 
bile još neiskusne učenice. Rasko- 
račila se pred nama i rekla bez 
ikakva okolišanja: »Sada ćemo se 
ozbiljno pozabaviti onim činom 
kojim se stvaraju djeca.« Nastavila 
je govoriti bezobzirno, ne štedeći 
nas, kao da priča o arktičkim lede- 
njacima, i nije pozvala u pomoć ni 
jednu jedinu pčelicu. Iz njenih smo 
riječi naučili za cijeli život ovo: svi 
to rade, čak su i mama i tata to 
radili; no, nitko ne govori o sebi da 
to radi. Svi to zaobilaze, samo na- 
tuknu ponešto ili kažu dvosmisle- 
no i simbolično. A simbolika je, ve- 
li dobri vojnik Švejk, uvijek bila 
najveća svinja u cijeloj četi. 

Iz raznih su zanimanja uzeti iz- 
razi koji imaju dvosmisleno znače- 
nje: guslanje, heklanje, hoblanje, 
peglanje, piljenje, poliranje, reza- 
nje, struganje, šišanje, švasanje i 
tako dalje. Dimnjačar čisti »ra- 
fung«. A sve se to može svesti na 
latinsku riječ: koitus. 

Dakle, ako to svi rade, onda je to 
međunarodna pojava. Stoga se u 
jezik uvlače strani izrazi »faire Ya- 
mour« (voditi ljubav), ili »joy of+lo- 
ve« (ljubavna radost), ili »ars ama- 
toria« (ljubavno umijeće). Tko se 
služi njima, ne samo što pokazuje 
da je svjetski čovjek, spretan i pra- 
vi poliglot, nego i izbjegava doma- 
će neprikladne riječi. Sve što je 
strano, zvuči odmah pristojnije, a 
ako je još riječ o latinskom jeziku, 
onda se stječe dojam da je klini- 
čko, higijensko, besprijekorno či- 
sto. 

Ono što ne smije biti na prvom 
katu društva, protjeruje se u po- 
drum kulture i prelazi dobrovolj- 


no u podzemlje. Zabranjene riječi,. 


koje se nazivaju i prljavima i koje 
ne bi smio izgovoriti ni jedan pri- 


stojan čovjek, zapravo se i te kako: 
upotrebljavaju. S užitkom. Posvu- 


da, u svako doba. Bitna im je oso- 
bina što su snažne, umjesne, do- 
bro smišljene. Stalno nastaju nove 
i nove. Očituju se parodija i lako- 
mislenost. Rjeđe se pojavljuju šale. 

»Kakva je razlika između vojni- 
čke hrane i supruge? — Nikakva; 
po objema se nevoljko čačka.« 

Je li to prava šala? Upada u oči 


zluradost na račun drugog spola. 


I agresivnost. Čemu to? 

Rječnik ponajviše stvaraju mu- 
škarci. Ernest Borneman, struč- 
njak za seksualnu semantiku, ka- 
že: »Žena se smatra negativnom i 
ponizuje u jeziku. Kako u pripro- 
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stim, tako i u višim krugovima. 
Ona je koka, rupa, stara, strunjača, 
krava i tako dalje.« 

Šatrovački govor muških šovini- 
sta, koji nije jezik manjine, već se 
njime služe svi oni koji bi htjeli 
prikazati sebe kao prave muškar- 
ce, ne odaje samo muškarčev stav 
prema ženama nego i prema sa- 
mom sebi. Ono što on traži i želi, 
sveli su pripadnici muškog roda, 
vični pisanoj riječi, poput Henryja 
Millera, Normana Mailera i dru- 
gih radnika za pisaćim stolom, na 
maksimalno skraćenu formulu: 
»Sretneš je, nagovoriš, metneš joj 
ga i nestaneš.« Naći, poševiti i za- 
boraviti. 

Prema takvom je gledištu žena 
samo pica, ona stvar, predmet za 
tucanje, seksualni aparat, pa se u 
skladu s tim i postupa s njom, ona 
se natiče na ražanj, nabija na kop- 
lje, otvara kao konzerva, povaljuje. 


Norman Mailer, upadljivo pako- 
stan prema ženama, pokušao je 
objasniti što muškarac poput nje- 
ga traži u »hajci na pice«, zašto na- 
preže muda »dokle god ga paljba, 
kojoj izlaže svoje organe, umalo 
ne ubije; dok umire, donosi svojoj 
duši novu budućnost«. Mnogo 
brbljanja oko malo tucanja? A, ne, 
mi to ne razumijemo. U tim se 
mahnitim nasrtajima, tumači nam 
Mailer, u tim pomamnim razbojni- 
čkim pohodima na »pašnjake pa- 
renja«, u snažnoj težnji za »napici- 
ma putenosti«, skriva »jaka čežnja 
da se prodre u središte stvaranja«, 
da se ud zabije do balčaka, kad 
god može i gdje god može (ako još 
može). Slično govori i _Mailerov 
drug iz lova, Henry Miller, kojeg 
on poštuje kao »starog pohotnog 
jarca«: »Možda je pica jedan od 
najvažnijih simbola u prilog tvrd- 
nji da je sve međusobno poveza- 
no.« 

Možda. A možda je posrijedi i 
zloba, koja bi htjela uzeti i ukrasti, 
opljačkati i oskvrnuti zato što sim- 
bol ostaje skriven razbojniku i ne- 
pristupačan, koliko god se on pa- 
rio i tucao. 

U tom svijetu krivolovaca, svodi 
se seks na osvajanje. Žena je pli- 
jen. Bitna je osobina svakog juna- 
ka sila. Seks se pretvara u ratni-i 
čke igre ili bitku. Jedan opsjeda, 
navaljuje i razvija pobjedničku za- 
stavu, a suprotna se strana brani, 
ukopava i napokon se mora pre- 


idati na milost i nemilost, pobijeđe- 


na Amorovom strelicom. 

Jezik odaje o čemu je riječ. Falo- 
sna granata prodire kroz ljeskavu 
čeličnu vaginu, zabija se koplje u 
rascvjetalu brazdu, izbija eksplozi- 
ja kao usred bitke. Pravi vojnički 
jezik. Spojili su se ljubavno i ratni- 
čko umijeće. To najbolje pokazuje 


izreka: »U ljubavi su, kao i u ratu, 
dopuštena sva sredstva.« 

Nema ni jedne riječi nježnosti u 
»Zemlji ševe« Henryja Millera niti 
se mogu takve riječi naći kod »pr- 
ljavog starca« Bukowskog. Bludni- 
či se i uzima prema starom mu- 
škom običaju. Postoji tradicija. 
Obična se silovanja prikazuju kao 
nesumnjivo uživanje, koje se na- 
kon konačne pobjede sviđa i svla- 
danoj ženi tako da ona počinje 
obožavati junačinu. »Kad se slomi- 
la Venerina brava, postajala je 
ona sve blažom i 'nježnijom...« I vi- 
še se nije branila, piše (to je samo 
jedan od brojnih primjera) u djelu 
»Carmina burana«, visoko ocije- 
njenoj zbirci pjesama iz 13. stolje- 
ća. 

Svaka se djevojka opisuje kao 
voljna odaliska. Spremno se pre- 
daje i pohotno uzdiše za vrijeme 
tog poniženja. Prema tom uzorku 
napisao je ne samo markiz de Sa- 
de svoje najuspješnije pornograf- 
ske odlomke za naslađivanje nego 
se služe njima i književnice. U 
»Priči o djevojci O« (objavljenoj 
1954. pod pseudonimom Pauline 
Reage), koja je odavno postala kla- 
sičnom, podložnu junakinju već 
na početku četvorica muče, zlo- 
stavljaju, izruguju joj se, siluju je. 
Kakva li uživanja! i 

Suočeni sa stalnom omiljelosti 
erotičnih štiva, stručnjaci govore o 
»orgazmu u mozgu«, o moždanoj 
čulnosti. Dok je još bilo javnih ku- 
ća s kakvom-takvom kulturnom 
razinom, u nekim su sobama zido- 
vi bili oblijepljeni odlomcima iz 
najčuvenijih erotičnih djela. Na- 
vodno su ti tekstovi nadraživali 
mušterije više nego cijeli radni ko- 
lektiv zajedno. 

Zar je to čudno? Jednodimenzio-, 
nalni seks, sveden na mehaničko 
zadovoljenje, postaje nijem, gluh i 
slijep i donosi po skraćenom po- 
stupku pražnjenje. Što su, među- 
tim, radili veliki zavodnici? Nipo- 
što nisu silovali niti su samo ševili. 
Umiljavali su se, a to je svakom 
pravom — muškarčini — odvratno. 
Ženske bi htjele da se pleše oko 
njih! 

Koliko god Millerovo lovište za 
tucanje i Mailerov teren za pare- 
nje bili obilježeni muškim šatrova- 
čkim govorom, jezik je ipak ženski 
izum. Tako tvrdi znanost, a i doka- 
zala je to. U početku, dok smo još 
živjeli u pećinama, postepeno se iz 
oponašanja prirodnih zvukova, 
nježnog tepanja i veselog brblja- 
nja (sve se to zbivalo između maj- 
ke i djeteta) razvilo smisaono spo- 
razumijevanje. One su, majke, piše 
paleolingvist — Richard  Fester, 
»stvorile jezik i tako preduvjet za 
kulturni razvitak«. 


Razgovor zaljubljenih izvire, za- 
pravo, iz razgovora majke i djete- 
“ta. To vrijedi, čini mi se, i za nije- 
me, ali izražajne kretnje nježnosti. 
Jezik je sredstvo za očitovanje lju- 
bavi. Erotični užitak nije takvo 
sredstvo ako se skraćuje, ograni- 
čuje samo na gimnastiku donjih 
dijelova trbuha. Kad sam pitala 
mlade djevojke (ispod dvadeset 
godina) koji im je izraz miliji umje- 


sto stručnog naziva »spolni od- | 


nos«, kazale su: »voditi ljubav«. 
To je ono pravo. Voditi ljubav 
svim osjetilima. Šaputati u kreve- 
tu, pisati pisma, umiljavati se rije- 
čima. Zene su u krevetu, preko te- 
lefona, na papiru, uvijek bile pra- 
ve majstorice. Nedostatak bi se 
mogao ispraviti. Ako je jezik žen- 
ski izum, materinji jezik, zašto se 
ne bi moglo krenuti od njegova 
podrijetla? 
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To je sinulo ženama otkad su 
počele shvaćati sebe kao subjekt 
vlastitih potreba i voditi računa o 
njima. Spisateljke novijeg doba za- 
tražile su da se erotici dade nov 
jezik. Koliko im je to pošlo za ru- 
kom? 

»Seks počinje između ušiju, a ne 
između nogu, tvrdi Xaviera Hol- 
lander, vesela prostitutka, a ona bi 
to morala znati. Opis svojih doživ- 


ljaja iz otmjene prostitucije uspje-' 


šno je plasirala na tržištu. Nije se 
ustručavala pokazati ironiju i pre- 
zir prema muškoj opsjednutosti 
seksom i novcem. 

Kao da žele postiditi muškarce, 
žene su se postepeno opredjeljiva- 
le za sve drastičniji način izraža- 
vanja; od vedrih parodija jedne 
Anais Nin (»obješeno muško pi- 
škalo«) do grubih izrugivanja pe- 
nisu kod Valerije Solanas. 


Najednom kao da je puknula 
brana. Žene su počele otvoreno 
govoriti. »Prošlo je doba stida«... 
taj naslov knjige Anje Meulenbelt 


postao je načelo promjena. Žene 
su se samosvjesno raspričale. Više 
nisu ništa prešućivale. 

Zenska su kazivanja naišla na 
povlađivanje. Nagrađena su plje- 
skom i odobravanjem gdje god su 
se podudarala s muškim uzorcima 
s obratnim predznakom. 

Nikakvi obziri, nikakav stid, čak 
ni »strah od letenja«, nisu mogli 
spriječiti znatiželjne izviđačice da 
u potrazi za spasonosnom »spon- 
tanom ševom« (Erica Jong) kao 
prije njih Mailer, samo u obratnoj 
ulozi, mahnitaju u tom lovu. Zadiv- 
ljeno su klicali poklonici faličkog 
kulta. Zar ne traže oduvijek na pa- 
šnjacima, stvorenima za parenje, 


divljač koja i ne želi ništa drugo 


nego da je uhvati netko i nabije joj 
ga kako treba? »Stalno mi je poku- 
šavao utjerati koplje u koku.« 


Što se dogodilo s jezikom kod ta- 
kvih »kartografa nove ženske svi- 
jesti« (kako ih je pozdravio Henry 
Miller)? Česta upotreba rječce »še- 
Viti« ili njena grubljeg oblika »je- 
bati« ne znači nikakav slobodan ili 
ljudskiji način života. Pogotovu se 
ne može govoriti ni o kakvoj krea- 
tivnosti, koja bi mogla muškoj jed- 
nostranosti dodati žensku dimen- 
ziju. 

Jer, ponovilo se ono što se doga- 
đalo već i prije: seks se prikazivao 
ili iz blata, ili se kićeno uljepšavao. 
Dok su neke književnice pretjeri- 
vale sočnim prostotama, kao da 
žele pokazati prljavim muškarci- 
ma da i one znaju takve riječi, dru- 
ge su se opet priklonile prirodi i 
svim mogućim usporedbama u 
biljnom i životinjskom svijetu. Spo- 
minjale su, prije svega, usnače i 
gospinu papučicu, zatim spilje, bi- 
serne školjke, prašumu i crvene 
dubine. Opet se upotrebljavao 
prljav ili uvijen jezik kao i prije. 
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Nije došlo do oslobađanja iz svi- 
eta muških pojmova. Vjerojatno 
zu takva očekivanja bila i pretjera- 
na, ako se ima na umu da muška 
diktatura traje tisućljećima. 

U »Rječniku šatrovačkog govo- 
ra« ima za pojam »spolno općenje« 
raznih riječi (u njemačkom je rječ- 
niku 413 sinonima), od »banjeje, 
društvena igra, fuk« do »umak, 
umakanje, vožnja, zeka«. Usprkos 
obilju, to je vrlo jednostrana litani- 
ja. Što više riječi, to je siromašniji 
jezik, erotični jezik, koji tek treba 
da se razvije. Ima mnogo prostora 
za maštu. Zene bi mogle razviti 
svoje izražajne mogućnosti, pa ih 
pozivam: hajde, progovorite kako 
znate i umijete! & 
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Novac i potencija 


Seksolozi širom svijeta 
intenzivno se bave raznim 
aspektima seksualnog 
ponašanja muškarca i žena, a 
jedno od vrlo zanimljivih 
područja nesumnjivo je odnos 
novca i ljubavi 


Muškarci su, poznato je, širokogrudniji od žena kad je 
u pitanju novac, jer u podsvijesti uspoređuju novac sa 
spermom. Zbog toga je svaki muškarac spreman ženu fi- 
nancirati cijeli život, samo ako je ona voljna udati se za 
njega i radati mu djecu. S druge strane, već anatomski 
gledano, žene su spremne progutati novac kao spermu i 
pretvoriti ga u kapital koji donosi kamate. Ta je usporedba, 
naravno, prilično neosnovana. Danas je vrlo mali broj žena 
koje drugačije reagiraju na novac od muškaraca. 

Zaposlene žene ne razlikuju se u tom pogledu od mu- 
škaraca koji otprilike jednako zaraduju. Novac nema nika- 
kve veze s biologijom spolova, ali je to više povezan s po- 
tencijom i impotencijom, seksualnim poticajem i požudom. 

Pojam novca je neosporno dvoznačan. Bez novca loše 
se prolazi svuda, pa čak i u zemljama tzv. »realnog soci- 
jalizma«, a kad ga posjedujemo, i ondje ćemo naići na za- 
vist ljudi. 

Upravo ta zavist drugih ljudi djeluje stimulativno na 
mnoge. Psiholozi tvrde da su zavidni impotentni. Ali ako 
nema zavisti, postat ćemo pohlepni. Kako je to moguće? 
Na taj se način stvara iluzija da smo na neki način »oda- 
brani«. Nenadani financijski dobitak djeluje na mnoge lju- 
de kao da se netko u njih iznenada zaljubio. Iznenadna i 
žestoka seksualna požuda javlja se naročito kod burzovnih 
mešetara, financijskih špekulanata i kockara — ali samo 
prilikom neočekivanog dobitka. Prilikom gubitka efekt je 
upravo suprotan. 

Tome u prilog govori i slučaj jednog tvorničara koji na 
ruletu gubi mjesečno veću sumu novca nego je isplaćuje 
svojim namještenicima. Impotentan je sve do rijetkih tre- 
nutka iznenadnog dobitka na ruletu. Onda najprije tri do 
pet puta doživljava orgazam sa svojom prijateljicom, da bi 
po dolasku kući još obilno nagradio i svoju ženu. 

S druge strane, novac može biti nadomjestak za poten- 
ciju. Nije usamljen slučaj jednog rock-pjevača koji je u 27. 
godini zbog alkohola, droge i dijabetesa postao impotentan 
i otada razmišlja samo kako će zgrnuti što više novca. Na 
pozornici, okružen go-go girlama, šepuri se kao paun. Pri- 
vatno živi vrlo bijedno. Nema auto, ne puši, prestao je piti 
i drogirati se. Droga mu je, kaže, preskupa. Danas ga za- 
nima samo novac. Novac ga tješi u njegovoj impotenciji. 
Novac je njegova ljubavnica, njegovo božanstvo, snaga, po- 
tencija, zamjena za njegovu muškost. 

Poznato je da u ljubavi možemo biti zadovoljni samo 
ako zadovoljimo i partnera. Međutim, postoje ljudi koji 
znaju samo uzimati, ali ne i davati, ljudi koji ne vole tijelo 
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svog partnera, nego ga iskorištavaju da bi sebe zadovoljili. 
Takvi ljudi škrtare sa svojim osjećajima kao s novcem. 
Seksualno »širokogrudni« ljudi, koji se potpno predaju i ne 
skrivaju svoje osjećaje, uglavnom su širokogrudni i sa svo- 
jim materijalnim dobrima i ne plaše se siromaštva. 

Iznenaduje činjenica da se mnogi bogataši neosnovano 
boje siromaštva, dok, s druge strane, mnogi siromasi ne 
teže bogatstvu niti bogatima zavide. Bogati kupuju svoju 
sigurnost i naklonost ljudi novcem, dok je siromašnima 
ljudski osjećaj važniji od materijalne sigurnosti. 

Klasični primjer tijesne povezanosti novca i seksa je 
prostitucija. Prostitutka prodaje svoje tijelo, ali i ona kupu- 
je »ljubav« dajući novac svom zaštitniku. On je, navodno, 
zaštićuje i opet iz osjećaja »ljubavi«. On uzima novac bez 
grižnje savjesit. Ni udana žena, koju izdržava njen suprug, 
ne misli da je plaćena zato što se podaje. Svi žive u čvrstom 
uvjerenju da novac, koji pri spolnom odnosu ide iz ruke 
u ruku, sa samim spolnim odnosom nema nikakve veze. 

Povezanost seksa i novca još je teže odrediti kad želimo 
utvrditi granicu između profesionalne prostitutke i ama- 
terke. U svim novijim varijantama trgovine seksom za- 
mjetljiva je tendencija deprofesionalizacije. Na američkoj 
i talijanskoj televiziji može se vidjeti sve veći broj doma- 
ćica koje se skidaju pred kamerama za novac. U sex-showu 
ne nastupaju više bivše prostitutke, nego studentice koje 
na taj način financiraju svoj studij, ili samohrane majke 
koje tim novcem plaćaju dječji vrtić ili školarinu. Ponekad 
su to domaćice koje žele pridodati još koju paru kućnom 
budžetu. 

U mnogim velikim poduzećima sekretarice su osim 
zbog svog uredskog posla angažirane od poslodavaca i da 
zabavljaju vanjske partnere. U nekim poduzećima na Za- 
padu zapošljavaju samo slobodne, seksualno privlačne mu- 
škarce i žene jer njihovim seksualnim nadmetanjem i kon- 
kurencijom raste radni učinak, a time i profit poduzeća. 

Zapadno industrijski razvijeno društvo potpuno je pre- 
uzelo prijašnja nastojanja seksualnih reformatora za 
ostvarenjem što veće seksualne slobode. Pojedinci se kori- 
ste seksom kao sredstvom za stjecanje novca, ali i sami 
postaju tuđe žrtve s istim ciljem. Mnogo je takvih slučajeva 
u velikim tvrtkama i među partijama na Zapadu, a u show- 
businessu iskorištavanje je još bespoštednije. Na taj način 
polako se gubi granica između onoga što smo još jučer 
zvali prostitucija, a danas važi kao seksualna sloboda. 

Hoće li se netko sutra sjećati da je nekad postojalo ne- 
što kao novac bez seksa ili seks bez novca? & 


Impotencija 


Muškarci nerado ili nikad ne priznaju da 
su »zakazali«. O njihovom problemu s 
manje ili više uspjeha brinu seksolozi, 
psihijatri, plastični kirurzi, farmaceuti ili 
travari 


Vrlo jednostavno objašnjenje naći ćemo u priči 
jednog muškarca koji je svoj neuspjeh popratio vrlo 
prihvatljivim komentarima: »Ležao sam u krevetu sa 
ženom iz bara, koja je te večeri bila slobodna. Posve 
neočekivano, moje tijelo nije više htjelo slušati im- 
pulse srca. Bio sam zaljubljen, a ipak nisam mogao 
ljubiti. Kroz glavu mi je prvi put u životu prostrujala 
misao — ja sam impotentan. Moja se partnerica 
svojski trudila da mi pomogne u nemoći. Na kraju 
je odustala. »Vjerojatno sam pogriješila adresu«. Naš 
sugovornik očekivao je od svoje partnerice više ra- 
zumijevanja. Mislio je da će čuti rečenicu kojom se 
većina žena posluži u takvoj situaciji: »Nemoj to 
shvatiti suviše tragično«, ili »To se može svakom do- 
goditi«, ili nešto utješno: »Oboje smo suviše popili. Ni 
ja zapravo nisam zainteresirana«. 


Sasvim je razumljivo da naš sugovornik više nije 
želio vidjeti tu ženu, ali se počeo opravdano bojati 
da ne zakaže i kod drugih žena i tako je izbjegavao 
seksualne kontakte. 


Tada još nisam znao — priča dalje — da se sva- 
kom muškarcu kad-tad u životu događaju slične 
stvari. Međutim za većinu je to prolazno stanje, jed- 
na epizoda kao posljedica viskija, umora, straha ili 
jednostavno blokada tijela kod prejakih emocija. U 
takvom se trenutku muškarac pita kakvo ga je veće 
zlo moglo snaći: možda zubobolja, hitac iz pištolja 
u leđa ili iznenadna ćelavost? 


Mnogo puta čitamo o tome kako impotentni mu- 
škarci pate od kompleksa manje vrijednosti. Naučni- 
ci su ta stanja i osjećaje istraživali, analizirali, bilje- 
žili, ali nismo sigurni u njihovo stvarno postojanje 
kod impotentnih muškaraca. 


Većina psihijatara i seksologa zasniva svoje teo- 
rije upravo na tom osjećaju »krivice« pred samim 
sobom i okolinom. Večina impotentnih muškaraca 
je, smatraju oni, predisponirana da budu nesigurni 
i sputani i na drugim područjima, a ne samo u sek- 
sualnom životu. Možda će mnogi konkretni slučajevi 
i potvrditi ovu tezu, ali nikako ne mogu biti općeva- 
žeći. Ponekad, umjesto straha ili krivice, javlja se 
osjećaj neizrecive tuge zbog spoznaje da je muška- 
rac prepušten sudbini prerano ostario. Javlja se po- 
misao da je za njega zauvijek nestalo ljubavi i njež- 
nosti, da je zauvijek izgubljena životna radost. Me- 
đutim neželjena noćna erekcija, koja se javlja kod 
svih zdravih muškaraca, može ga razuvjeriti u nje- 
govim crnim slutnjama. 


Moderni seksolozi pokušavaju nas uvjeriti da uz- 
roke impotencije treba tražiti u kompleksu manje 
vrijednosti od koje pate muškarci. Usudimo se tvrditi 
da je takvo tumačenje isuviše pojednostavljeno. Oni 
daju tom problemu socijalnu dimenziju koja uistinu 
ne postoji i na taj način ne rješavaju problem nego 
ga umjetno stvaraju. Nigdje u naučnoj literaturi ne 
može se pročitati kako impotentni muškarci zapra- 
vo pate što su im uskraćena zadovoljstva a još se 
teže mogu pronaći riječi ohrabrenja kako živjeti s 
tim teškoćama, ako su nerješive. Umjesto toga suviše 
se opširno piše o različitim vrstama terapije i raz- 
nim pomagalima, sve do proteza i implantanta. 


Nemoguće je zamisliti da deset milijuna kronič- 
no impotentnih Amerikanaca pati od kompleksa 
manje vrijednosti. Većina je zasigurno zadržala svo- 
je dostojanstvo shvativši nepromjenjivost situacije, 
snagom duha i karaktera. Svoju čast nisu spašavali 
implantiranom protezom iz sintetičkog materijala 
koja se podiže hidraulički ili pomoću zračne pumpe 
i ponovo spušta nakon snošaja. 
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To ni u kom slučaju ne znači da impotentni mu- 
škarac ne treba tražiti pomoć. Vjerojatno najveći 
broj njih pokušava ovo ili ono, a mnogi se i izliječe. 
Ima i onih koji ozdrave bez tude pomoći. 


Medutim, porazna je činjenica da većina ništa ne 
poduzima nego očekuju čudo ili postaju žrtve alke- 
mije. Lista lijekova za potenciju stara je koliko i čov- 
ječanstvo. Medu njima su ambra, korijen mandrago- 
re, kineski ginseng, sok krastavaca, opijum, strihnin 
kokain, peršin, papar, fosfor, smrvljeni oklop kornja 
če, vruće i hladne kupke, akupunktura, homeopatija 
i celularna terapija, kora afričkog drveta yohimbe, 
španjolska muha i mnogi drugi. 


Celeru i peršinu treba pridodati i psihoterapiju. 
Prema izvještajima psihoterapeuta njen je uspjeh 
golem. Urolozi kalifornijskog Univerziteta u San 
Franciscu nedavno su objavili da je unatrag dvade- 
setak godina 75 posto njihovih pacijenata izliječeno 
već nakon tri razgovora s psihijatrom. Ostaje pitanje 
u kolikoj su mjeri ti pacijenti bili zaista impotentni. 


Poznati američki seksolozi William H. Masters i 
Virginia E. Johnson tvrde da su izliječili 80 posto 
svojih pacijenata. Oni primjenjuju metodu terapije 
pomoću partnera. Partneri prije svega uče nježnosti. 
Mogu se ljubiti i maziti ali ne smiju imati snošaj. 
Erekcija nije nužna, čak je i nepoželjna. Polako im 
je dozvoljen sve bliži i prisniji kontakt sve dok mu- 
škarac nije spreman za erekciju. 


Prema nekim teorijama 95 posto. smetnji s erek- 
cijom psihogene je naravi, a tek pet posto otpada na 
organske uzroke. U tom slučaju možemo se zapitati 
kako je moguće da psihoterapija zakaže u tako ve- 
likom broju kao na primjer kod Amerikanaca. ' 

Već 1980. godine tu su tezu opovrgla dva ameri- 
čka liječnika — čak kod 75 posto pacijenata otkrive- 
na su organska oboljenja: visoki krvni pritisak, dija- 
betes, arterio-skleroza. Oni tvrde da seksualna funk- 
cija prva zakazuje kad je čovjek bolestan. Za njih je 
impotencija simptom koji ukazuje na moguće organ- 
sko oboljenje. 

Te iste godine objavljuje američki znanstvenik 
Richard F. Spark iz Bostona da je sa svojim surad- 
nicima kod 37 od 105 ispitanih slučajeva pronašao 
hormonalni poremećaj kao uzrok impotencije. Radi 
se o prevelikoj odnosno premaloj koncentraciji te- 
stosterona u krvi. Dovoljna je bila hormonska tera- 
pija za potpuno izlječenje. 

Psihoterapija, čini se, gubi na svom značenju kad 
se radi o liječenju impotencije. To je međutim samo 
privid. U međuvremenu psihoterapeuti su pronašli 
novi uzrok bolesti — emancipiranu, samostalnu, ja- 
ku ženu. 

Nekad su seksolozi u svojoj domeni klasifikacije 
razlikovali tri vrste impotencije: »primarnu« impo- 
tenciju — ako muškarac nikad nije imao uspješniji 
snošaj; od »sekundarne« pati muškarac koji je prije 
bio potentan, a »fakultativna« se javlja kod muška- 
raca u kontaktu s jednom određenom ženom ili jed- 
nim tipom žena. 

Sada moramo pridodati i četvrtu »novu« vrstu 
impotencije. Ona se, prema mišljenju psihijatara, 
javlja kad muškarac zakaže kod samosvjesne, mo- 
derne žene. Dakle radi se o slabosti muškarca dana- 
šnjice kao posljedica oslobođenja žena. 

Međutim, ne treba zaboraviti da su u svim vre- 
menima muškarci obično zatajli u krevetu samo- 
svjesne žene. Zato ova vrsta impotencije ne može biti 
nova. Osim toga nakon tri desetljeća seksualne re- 
volucije i ženskog pokreta muškarci su već trebali 
naučiti kako ostati muškarac i kod jake žene. & 
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Točno u ponoć počinje revijski program 
u zagrebačkom baru »Ritz«. U razgovoru 
s plesačicama-striptizetama doznajemo 
što se krije iza provokativnih velova i 
erotskog svlačenja 


Striptiz! Poput dolara došao je iz Amerike i za- 
vladao svjetskim noćnim lokalima, barovima, kaba- 
retima. Iako je, praktički, poznat već stotinama go- 
dina, tek ludih pedesetih godina ovog stoljeća razvi- 
ja se kao samosvojna artistička djelatnost. Ime dola- 
zi od engleskih riječi strip, što znači svlačiti se, i tea- 
se, što znači češljati vunu, dražiti. U rječniku stranih 
riječi piše da striptiz predstavlja postepeno, profe- 
: sionalno skidanje odjeće radi erotiziranja posjetila- 
ca u noćnim lokalima. 

Barovi sa striptizom nicali su i kod nas kao glji- 
ve poslije kiše, ali im je vladavina ipak bila kratka 
vijeka. Uglavnom su to bili lokali urbanih sredina, 
# koji su brzo došli na zao glas i polako gubili eksklu- 


zivnu klijentelu. Puritanski ženskoposjednički men- 
talitet nije bio naviknut na slobodu tijela. Barovi su 
tražili nove sadržaje i polako nestali, pretvarajući se 
u nešto drugo. 

Zagrebom su vladala dva lokala s noćnim strip- 
programom: kavana »Corso« i »bar »Ritz«. »Corso« 
se pretopio u ordinarni kafić-zalogajnicu, a »Ritz« 
još nosi zastavu striptiza. Posluje uspješno, njegovih 
stotinjak mjesta uvijek je popunjeno, diči se devizom 
»bar nije apoteka«, skuplji je nego drugi lokali, ali 
zato jedini posjeduje animir-dame i plesačice i pro- 
gram koji uvijek, po tradiciji, počinje u vampirsko 
vrijeme, točno u ponoć. 

Dakako, plesačice, striptizete, glavna su atrakci- 
ja i meta zanimanja vodeće muške populacije u ba- 
ru, koja nestrpljivo čeka da kroz tkaninu i velove 
ugleda drhtavo meso. Porazgovarali smo s tri artisti- 
ce u »Ritzu«. Nisu nam željele reći svoja prava ime- 
na, nego samo umjetnička — Lijepa Keti, Saša i Lady 


Saša: Ne želim ništa posebno pokazati u svom 
plesu. To je individualno, ovisi o plesačici. Ja sam 
temperamentna i takve su mi koreografije. Jedno- 
stavno ih otplešem. S publikom komuniciram tije- 
lom, ritmom, glazbom. Bitan je kostim, koreografija. 
To bira koreograf. Odeš u kazalište, masno platiš, 
sve ti odaberu i gotovo. Ipak nam se to isplati. Samo, 
mi nismo striptizete, kako nas zovu, nego revijske 
plesačice. Kao takve smo u Jugoartu, plaćamo staž 
i socijalno. Jasno? 

Erotika: Hoćeš li definirati razliku između strip- 
tizete i revijske plesačice? 

Saša: Pa... neću! Za naše pojmove je neshvatlji- 
vo što i kako ljudi misle o striptizetama. 

Erotika: A kako posjetioci reagiraju na vaš na- 
stup i vas? ' 

Keti: Muškarci, dakako, bolje. Žene su kritični- 
Je. : 

Saša: Kako za koju djevojku. Znaju i one reći: 
joj, vidi što je dobra. Rijetko zapažam ljubomoru ili 
prezir. Uglavnom su hladnokrvne. 

Erotika: Kako održavate kulturu tijela? 

Keti: Frizer nekoliko puta tjedno, kozmetičar, 
pediker, maniker. 

Saša: Joga Jasmine Puljo. A aerobika ti dođe pa- 
kiranje kovčega svakog mjeseca. 

Erotika: Vi radite i kao animir-dame? 

Saša: Imamo ugovor za dvije točke, a s kim će- 
mo i hoćemo li s nekim sjesti, to je naša volja. 

Erotika: Kako ste se spremale za ovaj poziv bar- 
ske plesačice? 

Saša: E, pa ne treba ti za to faks. Moraš imati 
nešto urođeno u sebi, sluha, love da platiš koreogra- 
fiju. Moraš biti i inteligentna da opstaneš u po- 
slu. 


Lady M: Radila sam u građevinskoj tvrtki, ali 
napustila sam je. S onom plaćom, kad platim stan 
i režije, ne mogu živjeti. 

Saša: Naš posao uspoređuju s rudarskim. Ulaziš 
kao u rupu. Bavim se time jer moram nešto raditi. 
Ja sam nastavnica glazbenog odgoja i slučajno sam 
došla do ovoga. Radila bih u struci ili bilo koji drugi 
posao i za manju lovu, samo da ga nađem. 

Keti: Šest mjeseci sam učila balet kod jednog 
Poljaka, također barskog plesača. Ne može se ovo 
dugo raditi. Trenutno mi ovaj posao najviše odgova- 
ra. Otići ću i van. Ondje naš posao mnogo više cije- 
ne. 

Saša: A zašto ste vi došli? Šta želite vidjeti? Mož- 
da našu odjeću? 

Erotika: Došli smo da razgovaramo s vama i da 
vidimo vaš ples. Zanima nas određena stvar i došli 
smo da vidimo nju. 

Saša: Ha-ha, došli ste da vidite »nju«. Tako dođu 
i svi ostali. 

Erotika: Pa daju li vam kakve ponude? 

Saša: Bio je jučer jedan režiser i dao nam ponu- 
du, a evo, i ti nešto nudiš. Ha-ha-ha! Bio je i onaj iz 
»Playbeya«, ali smo ga odbile. Ne mislim na snima- 
nje. Ha-ha-ha! 

Lady M: Ljudi nas gledaju drugačije nego druge 
žene. Često s nama razgovaraju samo iz radoznalo- 
sti. Poslije se pretvaraju da nas ne poznaju. 

Saša: Sramota ih je. Boje se razvoda braka. Ov- 
dje na mene potroši milijune, a kod kuće žena spava 
čekajući ga s poslovnog sastanka. Svjesno licemjerje. 
No i to se mijenja. Sada i žene same dolaze. 

Rjeđe, ali dolaze. Neki dan bila je jedna starija 
i zavodila dečkiće. 

EROTIKA: Što kad bi se muškarci svlačili kao 
vi? 

Saša: E, to ne može. Naš domaći zakon kaže da 
muškarac mora imati slip. Eto ti ravnopravnosti. 
Muškarac se ne smije pojaviti gol. Žene bi to rado 
gledale, samo da mogu. Zainteresiranije su za to ne- 
go muškarci. 

EROTIKA: U seksološkim priručnicima često se 
ženama preporučuje da za muževe izvedu striptiz. 
Sto mislite o tome? 

Kati: To ovisi o muškarcu, ali i o ženi. U principu 
je dobro. Mogu i nas pitati za savjet. 

Saša: Neka dođu ovamo, neka gledaju i uče. 
Praksa je najbolja. Svemu ćemo ih naučiti što i kako 
treba da rade. 

EROTIKA: Osim tog »edukativnog« statusa, ka- 
kav je vaš položaj u društvu? 

Saša: Vrlo loš! Ne prihvaćaju nas. Često nas pot- 
cjenjuju, za razliku od drugih estradnih umjetnika. 
Mnoge glumice rade isto što i mi, i to za mnogobroj- 
niju publiku. Njih cijene, a nas ne. Ne znam zašto. 
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Čak nas i zatvaranja republika pogađaju. Eto, ja sam 
Crnogorka, moja agencija je u Hrvatskoj, a dijete mi 
je kod jedne obitelji u Ljubljani. Zbog petljancija oko 
svega toga i različitih zakona moja radna knjižica 
je već nekoliko mjeseci nepotvrđena. 

EROTIKA: Spomenula si dijete. 

Saša: Da, prije šest mjeseci rodila sam najsladu 
kćerkicu na svijetu, Jelenu. Ne smeta mi u poslu, čak 
me potiče na bolji rad. Ipak, žudim za drugim po- 
slom, koji će mi omogućiti da stalno budem s njom. 
Makar prala prozore, prestat ću se baviti ovime. Mo- 
ja kći to ne smije znati niti se time baviti. Zasad to 
još radim da nešto zaradim za prvo vrijeme. 

EROTIKA: A tata? 

Saša: Tata je u Americi. Nema pojma. Ja sam joj 
i mama i tata. 

EROTIKA: Što kaže rodbina? 

Saša: Što ti je?! Ja sam Crnogorka! Možeš li ti 
zamisliti što bi bilo kad bi moji saznali što i gdje 
radim? Nikad se to neće promijeniti. Ne bih ni ja 
svom mužu dala da ide u bar. Zašto da ide? Ako u 
meni nađe što traži... Na ovakva mjesta muškarci 
dolaze zato što su nezadovoljni kod kuće. Razoreni 
brakovi, nezadovoljstvo. Mi im nekiput i pomogne- 
mo da sačuvaju brak. To ostaje naša mala tajna. 

Lady M: Dolaze ljudi s posebnim zahtjevima ili, 
jednostavno, da im zabavno i neobično prode vrije- 
me. Većini tih ljudi je više od četrdeset godina. U 
našem poslu prvi put dođeš da nešto zaradiš, izvu- 
češ se iz krize, kao nitko neće znati, drugi put je već 
lakše, četvrti put ide samo, postaješ dio bara. Ne dira 
me što roditelji i rođaci o tome misle. Kad mi je na- 
jviše trebala pomoć, nije je bilo. Ne zanimaju me 
drugi, pa ne treba ni ja njih da zanimam. Što me boli, 
nosim u sebi. Radit ću nekoliko godina da nešto za- 
radim. A nije teško. Vidiš kakve ženske dolaze ova- 
mo. Moraš znati reći nekoliko riječi za pristup gostu 
i biti mlada, jer tip će se hvaliti: ona je imala samo 
toliko i toliko godina, a ne: imala je dobre grudi ili 
noge. Ukusi su različiti. Neki vole debele, neki mrša- 
ve, bujnih grudi, ravne, visoke, niske. 

EROTIKA: Kad se jednom udaš, hoćeš li reći mu- 
žu? 

Lady M: Dakako. Mora sve znati, kako mu ne bi 
rekao netko drugi. Zato ćemo i otići nekamo druga- 
mo. Ne želim da se osjeća jadno kad mu netko kaže: 
vidio sam ti ženu u baru. I zbog djeteta također. Bilo 
bi mu grozno da zna kako mu je majka bila konzum- 
dama u baru. 

EROTIKA: Odjeća vam je specifična, originalna, 
napadna. 

Saša: Prije je bio moderan štras i svjetlucavi ma- 
terijali, a danas svila. Prije pet godina nosile smo 
duge toalete, oblačile se poput dama, a sada, i sam 
vidiš, sva sam šarena, napola žuta, zelena, plava, 
pankerska. Bitno je da se mijenjaš. Radim ovo od 
1975. godine i zamisli da sam ista. Dosadila bih. Ova- 
ko mijenjam image. 

Keti: Većinu garderobe nabavljam u inozem- 
stvu, a devize dobivam od prijatelja ili zaradim. Ne 
pitajte kako. 

EROTIKA: Čime se bavite u slobodno vrijeme? 

Keti: Pa idemo u diskač, kino, kao i ostale dje- 
vojke. 

Lady M: Volim dobru knjigu, disko-glazbu, film. 
Osobito sve ono što je u vezi s mojim poslom. Ostao 
mi je u sjećanju film »Ubojstvo prostitutke«. Ono što 
ta ženska proživljava, proživljavamo i mi. Samo je 
kod nas nešto sigurnije. & 


Draku 


Crtež i scenarij: 


Guido Crepax 


BELA LUGOS! (BROWNING)  CHRISTOFER LEE 


Crepaxove studije za lik Drakule inspirirane 
interpretacijama poznatih glumaca tijekom šest 


desetljeća 


Crepaxov Drakula 


Inspiriran filmskim verzijama legende o Drakuli, Guido 
Crepax je mit o transilvanskom grofu-vampiru, klasičnom liku 
horror-žanra, transponirao u medij stripa. | Crepaxov strip 
počinje, kao i filmski predlošci, za jednog olujnog nevremena 
uz zapadnu obalu Engleske. Ruski jedrenjak »Demeter« na 
kojem je doplovio Drakula nasukao se blizu Whitbyja. Na 
brodu je nađen samo mrtav kapetan, vezan za kormilo, i teret 
od pedeset drvenih sanduka punih zemlje. Ljudi su vidjeli 
i kako je veliki crni pas skočio s mosta nasukanog broda. 


Od tog zlokobnog dana Lucy je počela osjećati znakove 
neke čudne boljetice. Njena prijateljica i gošća Mina Murray 
suosjeća s Lucy, koja pati od mjsečarenja, ružnih snova, gla- 
vobolje i neobjašnjivog osjećaja malaksalosti. Mina je opa- 
zila dvije sitne ozljede na Lucynu vratu, ali ne osvrće se na 
njih, misleći da su to ogrebotine od broša. Jedne je večeri 
ugledala i šišmiša zakvačenog za prozor Lucyne sobe, ali ni 
tome nije posvetila posebnu pozornost, jer su šišmiši u ljet- 
nim večerima na selu uobičajeni gosti. 


To je kratak uvod u ovu epizodu stripa o Drakuli. Dodaj- 
mo da luđak Renfield i dalje zadaje muke doktoru Sewardu 
i da je Mina odlučila posjetiti svog zaručnika u jednoj bu- 
dapeštanskoj bolnici, kamo je dospio nakon službenog pu- 
tovanja po Transilvaniji. € 
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Mnogi veliki filmovi, što su ih 
stvorili glasoviti redatelji i glumci 
u povijesti kinematografije, koji se 
ubrajaju među najljepša djela 
svjetskog filma, obiluju izvanred- 
nim scenama ljubavnih strasti i 
intimnih odnosa muškarca i žene. 
Ali zato što su ih radili nadahnuti 
umjetnici, majstori filma, te erot- 
ske scene nisu pornografija i pori- 


| 


A ji e 
vi niskih strasti. To su kadrovi 
poetskog doživljaja života koji se 
pamte, koji iskazuju znanje, talent 
i snagu stvaralaštva njihovih auto- 
ra. Zar treba i podsjećati na mno- 
ge stvaraoce filma kroz povijest u 
američkoj, francuskoj, engleskoj, 
talijanskoj, švedskoj... kinemato- 
grafiji, koji su nam u svom opusu 
ostavili divne priče o ljubavi, o ro- 


, # 
ZK 


Treba mnogo filmskog zanata, profinjenog osjećaja i ukusa, pa da 
se ljubavna igra pred kamerama ostvari uvjerljivo, da ne bude por- 
nografija. Kako bi izgledao popis uvjerljivih seksi-scena u jugosla- 
venskom filmu? Zašto glumice nerado snimaju erotske scene? Jesu 
li režiseri plašljivi pred kamerama, a veliki zavodnici izvan filma? 


mantičnoj postelji muškarca i že- 
ne. Dvorane širom svijeta pune 
milijuni ljudi uživajući u filmskim 
scenama ljubavi, koje uveliko pri- 
donose da je film bio i ostao mag- 
net. 

Ni domaći film ne može pobjeći 
od te vječne teme — ljubavi i stra- 
sti. Ali kad se vraćamo daleko u 
prošlost i pratimo razvoj naše po- 
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slijeratne kinematografije, vidjet 
ćemo da je taj naš ljubitelj doma- 
ćeg filma godinama čekao da se i 
naši režiseri odluče za kadrove 
ljubavnih doživljaja. Jer oni koji su 
se brinuli za ideološku stranu ju- 
goslavenskog filma dugo su sma- 
trali da su poljubac, ljubavni zagr- 
ljaj ili naga žena »produkt zapad- 
ne kinematografije«, da zagluplju- 
ju publiku, odvraćaju njezinu paž- 
nju od vitalnih svjetskih problema, 
a neki propagiraju »razvrat i ne- 
moral«. Partizanka, revolucionar- 
ka, najčešće je bila zakopčana do 
grla, puna čednosti, žena koja ni u 
snu ne bi pomislila na »nemoralni 
čin« — seksualnu scenu. One ob- 


nažene, pohotljive žene bile su go- 
tovo u pravilu određene za uloge 
špijunki, bivših zavodljivih supru- 
ga kapitalista koje šuruju s kon- 


trarevolucionarima, = neprijatelji- 
ma društva, i koje uz zavodnička 
milovanja u postelji nalaze svoje 
istomišljenike. Tako je to bilo i do 
poznatih Bulajićevih ratnih spek- 
takla, koji su praznili blagajne 
filmskih poduzeća, ali uzorali i 
jednu novu brazdu — da u naše- 
mu filmu počnu snimati i čuvena 
imena provjerena u Hollywoodu i 
Cinecitta. Tako smo u mamut- 
filmovima, u kojima se mnogo pu- 
calo, uz sudjelovanje tisuća stati- 
sta — naroda, partizana i neprija- 
teljske vojske — vidjeli i poznate 
zavodnice poput Silvije Košćine, 
koje su glumile partizanke,' pret- 
hodno dobro našminkane kod 
kozmetičarki. 

Čak i kad su se stvarali filmovi 
prema neospornim vrijednostima 
naše literature, kao što su »Sofka« 
(po romanu »Nečista krv« Bore 
Stankovića), koju je režirao Radoš 
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Novaković, ili pak »Ciganka« (po 
drami »Koštana« istog pisca) u re- 
žiji Voje Nanovića, ljubavne su 
scene i strasti, na kojima se u tim 
djelima grade sudbine junaka, 
ostale nedorečene, pritajene. Svaki 
domaći film gledala bi prije dobi- 
vanja »vize« za kinematografe po- 
sebna komisija, a među njima je 
bilo i onih koji su smatrali da kod 
nas valja zauvijek zabraniti prika- 
zivanje npr. američkih vestern- 
filmova, jer »loše odgajaju publi- 
ku«, što su, dakako, pametni ljudi 
odbili kao čistu glupost. 

Zna se i to da su vrhunske glu- 
mice tog poslijeratnog vremena, 
kao Mira Stupica, Marija Crnobori 
i druge, za snimanja ljubavnih 
scena bile veoma suzdržane. Malo 
dekoltea, poneka obnažena noga, 
neki odglumljeni poljubac — i to 
je bilo sve. Naš je film bio »nevin«. 
Kad bi neki režiseri i pokušali ne- 
što učiniti, nisu prolazili kroz cen- 
zuru. 

To je iskusio i jedan od najza- 
služnijih u jugoslavenskoj kine- 


matografiji, njen osnivač, poznati 
zagrebački glumac, —prvoborac 
Vjeko Afrić. S mnogo napora, za- 
laganja ali i entuzijazma, zajedno 
sa Zoržom Skriginom, baletnim 
umjetnikom iz Hrvatskog narod- 
nog kazališta, također prvobor- 
cem i autorom legendarnih, povi- 
jesnih fotografija NOR-a, snimio 
je naš poslijeratni prvenac »Slavi- 
cu«. Snimio ju je unatoč tvrdnjama 
sovjetskih savjetnika da još nismo 
»zreli« i da ne možemo samostal- 
no stvarati svoju kinematografiju. 
Ali Vjeko Afrić je dokazao da je to 
moguće i »Slavicu« su s ovacijama 
primili u kinematografima. Ljudi 
nisu krili suze i oduševljenje. T da- 
nas mladi s pažnjom i ponosom 
gledaju to ostvarenje, jer je ono i 
dokument vremena kad smo shva- 
tili da svoju nezavisnost moramo 
izboriti — i na filmu! 

Ali kad je, već osokoljen, Vjeko 
Afrić odlučio da snimi laki i ne- 
pretenciozni film s golišavim dje- 
vojkama i obnaženom glavnom 
glumicom iz života starih Slavena, 
s duhovitim naslovom »Hoja, Le- 
ro«, osjetio je svu strogost čistuna- 
ca domaćeg filma. Oni za taj film- 
ski žanr jednostavno nisu imali 
sluha, smatrajući taj film velikim 
promašajem. Tim nesretnim fil- 
mom »Hoja, Lero« Vjeko Afrić je 
bio duboko razočaran, i zanvijek 
slomljen, napustio je naš film. Ci- 
jelog života nije mogao zaboraviti 
uvrede i sumnjičenja koje su u na- 
ručenim kritikama »ispalili« nje- 
govi drugovi,a on je od njih očeki- 
vao podršku i razumijevanje. 

Među prvim ljepoticama našeg 
filma toga davnog vremena koje 
su svukle samo dio svoje odjeće bi- 
le su Vera Gregorič u ulozi Sofke, 
Selma Karlovac kao Ciganka i Do- 
rotea_ Matulić, koja je tumačila 
glavnu žensku ulogu u »Hoja, Le- 
ro«. Kao svojevrsna seksi-glumica, 
u našem filmu se od svih njih ne- 
ko vrijeme zadržala samo strasna 
i vitka ljepotica Selma Karlovac, 


koja je rado snimala ljubavne sce- 
ne. Ali cenzurske škare malo su od 
svega toga puštale u javnost. Ulo- 
ge zavodnica povjeravali su joj i 
strani producenti. Kad sam je po- 
sjetio u Munchenu, gdje stalno živi 
i nastupa u gradskom kazalištu, 
Selma Karlovac mi je pripovijeda- 
la o tim danima kad je nastupala 
u domaćim filmovima: 

— Zalim za tim vremenima. 
Mladost dođe i prođe. Imala sam 
sreću da snimam u vrijeme kad su 
se režiseri bojali nagih žena pred 
kamerom, kad se ništa nije smjelo 
»Vidjeti«. A ti plašljivi režiseri u 
studiju bili su inače veliki kavaliri, 
veliki zavodnici. Zaljubljivali su se 
u filmske dive, ali svoje znanje o 


— Naši režiseri pojma nemaju 
kako se snimaju ljubavni prizori, a 
ako to i snimaju, onda proizlazi 
kao da nikad u životu nisu spavali 
s nekom ženom — kaže naš vr- 
hunski snimatelj Nenad Jovičić, 
koji je na ovogodišnjoj Puli dobio 
posebno priznanje Kinoteke za 
svojih pedeset pet filmova snimlje- 
nih u trideset godina. 

Čim to kaže tako iskusan film- 
ski stvaralac, treba mu vjerovati. 
Kad je riječ o ljubavnim scenama 
na našem filmu, gledaoci ne mogu 
biti dokraja zadovoljni. Te scene 
često su i svojevrsni balkanski 
filmski primitivizam. 

— Glumica se ne bi smjela pri- 
bojavati scena seksualnih odnosa, 


erotici i ljubavi nisu mogli i smjeli 
pokazati. Sačuvala sam ljubavna 
pisma koja su mi slali neki ljudi. 
Divna su. Posebno izdvajam ona 
koja su pisali Puriša Đorđević i 
Frane Barbieri. Željela bih da ih 
objavim u knjizi. 

Preskočimo godine straha od 
poljupca, kad je snimanje koitusa 
bilo najstrože zabranjeno. Dolazi- 
mo do godina u kojima smjeli, 
obrazovani i talentirani redatelji 
skidaju lažnu masku soc-realizma 
u našem filmu, a dobro plaćeni sa- 
vjetnici iz državne filmske blagaj- 
ne zauvijek gube svoj utjecaj. Po- 
javljuju se i filmovi koji nagovje- 
štavaju istinsku autorsku kinema- 
tografiju — Aleksandar Petrović 
sa »Skupljačima perja«, Živojin Pa- 
vlović i film »Kad budem mrtav i 
beo«, Krsto Papić i »Lisice«, Puriša 
Đorđević i »Jutro«. Konačno, dola- 
zi i nova generacija naših mladih 
sineasta, školovanih u Barandovu, 
u Pragu. I tako puritansko vrijeme 
domaćeg filma, u kojem je gola 
stražnjica bila ideološki problem a 
ljubavna igra izazivala bijes mora- 
lista, zauvijek ostaje neugodna 
prošlost. 


jer one su uvijek velik izazov u 
glumi — pripovijedala mi je Mile- 
na Zupančičeva, koja je odigrala 
nekoliko izvanrednih seksi-scena 


u našim filmovima, a među njima ' 


se posebno pamti ona u filmu 
»Karolina Zašler«. — Ali te scene 
moraju imati i svoje opravdanje u 
dramaturgiji filma, motivima i po- 
stupcima njegovih junaka. Jer 
seks radi seksa nikada nije donio 
pravi rezultat u nekom filmu. Uvi- 
jek je djelovao lažno, umjetno i 
ostavljao gledaoce ravnodušnima. 


Godinama Mileha Dravić nije u, 


svojim mnogobrojnim ulogama ig- 
rala u »vrućim kadrovima«. Kao 
da je takve scene izbjegavala. Ali 
u svojim zrelim godinama, upravo 
za ovogodišnju Pulu, iskazuje se i 
kao vatreni tumač pohotnih žena 
u filmovima »Una« i »Horvatov iz- 
bor«. Milena Dravić opravdano 
smatra da treba imati mnogo uku- 
sa za takve scene u poplavi neu- 
kusa i golotinje koja prevladava u 
našim filmovima. 

Beogradska balerina i glumica 
Tatjana Bošković pripada među 
glumice kojima je obnaženost po- 
mogla da iskažu svoj talent i da se 


potvrde kao darovite glumice. Na 
početku karijere Tanja je rado po- 
zirala foto-reporterima akreditira- 
nim na festivalima u Puli. Skaku- 
tala je u kupaćem kostimu u plića- 
ku plaže na Verudeli, glumila za- 
vodnicu među mrzovoljnim i ne- 
povjerljivim kolegicama. Ali kad je 
dobila sjajne kritike, od Zafranovi- 
ćeva filma »Okupacija u 26 slika« 
do »Balkan-ekspresa«, svojoj vjero- 
jatno najboljoj ulozi dosad, Tanja 
se promijenila. Ne prihvaća svaku 
ponudu foto-reportera i ne svlači 
se za svaku naslovnu stranicu. Po- 
kazuje na taj način da i u našim 
filmskim uvjetima talent i gluma 
ne otvaraju odmah vrata za dobi- 
vanje filmskih uloga. Treba se, a 
to je valjda i neko pravilo, najprije 
pokazati u Evinu kostimu. 

Na ovogodišnjoj je Puli najveća 
zavodnica našeg filma bez konku- 
rencije — mlada, lijepa, talentom 
nabijena Sonja Savić. Da nema ni- 
kakvog kompleksa, pokazala je u 
»Uni« gdje, ako to treba režiseru 
Miši Radivojeviću, »visi i na luste- 
ru«. Podsjeća na Silviju Kristel, 
ljepša je i sigurno glumački talen- 
tiranija. Sonja Savić donosi novi 
duh mlade glumačke generacije, 
po kojem za glumicu današnjeg 
filma nema hoću ili neću, već va- 
lja prihvatiti sve što redatelj i sce- 
narist zahtijevaju. Scene ljubavne 
igre s Radom Šerbedžijom ona je 
odigrala toliko uvjerljivo da se na 
trenutke činilo kao da su montira- 
ne tajne kamere. Netko od novina- 
ra je u kuloarima zlobno rekao da 
je Radivojević sa Savićevom i Ser- 
bedžijom vjerojatno bio na sto mu- 
ka kako da pronađe sve te mogu- 
će »stilove« koje oni prikazuju u 
»Uni«. Možda su se služili i pozna- 
tom knjigom »Figure veneris«. Ali 
sve to može se shvatiti i kao kom- 


«pliment režiseru i glumcima fil- 


ma. 

Pa ipak, koliko god seksualne 
scene u domaćem filmu bile ma- 
mac za publiku, one su i dvosjekli 
mač za redatelja i glumce. Treba 
mnogo filmskog zanata, profinje- 
nog osjećaja i ukusa, pa da se lju- 
bavna igra pred kamerama ostva- 
ri uvjerljivo, da ne bude pornogra- 
fija. Jednom od najljepših scena 
seksa u jugoslavenskom filmu čini 
mi se ona u prvom filmu Emira 
Kusturice »Doli Bel«, kad njegov 
mali junak sluša stenjanje djevoj- 
ke s tavana koju voli, u j 
igri sa svojim zaštitnikor 
lotinje, spajanja tijela, zavirivanja 
kamera u intimni odnos, Kusturi- 
ca je napravio nezaboravnu, anto- 
logijsku ljubavnu scenu našeg fil- 
ma. 

Da načinimo popis uvjerljivih 
seksi-scena u jugoslavenskom (fil- 
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mu? No to treba shvatiti samo kao 
pokušaj, osobni dojam. Među sek- 
si-scene koje se pamte, a gledaoce 
su možda i šokirale, pripada i ona 
s Radom Šerbedžijom i Vladicom 
Milosavljević u »Varioli veri« Go- 
rana Markovića, kad liječnik »uzi- 
ma« medicinsku sestru one su- 
morne noći u kojoj na klinici umi- 
re nesretni zaraženi hadžija. Ne- 
obična je scena u filmu Gorana 
Paskaljevića »Posebni tretman«. 
Ljuba Tadić i Milena Dravić poka- 
zujušte mogusnažnaglumačka igra i 
znanje zanata, kad scenarij zahti- 
jeva krajnju uvjerljivost i grubi 
seks. Među redatelje znalce seksi- 
scena spada i Lordan Zafranović, 
koji u svakom filmu ima bogat re- 
pertoar seksa, pokazujući koliko je 
ta strast dio života. Među rijetko 
uvjerljive seksi-scene domaćeg fil- 
ma spadaju i one u filmovima Ži- 
vojina Pavlovića (»Crveno klasje«, 
»Kad budem mrtav i beo«, »Zadah 
tela«), Rajka Grlića (»Samo jednom 
se ljubi« i »U raljama života«), 
Krste Papića (»Predstava Hamleta 
u Mrduši Donjoj«) 


Iz ovogodišnjeg programa pul- 
skog festivala vjerojatno je najviše 
seksa u već spomenutoj »Uni«. U 
filmu »Otac« ljubavne scene koje 
tumače Miki Manojlović i Mira 


Furlan, u zahodu u vlaku i u po- 
drumu, s pravom izazivaju poseb- 
nu pažnju gledalaca ali i mučninu, 
proteste da su na granici ukusa. 
One će, kao i u svim drugim filmo- 
vima u kojima ne nedostaje seksa, 
pridonijeti da film bude gledaniji, 
da zaradi što više novca. Jer najče- 
šći motiv za seksi-scene u našem 
filmu, po uzoru na druge veće ki- 
nematografije, jest komercijalnost. 
Zbog te komercijalnosti takve su 
scene najčešće umjetno ubačene u 
radnju filma, nemotivirane, praz- 
ne, lišene prave glumačke igre, a 
obilno se koriste u najavi i reklami 
filma 

O »Medenom  mjesecu« Nikole 
Babića većina kritičara nije pisala 
s oduševljenjem, a neki su ga oci- 
jenili i kao pornografski. Film 
uvjerljivo pripovijeda o sugrađani- 


ma koji su prepoznatljivi, obije- 
snom životu milostivica i drugari- 
ca iz zagrebačkog visokog .dru- 


štva, gdje ima i seksa, i novca, i 
nnogo čega što političari nazivaju 
devijacijama i makinacijama. Sce- 
ne seksualnih odnosa imaju u Ba- 
bićevu = »krimi-žanru« — potpuno 
opravdanje, a režiser je s glumci- 
ma ostvario uvjerljive filmske ka- 
drove, koji su vrhunski senzualni 
doživljaji u našem filmu. 

— Težina i problem uvijek su u 
pitanju je li ta sekvenca zato da, 
privuče neiživljeno gledalište ili je 
to kontekst života ljudi koje tuma- 
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či film — objašnjava Nikola Babić. 
— Meni nije bilo teško uobličiti te 
scene i po dužini i po seksualnoj 
strasti na način da one gledaocu 
budu uvjerljive. Najviše je teškoća 
bilo u tome što sam tu erotsku se- 
kvencu, koja je i najduža u svjet- 
skoj kinematografiji kad je riječ o 
ozbiljnom filmskom djelu, želio i 
snimio u apsolutnom kontinuitetu. 
U kameru sam stavio 125 metara 
vrpce i snimatelju je preostalo da 
snimi briljantnu glumu mojih glu- 
maca. Bilo je prije početka snima- 
nja teškoća s glumicama. Šest glu“ 
mica odbilo je da tumači ulogu 
Vande i, što je najznačajnije, sve 
su imale jednako objašnjenje za 
odustajanje. Rekle su: »Ja bih to 
odigrala bez dvoumljenja, ali zna- 
te, sredina u kojoj živim zagorčala 
bi mi život.« Ima nečeg u tom nji- 
hovu objašnjenju. Ali Biserka Ipša, 
Nada Abrus i Dobrila Dimitrijević 
izvanredno su odigrale te likove. 
Eto, ostale su žive i stekle još veću 
popularnost! Inače, estetika razine 
erotskih scena u našem filmu u iz- 
ravnoj je vezi s kulturnom razi- 
nom stvaralaca i s njihovim ko- 
načnim namjerama, što znači mo- 
tiviranošću i dramaturškom funk- 
cijom erotike u filmu. Generalno 
uzevši, seks je dio realnog, svako- 
dnevnog čovjekova života, kroz 
njega čovjek počinje biti čovjek. I 
ne vidim nikakvo opravdanje za 
sve one kritičare i kritikante koji 
su protiv seksa i koji zastupaju 
lažni moral. 

Da ne budemo nepravedni: seks 
je posljednjih godina našao svoje 
mjesto u našim filmovima, a za- 
sluga za to je u sve većoj demokra- 
tičnosti i otvorenosti društva, u no- 
vim, talentiranim imenima našeg 
filma i u nastojanju kinematogra- 
fije da se dublje okrene suvreme- 
nim temama, svakodnevici života. 


De 


Kritike da ima grubosti, promaša- 
ja, neznanja u šcenama seksa u 
domaćem filmu treba da pomog- 
nu da naši stvaraoci više razmi- 
šljaju o svojoj odgovornosti kad je 
riječ o snimanju tih osjetljivih ka- 
drova. Iz starih i dobrih filmova 
kinoteke mogu najbolje upoznati 
školu dobrog seksa u svjetskoj ki- 
nematografiji. Veliki stvaraoci fil- 
ma rijetko su zloupotrijebili seks u 
svojim filmovima. 
Istina je da se odmah javljaju i 
oni koji glasno postavljaju pitanje 
o neodgovornom pristupu žen- 
skim likovima u našem filmu. Je- 
dan novinar je nedavno zapisao 
da ih prikazuju kao »mrtve, lude i 
silovane« i da je ono što je viđeno 
na nacionalnom festivalu u Puli 
porazno: »Naše nadarene i lijepe 
glumice pojavile su se u ulogama 
bludnih, neuravnoteženih, nesret- 
nih i raspusnih žena koje na svoj 
način tamane' muškarci. ..« 
Istina, razgovor o seksi-scenama 
u našem filmu otvara uvijek i ak- 
tualna, već dugo prisutna pitanja 
u našoj kinematografiji: zašto sce- 
naristi nespretno i pogrešno pri- 
kazuju ženu, zašto se često iskriv- 
ljuje lik naše suvremene djevojke, 
zašto glumice govore o »muškoj, 
šovinističkoj kinematografiji«? 
Unatoč tome prisjećam se jedne 
od nezaboravnih scena seksa što 
ju je odigrao Bata Živojinović u 
Grlićevim  »Raljama  života«, s 
onom svojom čuvenom replikom: 
»Sad ću da te karam.. .« Tog »kara- 
nja«, ali poetskog, umjetničkog, ži- 
votnog, ostvarenog kroz vrhunski 
domet redateljskog i glumačkog 
stvaralaštva, trebalo bi još više u 
jugoslavenskoj kinematografiji. 


SEKS 
u ulozi 
razaraća 


Film je od samih početaka indu- 
strije živih slika temu ljubavi, a to 
znači i seksa, imao u prvom pla- 
nu. Erotika je zapravo svoje mjesto 
izborila još prije, kad su gledaoci 
plaćali jedan novčić da bi kroz 
oko konoskopa gledali nepokret- 
ne erotske fotografije. Bio je to 
prapočetak, ali već na prvom ko- 
raku u živu sliku snimljen je 1896. 
godine prvi filmski ljubavni polju- 
bac. Taj glasoviti kratki film »Po- 
ljubac Mary Irwin i Johna Ricea« 
sablaznio je u to vrijeme gledaoce, 
pa je reakcija bila žestoka. Čika- 
ške su novine tada pisale »Sama 
slika poljupca u naravnoj veličini 
djelovala je — bestijalno!« No što 
bi danas mogli reći ti isti novinari, 
mo, bar jedan od filmova o Ema- 
nueli! Za tih gotovo devedeset go- 
dina učinjen je zaista ogroman i 
zapravo  —neizmjerljiv korak u 
shvaćanjima i pogledima na film, 
na ljubav i na erotiku. Uz mnogo 
političkih revolucija, koje su potre- 
sale ovaj planet, širile i mijenjale 
poglede ljudi, odigrala se i ona, ta- 
kozvana seksualna revolucija. Se- 
damdesetih godina ona je sve 
snažnije prodirala u film, rušeći 
zadnje tabue ondje gdje su oni još 
postojali. A tada su još djelimice 
postojali i u jugoslavenskom fil- 
mu. 

Ljubav je u naš film došla vrlo 
rano. Već u filmu »Slavica« ljubav 
je, može se reći, druga tema filma. 
Prva je, dakako, bila revolucija i 
oslobodilački rat. I u svakom na- 
rednom filmu bilo je ljubavi, samo 
je pitanje kakva je to bila ljubav. 

edna, dakako, naivna i nevina, 
da kažemo > čista! Poljupci su bili 
skromni, a nagih tijela i intimnih 
scena tako reći i nije bilo. Uosta- 
lom, sve dok smo snimali samo 
ratne filmove, ljubav je ostajala u 
pozadini. Jer ona nikako nije mo- 
gla ići ukorak s ratom, a ako je i 
išla, imala je u filmu vrlo skromno 
mjesto, samo kao jedna od emotiv- 
nih nadgradnji ratnih drama. Ka- 
snije se o ljubavi na filmu počelo 
kod nas razmišljati drugačije. Prvi 


ljubavni film, koji je zaista samo 
ljubav imao u prvom planu, sni- 
mio je Aleksandar Petrović 1961. 
godine. Bio je to film »Dvoje«, u ko- 
jemu je bilo i ponešto skromnog 
seksa, jer je psihologija ljubavi bi- 
la prvi interes autora. Pravi pro- 
dor učinio je, međutim, Dušan Ma- 
kavejev svojim sjajnim filmom 
»Ljubavni slučaj ili tragedija služ- 
benice PTT«. Bila je to 1967. godina 
i tada se ženska nagost prvi put 
pojavila u našem filmu. Možemo 
reći da su tada putovi seksa u fil- 
mu bili otvoreni. Međutim pokaza- 
lo se da naši autori zapravo ne 
znaju govoriti na filmu ni o ljuba- 
vi ni o seksu. Tu temu je u svojim 
filmovima dalje razvijao jedino 
Dušan Makavejev, a slijede ga 
Aleksandar Petrović i Zivojin Pa- 
vlović te brojni epigoni te trojke. 


Njihove su asocijacije o seksu i lju- 
bavi uglavnom bile ona druga 
krajnost, krajnost koja se suprot- 
stavljala nevinosti i naivnosti na- 
ših prvih filmskih ljubavi. Natura- 
listički seks, koji nalazimo, na pri- 
mjer, u filmovima »Misterije orga- 
nizma«, »Buđenje pacova« ili »Bit 
će skoro propast svijeta« i »Rani 
radovi«, dokazivao je da su sve 
brane i zabrane srušene. 


Jer i naš je film u početku pro- 
šao fazu »čišćenja«, pa su seksual- 
ni izleti, čak i onda kad su autori 
pokušavali da ih izvedu, bili spre- 
čavani još dok se radilo na scena- 
rijima ili u toku samog snimanja. 
A kasnije, kad se izgubila ta služ- 
bena cenzura, ostala je samocen- 
zura u glavama autora. Preko nje 
prelazili su jedino oni režiseri koji 
su u seksu vidjeli jednu od poluga 
ne samo za razbijanje tabua već i 
za razbijanje slike stvarnosti koja 
je možda i bila za neke samo ilu- 
zija, ali za druge je bila prisutna 
i realna. Erotika je kod nas doživ- 
jela svoju službenu promociju i na 
jednom amaterskom festivalu u 
Zagrebu, kojeg već odavno nema- 
mo (što je velika šteta!), na GEFF-u 
1970. godine, kad je cijeli festival 
tematski bio posvećen toj temi. Ta- 
da smo vidjeli u to vrijeme u svi- 
jetu glasovite erotske ili porno- 
grafske filmove, kakvi su bili 
»Flesh« i »Osamljeni kauboj« An- 
dyja Warhola ili amaterski film 
Johna Lenona »Autoportret«. Me- 
đutim u to vrijeme mi smo već 
imali ono što se tada nazivalo, a 
može se i danas tako nazvati, ero- 
tika ili pornografija u službi poli- 
tičkog filma. Uopće, seks je kod 
nas u većini filmova imao ulogu 
razaranja, a vrlo rijetko ili gotovo 
nikad nije se plasirao kao erotska 
igra koja može biti i lijepa, prirod- 


na, životna. Možda smo tek danas 
došli do takvih filmove, iako je lju- 
bavni film kod nas i sada deficita- 
ran u svakom pogledu. Golog sek- 
sa, dakle, imamo već odi 1965. godi- 
ne pa dalje do dana današnjeg. On 
je u našem filmu prisutan, čak če- 
sto ili kao pornografska farsa, ili 
kao imitacija pornograiije, ili na- 
prosto kao dodatak, prije svega 
komercijalni dodatak f'ilmskoj pri- 


2 U ovom posljednjen1 obliku ima 
ga najviše i najčešće. INe treba po- 
sebno isticati da su to redovito 
najslabije scene u filrnu. 


Posljednjih godina situacija se 
donekle promijenila, ali ipak samo 
donekle. Naime, snažno je porasla 
kvantiteta seksa u domaćem il- 
mu. I dok je na festivalu GEFF-a 
1970. godine bila proklamirana de- 
viza koja je glasila »'Seksualnost 
kao mogućnost za novi humani- 
zam« i u okviru koje srno tada prvi 
put u Jugoslaviji vidjeli čak i jednu 
kiparsku izložbu posvećenu mu- 
škom spolovilu (!), filmovi koji su 
donosili najviše otvorenog seksa 
na ekranu nisu se služili njime u 
humanističke svrhe. INaprotiv, taj 
je seks bio razoran i nije pružao 
nikakve mogućnosti za razvoj ne- 
kog novog humanizma. On je 
uglavnom bio sve drugo prije ne- 
go to. Čak i ako su partneri sek- 
sualnim susretima pokušavali rje- 
šavati svoje krizne situacije, oni to 
u našem filmu nikada nisu uspije- 
vali. Gotovo je svaki naš film koji 
se bavio temom ljubavne ili sek- 
sualne komunikacije dokazivao 
suprotno, da seks ne rnože izgradi- 
ti most do te komunikacije. Tako 
je, na primjer, upravo u najnovijim 
filmovima te vrste »Nešto izme- 
đu«, »Dečko koji obećava«, pa u 
»Medenom mjesecu« i u »Uni«,a i 
u drugima. 


No kako je zastor sa seksa u fil- 
mu kod nas već odavino podignut, 
i radoznalost publike dobrano je 
zadovoljena. Velik uivoz porno- 
filma, posebno pornc-komedijica, 
kojima su naši vje a ra i pre- 
plavljeni, učinio je svoje. Cinjenica 
da kod nas nikada nije bilo zabra- 
ne omladini da gleda neke »slo- 


bodne« filmove (ili je možda bilo 
samo nekih preporuk:a ili pokuša 
ja zabrana gledanja st il 
osamnaest godina, od C 
načno sasvim odusta! idonije 
la je tome da je film odigrao ulogu 


seksualnog odgojitelja svih onih 
mladih koji su kod kuće ili u školi 
ostali bez sati seksualnog odgoja! 
Kakav su odgoj dobili. tim jeftinim 
porno-filmovima, zais:ta je drugo i 
otvoreno pitanje. Sad a im slične i 
sve sličnije »vježbe« za oči mogu 
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dati i naši domaći filmovi. No ka- 
ko rekoh, do stanovitog zasićenja 
publike ipak je došlo. 


Ali da ne bismo pojednostavnji- 
vali ili miješali stvari, pojmove i 
odnose, treba nešto reći: erotika je 
bila i ostala snažno ishodište 
umjetničkih kreacija, i to ne samo 
u filmu već: i u svim drugim umjet- 
nostima. Kao jedan od esencijal- 
nih elemenata ljudskog života, 
seks, ako nije pretvoren u porno- 
grafiju, ako nije degradiran na 
animalitet i iskorišten kao sred- 
stvo manipulacije čovjekom i pro- 
tiv čovjeka, može zaista odgovoriti 
na onu lijepu GEFF-ovsku devizu: 
da bude put prema novom huma- 
nizmu, prema oslobađanju čovje- 
ka. Tako bi trebalo da bude u na- 
šem filmu, ali tako nije ili je tako 
odviše rijetko. Zaboravilo se na 
humanizarn, pa i na njegove mo- 
guće izvore, a ponajviše se, čini mi 
se, zaboravilo da i seks to može bi- 
ti. 

I tako, clok se naši autori ele- 
mentima fizičke ljubavi u filmu 
danas služe neštedimice, čekamo 
da se pojavi neko autorsko ime ko- 
je će imati snagu da o erotici i sek- 
su progovori i suvremenije, i ljep- 
še, i humanlije, i istinitije, konačno. 
& 


Mira Boglić 


| jugoslavenskim filmovima posljednjih godina zaista 
su mučna, jer to nije ni ljubav ni umjetnost. 


e Franci Slak, filmski režiser: 
— Ljubavne scene su najteži dio režiserskog po- 
sla. Teško je na filmu praviti pravu ljubav. Kao što 


e Eva Ras, glumica koje se sjećamo po ljepoti i 
po prvom svlačenju pred filmskim kamerama u fil- 
mu »Ljubavni slučaj službenice PTT«: 


— Kuad sam snimila »Ljubavni slučaj«, bila sam 
najljepšia i najhrabrija glumica koja je odlučila da 
se svuče: pred kamerama. Vjerujem da sam bila da- 
rovita glumica. Ljepota podliježe osobnom mišljenju 
i mnogi bi danas mogli reći da nisam bila lijepa. No 
u to vrijeme mnogi su svjetski listovi pisali o meni. 


Dakle krad se seks ne može odvojiti od ljepote, držim 
da sam injerodavna da o tome govorim. Svojevreme- 
no sam igrala u »Ljubavnom slučaju« i pokazala is- 
tinsku estetsku ljubav, prvi put viđenu na našem fil- 
mu, a mislim da se ni danas taj film ne da uspore- 
divati nii s jednim drugim. Smatram da sam tada 
učinila revolucionarni korak. Gledajući nakon toga 


naše filrnove, uviđala sam da se mnogo kopira lju- 
bav koja. stiže s ekrana sa Zapada. Ja sam za onakve 


ljubavne: scene na našem filmu kakve trpi naše pod- | 


neblje. Nli prije ni poslije Makavejeva nitko nije dao 
takvu ljubav. Ona silna parenja koja sam viđala u 
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našem filmu općenito nedostaje mašte, tako nedo- 
staje mašte i u ljubavnim scenama. U sjećanju su mi 
ljubavne scene iz filma »Samo jednom se ljubi«. 


$ Aleksandar Đorđević, filmski režiser: 

— Za mene je primjer i formula dobrog »ljubića« 
ovogodišnji Berkovićev film »Ljubavna pisma s pre- 
dumišljajem«. Tu nalazimo odlične ljubavne scene, 
jer se ljubav tretira na suptilan način. 


$ Goran Paskaljević, filmski režiser: 

— Ne volim generalizirati, ali mislim da ovaj put 
mogu reći općenito. Cini mi se da su u jugoslaven- 
skom filmu ljubavne scene rijetko kad nježne i rijet- 
ko kad ljubavne. Pune su nasilja ili pak, ako poku- 
šavaju biti nježne, rijetko kad kao gledalac osjećam 
da u tim ljubavnim scenama postoji žena. 


e Božidar Nikolić, filmski snimatelj: 

— Djelovat će prepotentno, ali mislim, s obzirom 
na broj filmova koje proizvodimo, da pravimo sjajne 
ljubavne scene. Imaju li naši redatelji i snimatelji 
iskustva u tome, ne znam, ali film »Una« Miše Ra- 
divojevića to potvrđuje. Sa snimateljskog plana lju- 
bavne su scene dane — sjajno. 


e Zoja Odak, glumica: 

— Ljubav na našem filmu uvijek je previše silo- 
vita. Nedostaje joj nježnosti, ima previše drastičnih 
scena. Ne moramo sve vidjeti da bismo znali o čemu 
je riječ i koliko je nešto intenzivno. Mislim da ima 
previše pretjerivanja. 

e igor Galo, glumac: 

— Malo je pravih ljubavnih scena u našem filmu. 
One nisu dobro postavljene, pa većina nas, i mi 
glumci koji sudjelujemo a i gledaoci, ne vjeruje ono- 
me što radimo. Za to su možda krivi i scenaristi i 
režiseri, jer malo tko može shvatiti ono što prosječni 
gledalac zamišlja kao ljubavnu scenu koja će ga za- 
dovoljiti. 

$ Branko Gapo, filmski režiser: 

— U našem filmu ljubavne scene često su sasvim 
normalne i ništa nije izvan kodeksa života. Život i 
ljubav ne treba skrivati, a naš film je i romantičan 
u prikazivanju ljubavnih scena, jer još vjeruje u lju- 
bav. 

$ Miomir Stamenković, filmski režiser: 

— Za razliku od prošlih godina, kad su se seksi- 
scene upotrebljavale da bi privukle publiku, ove 
smo godine na Puli vidjeli te ljubavne scene u funk- 
ciji radnje filma. Ljubav je lijepa i tako je treba pri- 
kazivati i kad je strasna. Scene su sada suptilnije i 
ljepše nego prije. 

e Svetislav Goncić, glumac: 

— Gledajući filmove, ove godine ne bih mogao 


izdvojiti nijednu osobitu ljubavnu scenu, osim mož- 
da u »Uni«. 

e Slavko Stimac, glumac: 

— U nekim su filmovima ljubavne scene u kon- 
tekstu radnje filma, a ima ih i koje služe da se pojača 
atraktivnost. Ako je to potrebno, neka je na ekranu, 
ali ne pošto-poto. 

$& Miro Mikuljan, filmski režiser: 

— Mislim da su ljubavne scene u jugoslaven 
iskom filmu koncipirane tako da podilaze publici, i 
to najnižim porivima publike. To ne znači da naši 
režiseri nisu sposobni da inventivnije režiraju te sce- 
ne, no kako smo svi vezani za tržište i za uspjeh 
filma medu publikom, mislim da je taj moment pre- 
sudan i da se zbog toga tako i radi. 

e Isa Cosja, filmski režiser: 

— Mislim da su ljubavne scene u našem filmu 
prilično banalne i površne. Valjda i zbog toga što 
ženskih uloga u jugoslavenskom filmu | 
rem ne onih karakternih. Možda malo u 
»Adi«, ali uvijek su mi u mislima francuski fu! 
i način na koji oni tretiraju ženu. Surova je istine da 
neki naši režiseri podilaze publici kad snima; ' 
više otvorene i vulgarne ljubavne scene. No 
u mentalitetu ovog podneblja, a to ne ide u | 
onome što se zove estetsko analiziranje ženskog liku 
u našem filmu. & 
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Silikonski 
mladić 


Kad je Alan Pellay odlučio 
da postane žena podvrgao 

se operacijama i osjetio 
novi život u novom tijelu. 


Ime je promijenio u Lana, 
a »Penthouse« je objavio 
njegove obnažene 
fotografije. Lana ili Alan, 
kako hoćete, govori o 
svojim problemima 


Posljednji put sam vidjela Alana Pellaya u garde- 
robi poslije »Fall gig« u Manchesteru. Tada je izgle- 
dao kao mali zgodni Silvestar. Nos i čitava njegova 
elegantna vanjština imali su kozmopolitski izgled. 
Nalikovao je na nekog tko je želi biti negdje drugdje, 
sasvim različit od sjajnog i otvorenog karaktera ka- 
kav je pokazivao u javnosti. 

40 erotika 


Četiri godine kasnije naišla sam na njegovu rein- 
karnaciju — Alana, kad je oblijetao ženske toalete 
u londonskom Trocadero Centru. Bio je topliji, žen- 
stveniji i samouvjereniji, ali još uvijek suzdržan pre- 
ma okolini. Alan Pellay usmjeravao je sebe k želje- 
nom cilju da svojim izgledom i osjećajima bude što 
više nalik na ženu. 


Iako su protekle godine i godine otkako je April 
Ashely postao prvi britanski slavni transeksualac, 
još uvijek je trnovit put onima koji žele promijeniti 
spol a ne žive u velegradu kakav je London. Dok je 
Alan radio za dosadnu, konvencionalnu reviju; živio 
je na sjeveru, i rad u muškim klubovima bio je naj- 
bolji put da u svakidašnjici zadrži ravnotežu. Da, to 
je bio najbolji ali ne i najidealniji put. 

Nakon što je promijenio spol i dva puta promije- 
nio ime, Lana Pellay živi u potkrovlju male saborne 
kuće, nedaleko Eustona. Popularnost je postigla na- 
stupanjem u komičnim scenama striptiza, a doskora 
će nastupiti u nježnoj ulozi u filmu »Supergrass«. 


Priča se da je posjeta »Apartmanu Pellay« vrlo 
neugodna, ukoliko niste nalik na Toma Sellecka. Is- 
kustvo nam pokazuje da dolazak u »boudoir« zahti- 
jeva od posjetioca poznavanje borilačkih vještina ka- 
ko biste se mogli probiti kroz žutoljubičaste zavjese 
obješene na vratima. Ali, to treba vidjeti. 


Izgleda da je zavjesa posuđena iz kazališta u ko- 
jem je služila kao kulisa u različitim scenskim ko- 
madima. Na zidu visi nekoliko izazovnih fotografija 
ispisanih vrlo osebujnim porukama poznatih zvijez- 
da. U ovoj inače funkcionalnoj i udobnoj sobi čupa- 
va tkanina je dakle, jedini ukras. Lana, što bi rekla 
tvoja majka?! | 


— Iako to zvuči već otrcano, tijelo je za mene 
ambalaža i transeksualac mora pronaći onakvu am- 
balažu u kojoj će se osjećati mnogo prirodnije nego 
u prethodnoj. 

Jan Morris, autor, novinar, promjenjivog spola u 
crvenim paragrafima svoje autobiografije »Condun- 
drum« glorificira muško tijelo uspoređujući ga s 
precizno ugođenim instrumentom, kojeg se on na 
lijep način odrekao kako bi ostvario svoju želju da 
postane žena. Da li je, stoga, Lani ikada nedostajala 
ambalaža muškarca? 


— Ne znam, jer nikad nisam imala muško tijelo. 
Uvijek sam bila nalik na ženu. Instinktivno sam od- 
bijala sve što je imalo muške osobine. Uvijek ću se 
neugodno osjećati, ako mi se pristupi kao »Alanu«... 
To izgleda čudno, ali ja sam više od kraljice i više 
od »njega«. Nije mi svejedno kako izgledam. Uživila 
sam se u svoju ulogu, pa kad sam pred ogledalom, 
prilikom oblačenja, želim biti što ženstvenija i pri- 
vlačna suprotnom spolu. 


Kad sobu ispune mir i slaba poslijepodnevna 
svjetlost Lana se prepusti kratkotrajnom sanjarenju. 
Za nas je to prilika da se zagledamo u njeno vidljivo 
ljubavno oružje i ruke čije kretnje na večernjim 
predstavama moraju biti što nježnije. Očito je, da 
ova djevojka nije nikada ni prstom maknula, ali če- 
mu kada je njen jezik više nego sposoban da obavi 
čitav posao. ' 


U studenom prošle godine Lana se podvrgla ve- 
likom broju operacija, a nakon toga tretmanu hor- 
monima. Rezultati toga vide se na portretu Lane u 
toplesu, nedavno objavljenom u »Penthouseu«. 


— Neke dijelove tijela trebat će dalje dotjerivati. 
Možda će biti potrebno još vrlo mnogo elektroliti- 
čkih postupaka. Poslala sam pismo Ken Livingsto- 
neu s molbom da me uključi u kuru elektrolitičkih 
postupaka, ali je on to odbio. Pisala sam i Mark 
Thatcheru, ali je vjerojatno bio prezaposlen s time 
što je stajao pred ogledalom i zamišljao da je on 


Gloria Gaynor u spavaćici... Idući put otići ću svome 
liječniku da provjerim nije li štetno za zdravlje ako 
se hormoni uzimaju s prekidima. Jasno mi je da se 


na taj način izlažem riziku, pogotovu onda kada jače 
osjećam donji ekstremite, a baš tada nikoga nema 
pored mene da me utješi... Jutros mi je bilo mučno. 
Otišla sam liječniku i rekao mi je da pronadem sa- 
mu sebe. »Ako budeš htjela, ostat ćeš i trudna«, re- 
kao mi je. 

e Zar ne bi htjela ostati trudna? 

— Neee! Toliko ipak ne volim djecu. Ne bih htjela 
priređivati dječje zabave... 

e Ali,ti si ih htjela priređivati. Ljudi kažu da znaš 
postupati sa djecom. 

— Djeca me ne zanimaju. Tretman hormonima 
potiče materinski instinkt, ali ja jedino volim velike 
bebe — one od šest stopa, sa širokim ramenima. Za 
mene je neshvatljivo što znači biti prava žena, što 
znači nekoga donijeti na svijet, imati porođajne mu- 
ke. Jer, i sama imam dosta teškoća. Ja sam transek- 
sualna žena. Kad mi ljudi kažu »Ti nisi prava žena«, 
odgovaram da nikada nisam ni htjela biti prava. 
Znam da to strašno zvuči, ali mislim da je spol ne- 
bitan. Za mene postoje samo ljudi. Jest ponekad bi- 
ste mogli primijetiti da sam intimna s muškarcima, 
ili snekom ženom. Tvrdim da nisam lezbijka, sestro. 


Uvijek sam iznosila vlastite teškoće o seksu i spolu 
i o njima razglabala s drugim ljudima, jer su u meni 
tražili izlaz iz vlastitih potisnutih stanja i problema. 

6 Ali, ostavimo to, Lana. »Men in Frocks« (Mu- 


škarci u haljinama«? 


— Naravno da je naslov za mene vrlo uvredljiv. zaš 
ali lijepo je kada netko pokušava o tebi nešto doka- 
zati. Znači da ću ja uvijek biti na meti, ali bolje je 
biti zapažen nego da te uopće ne primijete! 

U predstavama komičnog striptiza »The Bullshit- 
ters« autori Peter Richardson i Peter Richens dodi- 
jelili su Lani glavnu ulogu u komadu »Dish Of The 
Day«. 

— Glumim konobara u restoranu kabareta u ko- 
jem nastupam u sjaju gradskog rokera, i sve to... 


Prekine nas zvono na vratima. 

— To je sigurno Carla, još jedna moja transeks 
prijateljica. Stanuje preko puta. Pozvala sam je na 
čaj. Izgleda još kao učenica. To je odvratno. 


Imala je pravo. Bila je to Carla, blagog glasa i 
nemarnog izgleda. 


Lana i Alan, već prema tome što je bila, obilazila 
je i muške klubove kad je radila na starom trgu u 
Levenshilmeu blizu Stockporta. Bila je pozvana da 
nastupi u Russell klubu (koji je kasnije pretvoren u 
tvornicu), gdje je trčkarala s kovčegom punim halji- 
na. 
Nije joj lako jer na transeksualce se ne gleda sa 
simpatijama. Transeksualne žene koje su izabrale 
svoj spol vjerojatno su prošle više neugodnosti od 
onih koje su jednostavno prihvatile spol koji im je 
darovan. Zato Lana misli da njihovo djelovanje ne 
smije biti potajno, već snažno i jasno da se rušenjem 


.zapreka omogući jasno i odlučno određivanje spola. 


Izreka »Gender Bending« (Pokori se spolu) koja je 
bila tako popularna pred par godina nanijela im je 
priličnu štetu. Biseksualni mladići u suknjama izlo- 
ženi su sumnjičavoj javnosti koja je uvjerena da tra- 
vestiti, lake žene i transeksualci pripadaju istoj gru- 
pi ljudi. Zene poput Lane su sada »heteroseksualne 
žene«, ali ih kao takve prosječni ljudi ne prihvaćaju. 

— Uistinu, nitko se ne želi izjasniti. Što ja radim, 
to je moja stvar. Shvatila sam da imam izrazite ka- 
rakteristike oba spola, suprotno od Carle koja se po- 
javljuje svugdje kao žena. Ja sam, međutim, transek- 
sualac i polazim od principa — neka ljudi znaju. ..& 
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Homoseksualci 


Jednom godišnje skupljaju se u Berlinu, Miinchenu i 
Hamburgu homoseksualci na bučnom slavlju. Ispod 
otvorene smoking-košulje nose grudnjake sa čipkama, 
na nogama obraslim dlakama su im crvene mrežaste 
čarape, cipele s visokim potpeticama veličine 44, lica 
su im namazana jarkim bojama 


Bal homića u Hamburgu jedin- 
stven je doživljaj. U velikom Sindi- 
kalnom domu a Besenbinderhofu 
je tisuću gostiju. Ovdje se čaša 
šampanjca drži ispruženim malim 
prstom nježnije nego bi to uspjelo 
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jednoj dami iz salona. Tu se ljulja 
stražnjicom na način koji bi zapa- 
njio i samu Merilyn Monroe. 


Atmosfera podsjeća na Edgara 
Allana Poea i priču o kugi »Maska 


crvene smrti«. Priča se događa u 
14. stoljeću, a govori o velikom 
slavlju, veselju, strahu i smrti. 
»Kad je kuga najviše zavladala 
zemljom,« pisao je Poe, »pozvao je 
princ Prospero svojih tisuću prija- 
telja na raskošni maskenbal«. 


Sada ne vlada kuga, nego strah 
od opasne side, bolesti koja se još 
uvijek ne može liječiti i od koje je 
u Americi umrlo više od 3600 ljudi, 
a u SR Njemačkoj oko stotinu, 
uglavnom homoseksualaca. 


Na bučnoj zabavi strah je poti- 
snut u pozadinu. Stolovi su gusto 
poredani. Na podiju je mnogo ple- 
sača. Orkestar svira »Danas homi- 
ći imaju izlaz«. Svi se zabavljaju, 
slave svoj dan. Oni se igraju ho- 
moseksualnošću, vesele se. igri, 
produciraju se i ismijavaju. 

Sarenilo boja, zlato i sjaj, dekol- 
tei do kukova, kao u priči E. A. 
Poea: »Tu se moglo vidjeti bogat- 
stvo boja, sjaj i blještavilo, mnogo 
fantazije i pikanterije. Kroz sedam 
soba lutalo je mnoštvo poput pri- 
kaza iz snova. Ura od ebanovine 
otkucavala je glasno svaki sat i 
buka bi načas utihnula. Orkestar 
bi prestao svirati, plesači su se za- 
ustavili, nastala bi grobna tišina«. 

U dvoranama Besenbinderhofa 
ne otkucava sat. Neprekidno se 
pleše i nikoga ne brine što vrijeme 
prolazi. Zelja za maskiranjem, pre- 
naglašavanjem, bučnim iživljava- 
njem, predstavlja bijeg na neki na- 
čin, ali ne i strah od smrti. 


Vrata dvorca princa Prospera 
zakivala su se kad bi gosti ušli — 
»da ne uđe strah izvana, ni veselje 
iznutra da ne iziđe van«. Masken- 
bal homoseksualaca bijeg je pre- 
ma van, iz sputanosti njihova živo- 
ta, jer se krugovi sve više sužvaju 
otkako su homoseksualci optuženi 
za širenje počasti zvane sida. 

Još je veći bal homića u Berlinu 
— ondje se skupi njih 4000. Samo 
bal novinara broji više gostiju. Na 
balu se nađe mnogo uglednih Ber- 
linčana — među njima i hetero- 
seksualaca. 

Cijene ulaznica kreću se od 100 
maraka za stajaće mjesto do 200 
maraka za najbolje sjedeće mjesto 
s kojeg se mogu dobro vidjeti blje- 
štavi kostimi homoseksualaca i 
program — tu su napr. sestre Kes- 


sel, Jean Claude Pascal, kabare- 
trupa iz Pariza »Alcazar«. 

Pristup otmjenoj »Palači na emi- 
sionom tornju« imaju samo gosti u 
večernjoj garderobi ili oni kostimi- 
rani. Kostim mora biti što upadlji- 
vijii Program vodi. Will _Hočhne, 
zvani Andreas, koji svake godine 
za tu priliku naruči novu gardero- 
bu za svoje pozamašno tijelo i no- 
vu periku. Takvo ga kostimiranje 
stoji 15.000 do 20.000 maraka. Mno- 
go je teže onome tko nema toliko 
novaca, a želio bi sudjelovati u 
programu na pozornici i na par- 
ketu. 

Tjednima prije bala pripremaju 
se dronjci, šiva se, lijepi, ponekad 
i vari. Novac za materijal i ulazni- 
ce izmamljuje' se od prijatelja. 
Uglavnom se zadovoljavaju staja- 
ćim mjestom «kad ionako teško 
mogu sjesti u svojim umjetničkim 
izrađevinama od tila, plastične fo- 
lije, staniola, metalnih pločica, šta- 
pića od aluminija i opruga. Svatko 
želi privući pažnju. 

Frank, trostruki pobjednik na 
minhenskom balu homoseksuala- 
ca, priča: »Kad dođeš u dvoranu 
navečer oko jedanaest sati i svi se 
okreću za tobom, fotografi te poč- 
nu salijetati, znaš da se trud ispla- 
tio. Misliš da si kraljica Elizabeta 
i poželiš blagonaklono mahati na 
sve strane«. 

Na maskenbalu princa Prospe- 
ra posljednji i najvažniji gost stiže 
minutu prije ponoći — to je »crve- 
na smrt«, kuga zamotana u mrtva- 
čki pokrov i poprskana krvlju. Iz 
novina bi se moglo zaključiti da je 
i sida nešto poput kuge, razmišlja 
Frank. Za njega je to besmisleno i 
jedina je nevolja u tome što je 
zbog side pokrenuta kampanja 
protiv homoseksualaca. 

Franku je lani izmakla prva na- 
grada, iako je smršavio šest kilo- 
grama da bi dobro izgledao u ko- 
stimu kao sunce. Debela »žena« 
obućena u Trnoružicu preotela 
mu je prvo mjesto. Ove godine na- 
stupa skromnije. Ipak je za šmin- 
kanje trebao gotovo dva sata da bi 
se pretvorio u lascivnu damu u če- 
tvrtom desetljeću. Kasnije u toku 
večeri vidio sam Franka kako se 
probija kroz gomilu s jednim part- 
nerom.. Iz toalete izišlo je stvorenje 
u fraku, s cilindrom i crvenim ča- 
rapama, ali bez hlača, a odmah iza 
njega žena u oderanoj srebrnka- 
stoj haljini, ali s gustom bradom. 
Ušao sam kroz vrata na kojima je 
pisalo »muškarci«. Pored mene je 
stajala debela »žena« čiji me ko- 
stim podsjeća na Trnoružicu. & 


Prevela Dragica Bukovčan 
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Žene koje 


vole žene 


Ima žena koje već vrlo rano spoznaju da ne mogu biti 
sretne s muškarcima. No, ima i žena koje se, tek kad 
im prođe pola života, zaljube — katkad zbog toga i 
žešće — u neku drugu ženu. Kad neka od takvih žena 
ima dijete, onda postoji opasnost da ga neće moci 
zadržati. U obrazloženju sudske odluke obično piše da 
ljubav prema drugoj ženi »moralno ugrožava« djecu. 
Inače, životne zajednice osoba istog spola na opisuju 
se kao nekakav novi raj. Ti su odnosi poput svih 
drugih, opterećeni problemima i sukobima. Međutim, 
međusobno je ponašanje drugarskije, otvorenije, pa i 
nježnije 

šije SEGA STO S ATE. E 
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Navršivši 40 godina, Claudina je 
počela prvi put razmišljati o sebi. 
Udala se, rodila troje djece i goto- 
vo dvadeset godina nastojala stvo- 
riti dobar brak. To joj nije pošlo za 
rukom. Najednom je uvidjela da 
više ne može živjeti tako. Dogodilo 
joj se to prije godinu i pol. 

Sjedimo u kavani u Frankfurtu. 
Claudina i Lotta, njena prijateljica, 
smjestile su mi se sučelice. 

— Život sa ženom — kaže Clau- 
dina — nešto je sasvim drugo, 
mnogo je intenzivniji i prisniji ne- 
go s muškarcem. Ravnopravniji je. 

Ima lice pravilnih crta, modrih 
očiju i vrlo svijetle puti. Tamna joj 
kosa, s razdjeljkom sa strane, pa- 
da na ramena. Dvadeset petogodi- 
šnja Lotta ima kratku žutu kosu. 
Studira pravo. Njih dvije su zajed- 
no godinu dana. ' 

— Između muškarca i žene po- 
ložaj je unaprijed određen — veli 
Lotta. — Muškarac mora uvijek bi- 
ti jak, poduzetan, moćan. 

— A ženi ostaje ostalo“ — potvr- 
duje Claudina. — Danas mi je nes- 
hvatljivo kako sam mogla godina- 
ma živjeti pomirena sa sudbinom 
i stalno očekivati da će se nešto 
poboljšati. Sada mi više nije ostalo 
mnogo vremena. Napokon poku- 
šavam otkriti što želim zapravo i 
kakve su još mogućnosti u mojoj 
dobi. 

Njih dvije su se upoznale kod 
jedne zajedničke prijateljice i od- 
mah se duboko zaljubila jedna u 


drugu. 
— Bilo je to poput nekakve oslo- 
bođenja — kaže Claudina — 


premda su tek tada započele pra- 
ve teškoće. 


Slijedila je igra skrivača, veliko 
opterećenje za živce. Sastajale su 
se potajno, gdje god i kad god su 
mogle. 

— Svakako izbjegnite sve ono 
što bi vam mužu moglo poslužiti 
kao dokaz o vašem odnosu > izri- 
čito je upozorila Claudinu odvjet- 
nica. 

Tajnost, novčane teškoće i strep- 
nje komu će pripasti djeca... sve 
to i te kako tišti Lottu i Claudi- 
nu. 

— Ponekad zaboravljam potpu- 
no svoju vlastitu situaciju — veli 
Lotta, koja za nekoliko dana oče- 
kuje vrlo važan ispit. Katkad, kad 
je Claudina zaokupljena svojim 
brigama, šutljiva, nepristupačna i 
povučena u sebe, Lotta više ne mo- 
že izdržati, gubi živce. Tada vikom 
daje oduška svom strahu. 

— Zenski odnosi nisu jednostav- 
ni — kaže Claudina. — Baš nima- 
lo. Vrlo su teški, upravo zato što su 
tako intenzivni, što su žene mnogo 
prisnije nego muškarac i žena. 


Ne vjeruje da će se više ikada 
zaljubiti u muškarca i veli o tom: 

— Zao mi je samo što mi je tre- 
balo toliko vremena da to otkri- 
jem. : 

Oduvijek je bilo takvih žena... 
žena koje su zbog neke druge že- 
ne napuštale zauvijek ili privre- 
meno svoje muškarce. Medu naj- 
poznatijima su književnice Virgi- 
nia Woolf, Vita Sackville-West, Ri- 
carda Huch, Colette i Djuna Bar- 
nes, borci za ženska prava Helene 
Lange i Gertrud Baumer, te pjeva- 
čice Fritzi Massary i Claire Wal- 
doff. Lako se može pretpostaviti 
da ih danas ima više. No, većina ih 
još taji svoju ljubav prema drugoj 
ženi, za nju znaju ponajčešće sa- 
mo najbliži prijatelji. 

Doduše, ženska homoseksual- 
nost u Njemačkoj nije nikada bila 
kažnjiva... ali samo zato što se 
ženska seksualnost toliko potćje- 
njivala da se nije razmišljalo o nje- 
nu kažnjavanju. Međutim, postoja- 
le su i postoje i te kakve izvanza- 
konske kazne: još i danas moraju 
žene strahovati da će ih kućevla- 
snik izbaciti iz stana, da će im 
oduzeti djecu ili će ih susjedi sasje- 
ći svojim zlobnim jezicima ako se 
otkrije njihova naklonost. Samo 
»povlaštene« žene, slikarice, kipa- 
rice, književnice, glumice, žene ko- 
je su novčano samostalne, mogu 
živjeti onako kako hoće. 

Do sada je znanost manje-više 
zanemarivala žensku homosek- 
sualnost, jer se dugo smatralo da 
žene i nemaju nikakvu vlastitu 
seksualnost. Stoga se ona uglav- 
nom svrstava u naučna istraživa- 
nja koja se bave muškom homo- 
seksualnošću i često se izjednaču- 
je snjom. Iako je, zapravo, privlač- 
nost istog spola samo najmanji za- 
jednički nazivnik muške i ženske 
homoseksualnosti. 

Psihoanaliza polazi od toga da 
se o čovječjoj »nagonskoj sudbini« 
odlučuje u ranom djetinjstvu. 
Freudova se seksualna teorija os- 
niva na mišljenju da su svi ljudi po 
prirodi biseksualni. Psihoseksual- 
ni doživljaji i razvitak u ranom 
djetinjstvu određuju... i to konač- 
no... hoće li, na primjer, neka že- 
na u budućnosti biti »lezbijka« 
»heteroseksualna« ili »biseksual- 
na«. 

“Što je, međutim, sa ženama koje 
su živjele s muškarcima, imale 
brak u kojem su se često osjećale 
dobro, rodile djecu, a koje najed- 
nom, poslije mnogo godina, žele 
napustiti takav život i zbližiti se s 
nekom ženom? Seksualna istraži- 
vanja ne daju na to odgovor. Psi- 
hoanalitičarka Charlotte Wolff pi- 
še: »Društvo je katalogiziralo ljude 
prema seksualnim sklonostima, a 


nije shvatilo da je riječ o jednoj je- 
dinoj čovječjoj seksualnosti koja 
ima raznolike mogućnosti očitova- 
nja.« š 
Razgovarala sam s tridesetak 
žena u većim i manjim gradovima 
Savezne Republike Njemačke. Ži- 
votne su se priče razlikovale koli- 
ko i žene koje su ih pričale. Ipak, 
istaknulo se nekoliko zajedničkih 
crta: Sve žene smatraju da više ne 
bi mogle živjeti s muškarcem. Ni 


jedna nije opisala svoju ljubav 
prema prijateljici kac» nekakav no- 
vi raj. »Ti su odnosi poput svih 
drugih«, izjavila je jedna od njih, 
»sa sukobima i svađama kao i u 
drugim vezama.« Inače su takvi 
odnosi otvoreniji, dru,garskiji, njež- 
niji. Većina je žena dodijelila sek- 
sualnosti ne baš važrio mjesto. Sa- 
mo su dvije kazale dia im tjelesna 
ljubav s prijateljicom. vrlo mnogo 
znači i da je na prvom mjestu. 
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Većina se žena zaljubila u ženu 
koja se nije nikada družila s mu- 
škarcima ili je bila s njima vrlo 
kratko. Možda su postupile tako 
zato što im je bio potreban jasan 
stav druge žene kiako bi poslije du- 
gog braka mogle proniknuti u vla- 
stite želje. Jedna je izjavila: »Kad 
sam shvatila da me privlači isti 
spol, zamislila sam u mašti kako 
bi to lijepo moglo biti. No, nisam 
znala ništa. Pojiam nisam imala 
kako žene, zapravo, vole žene.« 

Neprestano se: pokazuje da su 
bijeg iz braka i približavanje nekoj 
ženi samo naok«(? iznenadna i na- 
gla pojava. Ponaijčešće je to malo- 
ne prirodan svršetak jednog du- 
B%g razvoja. : 

etrdesetogodlišnja novinarka 
Gisela Schuldt žiivjela je deset go- 
dina u sretnom loraku. Osjećala se 
dobro, imala je nježnog muža, pu- 
nog razumijevamja, i kćerkicu. 

— Nijedan rne muškarac nije 
mučio, pogotovu ne muž — kaže 
ona. — Nije me> nitko ponizio niti 
spolno razočariao. Vrlo sam rado i 
strasno spavala s mužem. 

Pa ipak, Gisela Schuldt je prije 
osam godina inapustila takav ži- 
vot. Danas živi s desetogodišnjom 
kćerkom Annom i svojom trideset 
četverogodišnjio»m prijateljicom 
Margret. 

Počela sam se zaljubljivati u že- 
ne, kao što sarn se prije zaljublji- 
vala u muškarce — veli ona. — U 
početku nije lbilo nikakve razli- 
ke... osoba mt zanimala od glave 
do pete. 

Ipak, zanimljivija je bila glava. 

— Veze sa ženama razlikuju se, 
zapravo, samo po tom što se ne 
nameće nikak:va uloga koja ne od- 
govara biću -- nastavlja Gisela. — 
To mi je sve važnije. Mogu biti 
onakva kakve, jesam, sa svim svo- 
jim nedostacima. Mogu živjeti bez 
straha i ugro:zavanja i razvijati se. 
To ne bih, čini mi se, više mogla 
uz muža. 

Još i danas većina žena i djevo- 
jaka teži za lorakom i osnivanjem 
obitelji; takav je položaj društveno 
poželjan i nagrađuje se osjećajem 
sigurnosti i zaštićenosti. Gotovo 
sve žene s kojima sam razgovara- 
la izjavile su da su ušle u brak ma- 
nje-više bez ikakva razmišljanja. 
Jednostavno, nimalo nisu sumnja- 
le u to da se žele jednom udati. 

I dan-danas se još u razvitku 
ženskih osoloa, uglavnom, snažno 
potiskuju sa mostalnost i spolnost. 
Djevojčica uči od ranih godina ka- 
ko će se prilagoditi i vladati usluž- 
no. Uče je da ne smije preuzimati 
inicijativu i mora prigušivati agre- 
sivnost. Tak vo se ponašanje usa- 
đuje tokom vremena u dušu tako 
da se smatr:a svojstvenim »ženskoj 
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naravi«. Stoga mnoge žene vrlo te- 
ško mogu, piše minhenski socio- 
log Lising Pagenstecher, »razviti 
vlastite potrebe i razlikovati tuđe. 
želje od svojih«. Mnoge to nauče, 
manje-više nesvjesno, tek kad se u 
njihovoj »normalnoj ženskoj bio- 
grafiji« počnu pojavljivati pukoti- 
ne. 

Zene može na razmišljanje o se- 
bi potaknuti neuspio brak; ili 
odrastanje djece, koje prijeti majci 
da će izgubiti bitnu funkciju u obi- 
telji: ili starost i, njome uzrokova-. 
na, sve manja privlačnost u doba 
kad se standardizirana erotika 
klanja fetišu mladosti. Žene s koji- 
ma sam razgovarala nisu u tom 
razdoblju osvješćivanja i pronala- 
ženja sebe odlučile svjesno da će 
ubuduće voljeti ženu. Najednom 
su osjetile, neshvatljivo i neizbjež- 
no, da ih privlači vlastiti spol. 


Kratko ošišana sijeda kosa, za- 
češljana otraga, smeđe hlače, mu- 
ški šešir sa širokom rebrastom 
vrpcom. Takva je ona. Tako mi je 
opisala sebe preko telefona Friedl 
Beringheim i predložila mi da se 
sastanemo u kavani nasuprot 
minhenskom glavnom  kolodvo- 
ru. 
Pedeset sedam joj je godina, a 
najupadljivije su na njoj oči. Mod- 
re, živahne, srdačne. Zbog njih se 
cijelo lice, visoka čela i uska nosa, 
doima ozarenim. 


— Bile su mi 43 godine — priča 
Friedl Beringheim — kad sam iz- 
nenada poželjela upoznati neku 
ženu. Tada sam bila već 22 godine 
u braku sa željezničarom Walte- 
rom Beirngheimom i imala četvo- 
ro djece. Nije postojala nikakva 
određena osoba, nisam se zaljubi- 
la, samo sam, najednom, veoma 
čeznula za ženom. 


Pronašla je u novinama mali 
oglas: »Kućanica, 39 godina, traži 
nježnu prijateljicu.« Pri biranju su 
joj pomogli najstarija kćerka i 
muž. ' 

— Muž je, naravno, zamišljao 
nešto sasvim drugo — kaže Friedl 
i smije se. — Mislio je da ću tako 
dobiti prijateljicu i ostati uz njega. 

.Napisala je pismo. Poslije šest 
tjedana otputovala je u Regens- 
burg. X 

— U mom su životu postojale 
dvije velike ljubavi — priča i smije 
se. — Prvi put je bila riječ o mom; 
mužu, a drugi put o Jutti, mojoj 
prijateljici. Veza s mužem završila, 
se poslije dvije godine. Veza s pri- 
jateljicom traje već 14 godina i za- 
vršit će se tek onda kad jedna od 
nas bude morala umrijeti. Nikako 
drukčije ne mogu zamisliti njezin 
kraj. : 


Obje žive još i sada sa svojim 
obiteljima. Jutta ima tri sina, pa se 
ne bi htjela preseliti dokle god su 
oni kod nje. Stoga Fried] provodi 
jednom na mjesec po pet dana u 
Regensburgu, kod prijateljice, čiji 
muž preko tjedna radi u Munche- 
nu. 

— Naša se ljubav — kaže Friedl 
— vrlo polako razvijala. S mužem 
je, nekoć davno, bilo drukčije. Ta- 
.da sam bila mlada, dvadeset jed- 
nogodišnjakinja,_ i buknula je 
strast. Medutim, ubrzo je za njega 
bilo važno još samo tijelo. 

Friedl je, kćerka jednog bavar- 
skog voćara, upoznala muža na 
svibanjskom izletu. Radio je kao 


tokar na željeznici, a poslije je po- 


stao strojovođa. Nekoliko godina 
nakon vjenčanja počeo se opijati i 
zaduživati. 

— Spolni mi odnosi nisu bili 
osobito važni — veli Friedl — bilo 
mi je dovoljno ako bi se on zado- 
voljio, ja nisam morala stići do vr- 
hunca. Međutim, grozno mi je bilo 
nasilje. 

Walter Beringheim je uzimao 
ženu kad god bi htio. Ponekad bi 
je tukao i silovao. Često je ostajala 
u drugom stanju. Uz četvero djece, 
dvije kćeri i dvojicu sinova, imala 
je jedan spontani pobačaj i triput 
morala prekinuti trudnoću. . 

— Muž je ubio sve u meni — veli 
Friedl — tim svojim grubim po- 
stupcima, tim nasilnim seksom. 
Zbog toga me izgubio. 

Walter Beringheim se iselio iz 
stana kad je opazio da je ženina 
nova ljubav nepokolebljiva i da je 
više ni prijetnjama ne može zadr- 
žati. Friedl je ostala s djecom i ot- 
hranila ih sama. Bilo joj je u to do- 
ba dobro. Imala je dovoljno novca 
za svagdašnji život. Kad su joj dje- 
ca odrasla, ispričala im je o svom 
prijateljstvu s Juttom, i oni su to 
prihvatili. »Zašto ne bi bila sret- 
na«, kazala je najstarija kćerka. 
»Sasvim je svejedno je li riječ o 


.muškarcu ili ženi« 


Prije dva mjeseca vratio se Wal- 
ter Beringheim. Sada su mu 62 go- 
:dine i već je umirovljenik. Friedl 
'se sažalila i ponovo ga primila u 
željezničarski stan. 


. — Sada sjedi po cio dan kod ku- 
će — veli ona. Doduše, više ga se 
ne boji, odavno se ugasio taj strah. 
No, osjeća se.neslobodnom i sku- 
čenom u stančiću. Nemam više so- 
bu za sebe. 

* Odlučila se odseliti i potražiti 
nešto prikladno na selu. Poslije će 
doći za njom prijateljica. 

— Djecu ne bih nipošto napusti- 
la. Međutim, sada su odrasla — 
kaže Fried], a oči joj se opet iskre 
— i mogu živjeti svoj život. & 


Lezbijska je ljubav nazvana tako prema 
grčkom otoku Lezbu, na kojem su 600 godina 
prije nove ere živjele pjesnikinja Sapfa i njene 
prijateljice. Sapfa je bila udana i imala kćerku. 
No, u životu joj je igrala veliku ulogu ljubav 
prema ženama. 

U svom, još i danas najopsežnijem istraživa- 
nju o »Seksualnom ponašanju žena«, iz pedese- 
tih godina, američki seksolog Alfred C. Kinsey 
navodi da je 28 posto ispitanih žena kad-tad u 
svom životu reagiralo seksualno na neku ženu. 
Do tridesete je godine imalo 17 posto ispitanih 
žena spolne odnose s pripadnicima svog spola. 
Broj žena koje se vladaju više homoseksualno 
nego heteroseksualno iznosi, prema Kinseyju, 
od tri do osam posto. Samo jedan do tri posto 
je isključivo homoseksualno. 


Kinseyjevi rezultati jasno pokazuju koliko 
ima postepenih razlika između dviju krajnosti, 
»heteroseksualnosti« i  »homoseksualnosti«. 


Kod žene se mogu tokom života, uslijed život- 
nih okolnosti, izmijeniti seksualne naklonosti 


Prema jednom istraživanju »Sterna« iz 1980, 
svaku desetu ženu seksualno privlače žene ko- 
liko i muškarci. 


Prema opreznim procjenama, u Saveznoj 
Republici Njemačkoj oko dva milijuna žena 
ima lezbijske sklonosti. 


Još 1926. kazao je psihoanalitičar_ Georg 
Groddeck: »Izrazi 'homoseksualan' i 'hetero- 
seksualan' samo su naslovi poglavlja, ispod ko- 
jih svatko može napisati što hoće.« & 
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Xaviera Hollander 


Tango 


U ono doba dok sam još upravljala najboljom 
javnom kućom u New Yroku, često sam doživljavala 
nevjerojatne situacije. No, budući da mi je to bio po- 
sao, samo bih slegnula ramenima i pomislila: »Ah, 
nije važno! Uostalom, ja zarađujem tako za život... 
pa neka svatko čini što ga je volja.« 

Medutim, danas je sve to za mene već prošlost. 

Sada radim to još samo zato što me zabavlja; 
činim to rjeđe, ali uživam mnogo više. 

Još i danas se ovlažim čim pomislim na onu noć 
u Parizu... 


* 


Leo i ja smo plesali u jednom otmjenom klubu 
blizu Bulonjske šume. Ugođaj je bio vrlo intiman, 
glazba neodoljiva, svuda se osjećala čulnost. 

Leo me čvrsto privijao uz sebe, ruke su mu po- 
čivale na mojim bokovima, a ja sam mu svoje ovila 
oko vrata. Osjećala sam njegov uzbudljiv ud, čvrst 
i topao. 

A osjećala sam i dvije hladne šake otraga na 
stegnima. Milovale su me, opipavale i najednom mi 
se našle u gaćicama. 

— Leo — prošaptala sam. — Što se dogada? 

— Pojma nemam — odgovorio je. — Ja ne osje- 
ćam ništa! 

— Ali, ja osjećam. 

— Znam. Naposlijetku, u ovom je kliku dopušte- 
no takvo ponašanje. Momak te hoće opaliti. Dopusti 
mu to. Valjda se ne bojiš seksa? 

— Zar da se ja bojim seksa? Boji li se kit vode? 

Nepoznati je milovatelj bio sve prisniji; svukao 
mi je gaćice, te su mi se našle oko gležnjeva. Tako 
se ne može plesati. Ne izgubivši ritam, iskoračila 
sam ih njih. 

Leo me još više stiskao uz sebe. Veoma ga je 
uzbudilo ono što se zbivalo. 

Tajanstveni mi je partner povukao haljinu iznad 
struka i plesao, priljubljen mi uz leđa. Osjećala sam 
na stražnici njegov ustreptali penis. Sada sam imala 
sa svake strane po jedan... 

Bila sam već gotovo u transu, jer mi je onaj čov- 
jek iza leda sada milovao grudi. Pri tom mi je ra- 
skopčao haljinu, pa sam je spustila s ramena i ostala 
gola! 

Izvijala sam se u ritmu glazbe. Čovjek iza mene, 
kojeg još nisam vidjela, udvarao mi je prstom vlaž- 
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noj pukotini. Potom sam osjetila između bedara vru- 
ći ud. Bila sam tako mokra i pohotna da mi je vrlo 
lako skliznuo u rodnicu. 

Taj je klub i bio namijenjen gostima koji su sklo- 
ni takvom raskalašenom vladanju. 

Morala sam se čvrsto uhvatiti za Lea, kad sam 
se donekle nagnula naprijed. Snažnise neznanaciza 
mene pomicao u skladu s kretanjem mojih bokova. 
Tempo glazbe se ubrza. 

— Leo — prošaptala sam — netko me divno še- 
Vlas« 

— Dobro — nasmiješio se. — Pomislio sam već 
da je to nekakav novi ples.“ 

Nasmijala sam se. Naposljetku sam se tresla od 
smijeha tako da je moj nepoznati jahač umalo iskliz- 
nuo iz mene. No, brzo se pribrao. Navalio je ponovo, 
još snažnije nego prije, kao da su ga moje žustre 
kretnje još više nadražile. Uhvativši me za bokove, 
prodirao je tako žestoko, duboko i brzo da sam uma- 
lo kriknula od užitka kad me počeo puniti vrućom 
spermom. Stresao se još jednom, posljednji put, i bilo 
je gotovo. Uzdišući još, prekrio mi je ramena i leđa 
poljupcima, a onda je, bez ijedne riječi, nestao. 

— Ako se ne varam, svršio je! — reče mi Leo, 
prijateljski se smiješkajući i čvrsto me držeći. 

Utroba mi je još gorjela i još sam zanosno stiska- 
la bedra. 

— Nema sumnje! — odvratila sam zadihano. 

Oboje smo se grčili od smijeha, začuđeni buda- 
laštinom koja se zbila. Najednom mi padne nešto na 
pamet. 

— Leo, hoćeš li mi, molim te, kazati nešto? 

— Svakako. 

— Da li je zgodan? 

Doživljaj je bio uzbudljiv i divan. ..a ja nenznaca 
nisam ni vidjela! & 


Giacomo Scotti 


Bilo ih je petoro u obitelji: otac, majka i tri kćeri, 
stalno zlovoljne. Otac, kojemu je bilo oko šezdeset 
godina, okrugao kao bačva, lovio je i prodavao ribu; 
spavao je danju a lovio noću, ostajući u ribarnici sve 
do deset sati. Zena, dvadeset godina mlađa, došla je 
sedmog dana buditi novog podstanara ušavši u so- 
bicu u kućnoj haljini, držeći u rukama krasnog zu- 
baca. 

Novi podstanar bio sam ja, vječiti student. 

— Gle, kakva je riba! — uzviknu žena bez ikakva 
predgovora i pruži mi ribu da je pomirišem. 

— Divne li ribe! 

Malo zatim već je sjedila na krevetu, stalno dr- 
žeći ribu u ruci, glavu priklonila uz moj obraz, grudi 
tek što joj nisu iskliznule iz laganog ogrtača dok je 
govorila o trpovima, jeguljama i drugim morskim 
bićima. Priznajem, bila je seksepilna. Bilo je nešto 
klasično u tom tijelu koje mi se činilo istodobno ela- 
stično i meko. 

Naposljetku je teatralnim gestom bacila zubaca 
na pod, plahtom očistila ruke koje je odmah zatim 
gurnula pod pokrivač, i, pronašavši ga, čvrsto stisnu- 
la ONO: 

— Divne li ribe! Nakon tog prvog susreta, redo- 
vito me svako jutro dolazila buditi, ali bez ribe u 
ruci. Pošto bi zaključala vrata iza sebe, odmah bi 
svlačila kućnu haljinu, zapravo donje rublje s izre- 
zima na kritičnim mjestima, potezala me s kreveta 
zajedno s pokrivačem — bila je snažna žena — spu- 
stila me na pod, legla pored mene stavivši jastuk 
ispod leđa, stisnula me između snažnih bedara ukr- 
stivši noge iza mojih leđa i počela bi tkati. Izvrsna 
tkalja. U 

Jednog dana, bilo je to zimi a vani je puhao sna- 
žan vjetar s brda prema moru, dok je ribarova žena 
gutala moju udicu u dukobom ždrijelu svojih slabi- 
na, iznenada rastvoriše se vrata. U sobu uđe djevoj- 
ka pjegava lica, oči su joj bile velike kao šljive i vrlo 
živahne. Prepoznao sam je odmah: bila je to najmla- 
đa od tri kćeri. 

— Krasno! Pravimo jutarnju gimnastiku! — uz- 
viknula je živahno bez ikakva čuđenja. — Majko, 
morat ću obavijestiti staroga. 

Prijetnja je bila ozbiljna i bremenita teškim po- 
sljedicama. Ribarova žena je skočila mašući ruka- 
ma, tresući spuštenim dojkama i stražnjicom. Skoči- 
la je i stala preklinjati: 

— Telina! Nemoj to činiti! Ima mjesta i za tebe! 

Telini je bilo petnaest godina. Kad je majka na- 
pustila sobu, ona je ostala. Bila je već spremna, odje- 
vena u komad ružičaste tkanine ovijen u obliku suk- 
nje, žutu majicu kratkih rukava i sandale. Njezine 
dojke bile su dvije baršunaste breskve. Ostala je sa- 
mo nekoliko minuta, promatrajući me, zatim se na- 
smijala i izišla bez riječi, s izgledom osobe koja je 
izvojštila veliku pobjedu. 


Vratila se kad je sunce nestalo iza brda. Od toga 
dana sam se posvetio navečer kćeri, a majci ujutro. 
Hranile su me ribama i tartufima. 

Ta moja prva djevica, Telina, bila je silna. »Zele- 
no je moje tlo«, rekla mi je dolazeći točno te večeri. 
Sva je mirisala. Njeno tijelo kao da će se napola slo- 
miti, tako je bilo lomno u struku, ali u gornjem i 
donjem dijelu zaobljenja su se širila, uklapajući u tu 
zamišljenu osmicu dvije ružičaste dojke, koje su, bez 
haljine, sada nalikovale više na dva preslatka bre- 
žuljčića nego na breskve. Bedra su joj bila prekra- 
sna. Na ramena joj je padao čitav slap bakrene kose. 
Velike oči, dva plava jezerca, ljubičasto osjenčana, 
usne rumene, bez ruža, punašne i sočne. i 

Počela je masažu. Njezini prsti nježno dodiruju 
moja ramena i prsa, da bi zatim krenuli prema tr- 
buhu i stegnima. Promatrao sam kako se naginje, 
kako joj se pokreću ruke i grudi, u mene se sve više 
uvlačio njen miris, a moje je tijelo bujalo. 

Nije htjela krevet, nije htjela pod. Tražila je po- 
godnije mjesto da me može prihvatiti u sebe, obu- 
hvatiti i osjetiti u posvemašnjem skladu sa mnom. 
Meni je bilo svejedno, samo da se gnijezdim, da na- 
dem to toplo gostoljubivo mjesto, to rodilište u koje 
se svaki muškarac podsvjesno pokušava vratiti. 

U uglu sobice, s desne strane prozora, stajao je 
moj pisaći stol, kao obično pun knjiga, papira, s pe- 
peljarom i ostalim. Dižući jednu po jednu, nevjerojat- 
no sporo, a u isto vrijeme mičući guzovima, bacala 


t je knjige na pod. Zgazila je jedan rječnik, isprevrnu- 


la listove jedne povijesne knjige, sjela na stol, na nje- 
mu se ispružila i tu smo se spojili, ni na zemlji ni 
na nebu. 

Druge dvije sestre, osamnaestogodišnje blizan- 
ke, otkrile su našu igru i ujedno su mi otkrile još 
divnije blago. 


Bila su to nevina stvorenja, nalik na djevojčice 
koje se svemu čude, svemu podvrgavaju. Lebdjele su 


u mirisu borovine i mora. Dobro odnjegovane, s nev- > 


jerojatno lutkastim izgledom, bijahu istovremeno 
izazovne i primamljive, poželjne senzualnosti, sve od 
nježnosti i vatre. Činilo se da su sasvim bez zlobe, 
puštale su da ih pipkam i smijale se. 

Došle su u moju sobu kriomice jedna od druge, 
da »vide blago«. Tako sam se bio izrazio pred Tinom 
koju sam teško razlikovao od June, njezine blizanke. 
Objasnio sam joj da ona ima to blago među puna- 
šnim nogama, a ne zna da ga ima. Svukao sam joj 
laganu suknju, skinula je sama gaćice, stao sam je 
milovati, a ona mi je dršćući pala u naručje. 

Drugu blizanku zanijela je priča o Pepeljuzi. Re- 
koh joj da imam knjigu prekrasnih priča. Plovila je 
po mlječnom toku galaksije, u beskonačnom trenut- 
ku orgazma, kad je Pepeljuga prinesena na žrtvenik 
svoga kraljevića, i ja završih priču kad je svršio moj 
posljednji hropac užitka. 

Sasvim iscrpljen nakon nepunih šest mjeseci to- 
ga života, bio sam prisiljen napustiti i tu kuću. Opra- 
štajući se s četiri žene, obratih se trima bivšim dje- 
vicama ponavljajući riječi Grka Lukijana: »Postala si 
neprimjetno žena. Štoviše, kladim se, u tome si silno 
uživala«. 

Majka, sada već izgubljena, dolazila se utješiti 
svake večeri u jedan odbačeni željeznički vagon, moj 
novi privremeni stan, na jednom slijepom kolosijeku 
Sjevernog kolodvora. »Krasno je, krasno«, ponavljala 
je ležeći na prostirci od slame. Da bih s njom osjetio 
užitak — a morao sam s njom ležati zbog riba ko- 
jima me hranila — bio sam primoran da se u mašti 
podsjećam na kćeri. No, sve u svemu, bila su to div- 
na vremena. & j 


Drago Lepen 


Prijevara 


Malo selo okruženo brdima polako je tonulo u 
smiraj. Dan se približavao kraju. Polako je prestajala 
dnevna aktivnost. Ljudi su se vraćali s polja, kame- 
njara, umorni i željni odmora u svojim kućercima. 


Todor je 'sjedio na ogradi ispred svoje kućice, 
promatrajući cestu. Sjedio je on tako već dugo. Paž- 
ljivi promatrač zaključio bi da nekoga očekuje. No- 
žem je rezuckao dugački drveni štap, svaki čas po- 
gledavajući cestu, zapravo puteljak što se spuštao s 
obližnjeg brdašca. 


Podigne pogled i spazi ih. Damjan, njegov su- 
sjed, polako se približavao, noseći na leđima tešku 
vreću. 

Evo i nje. Mara, žena Damjanova, cupkala je za 
njim. Onako mala, kraj Damjana je izgledala još ma- 
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nja. Lagana haljina natopljena znojem pripijala joj 
se uz tijelo. Svaku večer provodio je sjedeći tu upra- 
vo zbog nje. Ispod haljine nazirale su se zamamne 
obline. Mašta mu proradi i srce brže zakuca. Sagne 
glavu da se ne vidi kako mu je krv udarila u nju, 
pogotovu nije želio da to Damjan vidi. Duboko udah- 
ne, i malo se smiri. 


— Zdravo, Damjane. Je | gotovo za danas? 
— Eh, za danas jest. No sutra me tek čeka pravi 
posao. Morat ću sva ta drva dovući u kuću. A ti? 


— Evoija malo odmaram, dosta sam se naradio 
za danas. 


— E, pa ajd zdravo. 

Damjan produži prema svojoj kući, a za njim i 
Mara koja ga je pristigla. Todor pogleda za njom i 
uzdahne. 


»Eh, bit ćeš ti moja i prije nego se nadaš«, 
promrmlja si u bradu. Dosta je saznao iz ovih neko- 
liko riječi progovorenih s Damjanom. Drska pomi- 
sao prostruji mu glavom. Misao polako dobi svoj 
oblik i zaokruži se u cjelinu. Zadovoljno se pridigne 
s ograde i uputi u svoju praznu kuću. Sutra valja 
rano ustati i poći u planinu prije Damjana i Mare. 


Ujutro s prvim zrakama sunca Todor je bio na 
nogama. Nije doručkovao. Iz boce je, stojeći, poteg- 
nuo dobar gutljaj rakije. Huknuo je zadovoljno kad 
ga je zapekla u grlu: »Dobra je!« 


Selo je još spavalo. Samo su se pijetlovi dozivali 
s kraja na kraj sela. ' 


Krenuo je uzbrdo. Nakon jednog kilometra ot- 
prilike izabrao je mjesto koje mu se činilo pogodnim 
za ostvarenje njegova nauma, dvadesetak metara od 
puteljka. Bilo je grmljem zaštićeno od pogleda, a oko 
starog bora bilo je dovoljno mjesta da se ispruži. 
Odozdo s puteljka nije se moglo ništa vidjeti. Prisilio 
se na strpljivo čekanje. 

Prošlo je nešto više od sat vremena kad je pri- 
mijetio kako se približavaju. : 

Damjan je kao i uvijek išao prvi, a Mara se cup- 
kala za njim. Todor se nagne naprijed da bolje vidi, 
napet kao struna. Sad sve ovisi samo o njemu. Bio 
je siguran u sebe, već je dugo uvježbavao oponašati 
ženski glas. Sad će se to isplatiti. Pripremi se i poviče 
izmijenjenim glasom: 


— U pomoć! U pomoć! Trudovi, pomoć! 

Stane i pogleda dolje. Vidio je da su oboje zastali 
na puteljku, gledajući gore. 

Ponovi povik: 

— U pomoć, trudovi, u pomoć! 


Bio je to čisti ženski glas u koji Damjan nimalo 
ne posumnja. Zastao je. Uhvatio se za svoje kubure 
zataknute za pojas. Kad se povik ponovi i treći put, 
Damjan strogo pogleda Maru: 


—_ Sto čekaš, tvrda ženska glavo! Zar ne čuješ 
da ondje žensko čeljade rađa? Pođi onamo i pomozi. 
Neću valjda ja ići gore raditi ženske poslove! 

Ona ga prestrašeno pogleda. Uvijek ga se bojala 
i naučila je sve njegove naredbe bez pogovora brzo 
poslušati. I sada, makar je bilo sumnjivo da bi netko 
tu u ovoj divljini mogao rađati, pokori se mužu. Od- 
baci stvari koje je držala u rukama i pođe prema 
šumarku odakle su dopirali pozivi u pomoć. Prešav-“ 
ši petnaestak metara, opet začuje poziv. Sad već po- 
žuri. Prođe grmlje i zakrene iza njega ulijevo prema 
visokom boru odakle joj se učinilo da dopire glas. 

Pokraj starog bora odjednom je nešto podigne 


u zrak, dok je neka čvrsta ruka začepi usta, onemo- Bilo je ljeto i ispod obične suknje od grubog do- 
gućivši joj tako da pozove pomoć. Nije se ni snašla maćeg platna nije nosila ništa. Osjeti kako joj čovjek 
a već ju je bila na tlu — neko teško tijelo pritiskalo drugom rukom podiže suknju, prelazi joj rukom po 
ju je svom težinom. bedrima, dodiruje stidne dlačice i odlučno joj razma- 
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če noge. Još se nije ni pribrala od zaprepaštenja, a | 


već je nabrekli muški ud uronio u nju. Sirom otvo- 
renih očiju od zapanjenosti i straha, ugledala je po- 
znato, bradom obraslo Todorovo lice, s očima požu- 
de i beskrajnog zadovoljstva kad je uronio u nju. 


Trgnula je glavom lijevo-desno, ne bi li se oslobodila 
šake na ustima. Htjela je viknuti, pozvati Damjana 
u pomoć, no ruka je čvrsto stezala usta. Odjednom 
osjeti da joj otpor slabi, počne osjećati težinu mu- 
škarca na sebi i neku dosad nepoznatu toplinu u 
preponama. Ugoda počne smanjivati njezinu volju 
za otporom. Todor se neumorno pomicao po njoj go- 
re-dolje. Nesvjesno, usprkos mislima na otpor, ona 


stade uzvraćati. Borove iglice rasute po tlu golicale 
su i ubadale se u bijelu stražnjicu koja nikad nije 
vidjela sunca. Zaprepastila se od vlastite pomisli da 
rukama koje su dosad odguravale Todora sada ga 
želi zagrliti, privinuti uza se, da odjednom osjeća 
njegovu težinu i da joj to godi. 


Osjetila je njegove usne na vratu, njegov vrući 
dah, njegove zube kako joj grickaju ušnu školjku. 
Damjan je nikad ni poljubio nije. Uvijek je morala 
prva ući u krevet i leći. On se u mraku skinuo i 
povalio svom težinom na nju i nakon nekoliko mi- 
nuta grubog skakanja, onakav težak, s mukom se 
svalio s nje. Odmah bi se okrenuo na svoju stranu 
i nije prošla sekunda a on bi već blaženo hrkao, ne 
misleći više na nju. Ležeći tako budna uz njega u 
mraku razmišljala je, ne shvaćajući na kakvo to za- 
dovoljstvo nailazi njena susjeda Daša koja je pričala 
o svakoj večeri provedenoj sa svojim mužem. Ona 
to zadovoljstvo dosad nije osjetila. 


Sad se nešto čudno događalo. Osjetila je slast, 
zadovoljstvo. Činilo joj se da od tog zadovoljstva pro- 
pada u zemlju, da se borove iglice ubadaju u svaki 
dio njenog tijela. Poželjela je skinuti svaki dio odjeće 
sa sebe. Ubrzano je počela uzvraćati, žurno loveći 
zajednički ritam s Todorovim pokretima. Nogama je 
obuhvatila Todora želeći ga stisnuti, ne samo stisnu- 
ti nego uvući ga cijeloga u sebe. 


Damjan je, odloživši stvari oko sebe, sjeo na ka- 
men pokraj puta. Izvadio je duhan i počeo puniti 
lulu. Razmišljao je koliko samo posla ima. Dok po- 
siječe ona drva i odvuče ih kući, proći će cijeli dan. 
Prošla zima bila je oštra i duga. Ova mlada žena je 
jaka. Dobro će mu doći. Neće više sam vući i tegliti. 
Kog vraga radi toliko dugo, i koja je sad to luda 
babetina odlučila roditi u toj divljini! Pogledao je 
gore. Još se ništa nije čulo. Pogladio je svoje kubure, 
koje su mu ostale još od oca. Pažljivo ih je odložio 
na zemlju. Obje su bile napunjene, jer nikad ne znaš 
neće li odnekud iskočiti kakav razbojnik, a njih je 
u ovim krajevima, još od Turaka, uvijek bilo. 


»Ah«, uzdahnuo je. Žene ko žene. Tko bi s njima 
na kraj izašao. I ova njegova stalno je nešto nezado- 
voljna. Sluša što joj kaže, ali ima osjećaj kao da još 
nešto hoće. Zar joj nije dosta kad je onako umoran 
navečer još i povali. Dosta se naradi cijelog dana i 
navečer mu nije ni do čega. 


Mara je bila u sedmom nebu. Todor je ubrzano 
dahtao na njoj. Znoj se slijevao s njega. Zamračilo 
joj se pred očima. Punim ustima udahnula je zrak, 
osjećajući se beskrajno zadovoljnom. Todor se umor- 
no svali s nje. Nije bila ni svjesna kad joj je Todorova 
ruka oslobodila usta. Disala je punim plućima. Do 
svijesti joj dopre što se dogodilo, gdje je. Zastidjela 
se svog uživanja, obuzme je osjećaj krivnje, posljedi- 
ca njenog odgoja, i osjećaj dužnosti. 
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Damjan je dolje na putu, čeka je. Mora ga pozva- 
ti. Todor je pogleda blao se smiješeći, kao da mu je 
svejedno što se sad dogoditi. Mara se uspaniči i 
odjednom drekne: 

Damjane, Damjane, muško je, muško! — misleći 
na onaj Todorov ženski prevarantski glas. 

»Konačno«, pomisli Damjan ustajući s kamena. 
»Muško, pa naravno, zbog toga je to sve tako dugo 
i trajalo«. izvuče, kubure uperi ih u vis i opali. Puc- 
njevi gromko odjeknuše u planini. 

— Nek je živo i zdravo! — zaori se njegov glas. 

Todor, začuvši pucnjeve, skoči na noge kao opa- 
ren i potrči uzbrdo što su ga noge nosile, što dalje 
od Damjanovih kubura. 


Mara popravi haljinu, pogleda za Todorom koji 
je brzao uzbrdo kao da ga svi vrazi gone. Uzdahne 
i polako se spusti do Damjana. 


— Ajde, ženo, imamo dosta posla. Sad treba na- 


doknaditi ovo vrijeme što smo ga izgubili. Nadam se_* 


da se putem više nitko neće porađati. 


Mara uzme stvari u ruku i krene za Damjanom. 
Smirila se. Damjan nije ništa primjetio. Pogleda na 
slijedeće brdo. Možda se opet začuje onaj divni žen- 
ski glas. 


“Miodrag Peković 


Crna 


udovica 


— Danima sam ja, prijatelji moji, hvalisao Vule- 
ta kod svoje gazdarice Perse. Muškarčina je to, velim 
ja njoj, kakvog nadaleko nema. Malo je žena koje bi 
njemu odolele! Ume on sa njima: da ih mazi i da im 
.ugađa, poklone da im donosi i srećnima da ih učini! 
'U ljubavnim je veštinama nedostižan i neumoran u 
takvim uživancijama, da te bog sačuva! Kada se on 
«upusti u ljubavne majstorije, sestro moja, zaboravi 
kad je počeo i gdje je stao, pa hajde Jovo nanovo! 
iNije onda čudno što se žene za njega otimaju. Ali 
vraga! Ne upušta se Vule sa svakom u milovanja, 
iveć samo ako naiđe na onu pravu. 


— E, Đoko, svaka ti čast! — oduševi se krčmar 
alasovim provodadžijskim umećem. 

— I žednoga bi on preko vode preveo! — složi 
se sa krčmarom Dika muzikant. 

— Jašta bi! — reče i Haso, ovdašnji nosač. Đoka 
alas potvrdno klimnu glavom, kao da se to samo po 


e 
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sebi razume, i nastavi da opisuje začetke Persine ra- 
doznalosti, onako kako to i priliči čoveku njegovog 
ugleda: 

— Opazih ja da se moja gazdarica pretvara u 
golemo uho — sve bi da čuje, ništa da propusti! Pre- 
tvarala se onda da je moja priča ne zanima, ali oko- 
lo-naokolo, zapitkuje ti Persa, sve kao uzgred, da li 
je Vule oženjen i ako nije, zašto nije. Da nema, mož- 
da, nekakvu falinku za život udvoje, nekakvu gadnu 
osobinu ili zakržljalost, koja može da se uoči tek on- 
da kada za odstupnicu bude kasno. A posle nema 
kajanja! Ama, koješta! — ne dam se ja. Takvoga maj- 
ka još nije rodila! Nego, velim ja njoj, pozovi ti, gaz- 
darice, Vuleta na kafu, pa ga lepo i natenane ispitaj, 
ako već meni ne veruješ, vredi li on tvoje pažnje. Eto, 
ja rekoh, a ti odluči! : 

— Pametan si ti, Đoko, da ti-ni pčelica nije rav- 
na! — pohvali krčmar lukavog alasa. — U stanju si, 
brate, da obrlatiš i popa u nevernika, a kamoli ne 
udovicu Persu, koja svome pokojniku dostojnu od- 


menu traži! Biće godinu dana, je li? Ih, ne kaže na- . 


rod džaba: u žene je duga kosa i kratka pamet! 

Đoka zažmiri na jedno oko i nastavi: 

— Draškao sam ja moju Persu i mamio, kao ribu 
na crva! Tako dahas, tako sutra i prekosutra. Onda 
ti podgovorim Vuleta da me, tobože, potraži u vreme 
moje odsutnosti. Dođe uštva u našu avliju i još se 
kapije povika: e-hej, domaćini, ima li vas u kući!? A 
ja, pritajen u svome sobičku, krišom posmatram Vu- 
leta kako se vrti uz prozor i naginje da vidi jesam 
li u krevetu. Uto se pojavi Persa i upita ga šta hoće 
tako rano. Ovaj ni pet ni šest, nego odavali: je Y ti 
Đoka unutra? 

— Au, 'bem ti budalu! — izlete Diki muzikantu. 
' — Zagleda Persa vižljastog Vuleta — od opana- 
ka do šajkače! Zagleda ga i misli: izgleda pristojan, 
oca mu mangupskog! A onda uzvrati: sigurno je već 
otperjao! Nisam videla kada se Đoka digao! I kako 
bih? Taj uveče uđe, a ujutru izađe. Eto, nema ga u 
krevetu! Ono, čim skoči, ja ga obično osetim, ali ju- 
tros nisam! — ćeretala je Persa i krajičkom oka ša- 


covala poranelog djilkoša. Da, takav je on, gospodi- 
ne! 

— Zar baš tako reče? — začudi se krčmar. 

— Tako, bogami! — odgovori Đoka i kucnu se 
prstom u čelu. — Nije ona naivna, dragoviću moj! 

Pročitala je Persa seljačkog zavodnika, još sa vrata, 
ali da nije puste ženske radoznalosii! Pozva ti ona 
njega na kafu, a on se obradova pozivu i reče: hvala, 
gospoja, inače od sinoć nisam ništa stavio u kljun! 

— Snašao se, džukac! — živnu Dika muzikant. 
— Glavačke da ga izbaciš, taj će se na noge dočekati! 

— Ti da šutiš, bolan! — obrecnu se Haso na Di- 
.ku. — I pusti ćoveka da prića! Ade, Đoko, po istilahu! 

— He! — uzviknu alas. A onda se nalakti i poče 
da uživa u podržavanju glasova svojih junaka. — 
Ušavši u kuću, Vule je počeo da hvali urednost Per- 
sinog stana. Vi ste, gospoja Perso, kaže on njoj, prava 
ženska za mene! Takvu više ne možeš da pronađeš, 
makar i sa svećom da je tražiš! I pošto proguta kafu, 
kao pas muvu, zagrli ti on moju gazdaricu oko stru- 
ka i povede je u spavaću sobu. Zvirkam ja i vidim 
kako on nju gurka prema bračnom krevetu, dok se 
ona, onako ovlaš, opire njegovim nasrtajima. Drž' se, 
Vule, pomislih ja i poželeh mu sreću. 

— A je IF je obali, dina ti? — poskoči Haso. 

— Ne brzaj, bre! — podviknu Hasi uzrujani 
krčmar. — Tek sada počinje da biva zanimljivo! De, 
nastavi, Đoko! : 

— Posmatram ja Persu kako se. čedno snebiva, 
|a znam da je gora od ajkule. Teško si ga tebi, Vule! 
| — razmišljam ti ja tako i samo čekam da se ono 
!dvoje uhvate ukoštac. Pritiska Vule moju gazdaricu 


i laska joj na izgledu, dok ona, sva razdragana, po- 


pušta pred njegovim pipkanjima. On je stegao iznad 
mišica i privlači je sebi, pa joj nešto prijatno šapuće 
na uho. Ju, teško meni! — prigušeno će Persa, crvena 
kao buika. Pa mi se nismo čestito ni upoznali!t Vule 
pojača napad, a Persa podiže koljeno i njime udari 
napasnika u mali stomak! Ovaj se presamiti nadvo- 
je, poput britve, i jauknu do neba. Kuku meni, pogodi 
me u mošnice! — povika i svali se na bračni krevet. 
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— Mašala! Mora da mu je panuo mrak na oći! 
— graknu Haso. — Ih, da je ja do'vatim! 

Đoka odmeri Hasu i, pošto odmahnu rukom, na- 
stavi da izlaže svoje viđenje događaja: 


— JA, sažali se Persa na moga Vuleta i saže se 


da vidi gde ga to boli. On je privuče na krevet i stade 
da skiči i da je njuška od glave do pete! A kada je 
opazio sliku njenoga pokojnog muža, reče joj: čekni, 
der, sunašce moje, da je okrenem prema duvaru. Ne- 
ma smisla da nas tvoj čovek gleda šta radimo u va- 
šem zajedničkom krevetu! 

— Vidi ti šejtana! — uzviknu Haso. 

— Čim je uradio to što je zamislio, Vule, brže- 
bolje, prileže na Persu, koja se od njega branila kako 
je znala i umela. Kad ne uspe silom, on započe mi- 
lom! Reče: daj malko, samo da te osetim, jer ću da 
izdanem! Ona se, kuja, kikoće i vrda, da se i ja počeh 
da živciram. Vule navali kao nesit, a ona ga podiže 
sa sebe i tresnu o pod! Ali ne lezi vraže! Poskoči ti 
on i ponovo se na nju obruši, pa samo prepliće onim 
svojim štrkljavim nogama, sa kojih ni opanke nije 
skinuo. Vide moja Persa da on njihovim vrškovima 
zakačinje po jorganu, samo što ga ne iscepa! Mislim 
se ja: ako ti oni služe.da se za njih pridržavaš dok 
čučiš, nemoj nima da cepaš gazdaričinu posteljinu. 
Kako ja to pomislih, njega ti Persa opet podiže i tre- 
snu o pod! I-gle! Dok sio lupio dlanom o dlan, po- 
skoči Vule kao jarac, svuče ti on čakšire do kolena, 
zapetlja po njima onim svojim poganim šapama, pri- 
pi'se uz Persu i — pomokri je onako upola svučenu! 

— Aru, leb mu se ogadio! — jeknu krčmar. 

— Išta bi dalje? — upita Dika muzikant. 

— Bi što bi! — odgovori Đoka. — Taman što se 
grešnica uspalila, Vule ti baci kamičak iza sebe, sko- 
ro u oko da me potrefi! Kuda ćeš, bre? — pita ga 
Persa i samo što ne brizne u plač. On ti se glasno 
useknu i poče da izvrdava pravi odgovor. Kaže, čuo 
sam nečije korake i od zorta da nas taj uljez ne za- 
tekne na kamari, ja se presekoh! Jeste, života mi! 
More, kome ti, prostače, prodaješ svilu?! — razjari 
se Persa. Tresnu ti ona njega ponovo o patos i stade 
da ga gazi, k'o Vla' pitu! Upamtićeš ti, žgadijo — po- 
vika ona — kada si majku za sisu ujeo! Je Y zato ti 
kamičke po džepovima vučeš, jajaro seljačka? 

— Ostade li živ taj nesrećnik? — upita Dika mu- 
zikant i prigrli svoje ćemane. : 

— Videli smo ga posle toga! — huknu krčmar. 
— Izgledao je bože mi oprosti, kao da je prošao kroz 
vršilicu! : 

— Cuj, bolan! — prenu se i Haso. 

— Da, da! — potvrdi krčmar. — Izgledao je kao 
nesrećni slučaj! Izgreban, modar, otečen... Onako 
čupav i preplašen, manji od makovog zrna, procedi 
on: jedva pobegoh! Zamalo da me onaj ženski pauk 
izjede! Smiri se, sinko! — velim ja njemu. Srpski voj- 
nik ne kuka zbog jedne izgubljene bitke! A on se na 
to razgoropadi! Kaže, lako je tebi da pričaš, čiča! Nisi 
ti nagazio na njeno gnezdo, već ja! Sa takvim žen- 
skama nema zajebancije! Ne možeš ti njoj da poturiš 
rog za sveću. Hajduk je to! Ili da je tešeš ili da te 

* teše! Kod nje, brajko moj, mora da se kuluči... Nema 
udovica 18 ili 50 godina, pa da ne zna šta valja ili 
da kaže: daj šta daš! Persi je tek trideset i peta! Samo 
ja i njen pokojnik, bog da mu dušu prosti, znamo 
kakva je ona ala! 

— Da! — složi se krčmar. — Ako sebi hoćeš uži- 
vanje da pružiš, onda ga drugome moraš uskratiti. 
Dva dobra ne idu zajedno! & 
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Alfred de Musset 

mw 

Rodili su me mladi i snažni roditelji. Djetinjstvo 
mi je bilo sretno; nisam znao što su tuga i bolesti. 
Stoga sam se već kao trinaestogodišnjak razvio u 
muškarca i probudila se putenost. 

Budući da su roditelji odlučili da budem sveće- 
nik i“odgajali me prema strogim pravilima kreposti, 
svom snagom sam se borio protiv prvih žudnji svo- 
jih osjetila. Tijelo mi se bunilo, no ja sam ga nemi- 
losrdno krotio. 

Izvrgavao sam se najtežim poslovima. Noću bi 
dok sam spavao, priroda pronalazila sebi odušak; 
međutim, bio sam zaprepašten kao da sam učinio 
neki veliki grijeh. Udvostručio sam svoje suzdržava- 
nje i još strože pazio na to da mi se po glavi ne 
vrzmaju pokvarene misli. Od te svoje stalne unutra- 
šnje borbe napokon sam poprilično otupio, osjetila 
su mi postala razdražljivija nego ikada. Često me 
hvatala vrtoglavica. Imao sam dojam kao da se vrti 
sve oko mene. Kad bih slučajno pogledao neku mla- 
du ženu, činilo mi se kao da u njoj gori vatra i baca 
iskre oko sebe. 

Takvo je stanje potrajalo nekoliko mjeseci, a -on- 
ca sam iznenada, jednog jutra, osjetio u svim udovi- 
ma nekakvu zgrčenost i. veliku napetost. Trzao sam 
se kao da me spopala padavica. Imao sam priviđe- 
nja. Najprije sam vidio crn krug koji se neopisivo 
brzo vrtio preda mnom, zatim se počeo širiti i napo- 
sljetku je postao neizmjerno velik. U njegovu se sre- 
dištu zapalilo blještavo svjetlo. Vidio sam beskrajno 
obzorje i zapaljeno nebo, po kojem su prelazile tisu- 
će repatica i potom palale kao kiša zlatnika, safira, 
smaragda i rubina. 

Potom se vatra ugasila i nada mnom se raširilo 
vedro nebo, nalik modru baršunu. Iz daljine su mi 
ise, poput zlaćanih leptira, približavale bezbrojne go- 
le djevojke; bljeskala su im se blijeda tijela. 

Pohrlio sam im u susret, ali su me izbjegle, ve- 


selo se smijući. Zatim su se raspršile i postepeno 
izgubile u nebeskoj modrini. 


Uskoro su ih zamijenile žene u zreloj dobi, u 
dobi za ljubav. Neke su među njima bile živahne, 
smione, vatrenih pogleda i lelujavih grudi, dok su 
druge bile blijede i plahe. Tijela im je obavijala vrlo 
tanka, prozirna tkanina. Činilo se da umiru od čež- 
nje, od iščekivanja; pružale su prema meni raširene 
ruke, ali su, ipak, bježale kad god bih ih pokušao 
uhvatiti. 

Izvan sebe od uzbuđenja, bacao sam se na kre- 
vetu amo-tamo. Oslanjujući se na stopala i čelo, po- 
dizao sam tijelo i borio se sa svojim tvrdim prijapom. 
Govorio sam najnepristojnijim riječima o ljubavi i 
pohoti. U snove su mi se umiješala sjećanja na ono 
što sam naučio o starotimskoj mitologiji. Vidio sam 
zamamnu Junonu i Jupitera u ljubavnom žaru. 


Nakon toga sam prisustvovao orgiji u dubokoj 
mračnoj pećini, obasjanoj samo crvenkastim baklja- 
ma. Gledao sam stotine nacerenih đavola, golemih 
spolnih udova. Predavali su se svim mogućim tjele- 
snim užicima. Sputali su jednoj raskalašenoj ženi ru- 
ke i noge i pred njom se parili u svakakvim izazov- 
nim položajima. Jadna se žena grčila od požude i 
uzalud očekivala ljubavni užitak, nemilosrdno joj 
uskraćen. 


Na drugoj su se strani pećine izrugivali vragovi 
našoj vjeri. Na tlu je ležala potpuno gola opatica i 
primala hostiju s vrha uda glavnog đavola. Jedna je 
debela vražica, oponašajući obred krštenja, puštala 
da joj po čelu štrca životni sok. 

Uhvatili su se za ruke i zaplesali oko mene... 

Kad sam se oporavio od tog užasnog napadaja 
groznice, više mi glava nije bila teška, ali sam se 
osjećaom umornim. Na krevetu su mi sjedile tri že- 
ne; sve tri su bile još mlade i imale na sebi bijele 
spavaćice. Pomislio sam da još imam priviđenja, ali 
su mi tada ispričale kako je liječnik otkrio uzrok 
mojoj bolesti i prepisao mi jedini djelotvoran lijek. 

Posegnuo sam za bijelom mekom rukom i pre- 
krio je poljupcima. Odmah su mi se priljubile uz 
usta dvije svježe rumene usne. Taj me slasni dodir 
neopisivo zapalio. 

— O, lijepe moje prijateljice — uzviknuo sam — 
u vašem ću društvu biti presretan! Spreman sam 
umrijeti u vašem zagrljaju. Podijelite sa mnom lju- 
bavne užitke i zanos! 


Zavrnuo sam pokrivač, žustro svukao noćnu ko- 
šulju i ispružio se na krevetu. 

Gurnule su mi pod stražnjicu jastuk. Tako mi je 
bilo udbonije. 

— Ti, privlačna crno jedrih bijelih grudi — ka- 
zao sam — sjedni u podnožju kreveta i ispruži noge 
uz moje. Eto, tako! Stavi moje tabane na svoje dojke. 
Skakljaj ih blago ljupkim ljubavnim pupoljcima. Div- 
no! O, sjajna si. A ti, moja plavušo modrih očiju, dođi 
ovamo! Ti ćeš biti moja prijateljica. Zajaši na prije- 
stolje. Uzmi u ruku užareno žezlo i gurni ga duboko 
u svoju čarobnu zemlju slasti!... O! Nemoj tako br- 
zo... Cekaj malo! Učini to polako, ritmično poput ja- 
hača kojem godi lagan kas. Nastoj da slast potraje 
što dulje... A fi, visoka ljepotico zanosnih bujnih 
oblika, raširi bedra iznad moje glave!... Prekrasno! 
Pogodila si već moje namjere. Raširi bedra... još vi 
še! Neka ti moje oči vide svu ljepotu, neka te moja 
usta obaspu žarkim poljupcima, neka taj moj jezik 
miluje, prodre u tebe... Zašto stojiš tako ukočeno? 
Nagni se naprijed tako da ti može druga ljubiti prsa! 


— Dođi! Dođi! — dovikne joj crnokosa i pokaže 
joj gibak jezik, šiljast poput venecijanskog bodeža. — 
Dodi! Daj da ti prekrijem poljupcima oči i usta. E, 
takvu te volim! O, pohotnice moja!.. Daj mi ruku! 
Dirni me ovdje! Samo blago! Oprezno! ' 

Sve tri su bile u stalnom pokretu, migoljile se, 
nadraživale se do sve veće slasti. 

Gutao sam očima taj izazovni prizor, te strasne 
kretnje, to potpuno prepuštanje osjetilima. Čuli su se 
tihi krikovi i uzdasi i stapali se međusobno. Kroz žile 
mi je tekla užarena rijeka. Drhtalo mi je cijelo tijelo. 
Hvatao sam rukama ustreptale dojke ili grozničavo 
tražio u njima još skrivenije draži. Kad bi mi se umo- 
rili prsti, zamijenile bi ih usne. Požudho sam sisao, 
grickao, ujedao! Slušajući stenjanje, navaljivao sam 
dvostrukom snagom. Ipak, ta me razuzdanost napo- 
kon iscrpila. Umorno mi je klonula glava. Više ni- 
sam mogao. 

— Dosta je! Dosta! — doyiknuo sam. — O, moja 
stopala! Kakvo pohotno draškanje! No, već me boli 
to... stopala mi se grče... ja ću..o... 

Osjećao sam kako mi se treći put približava vr- 
hunac ljubavnog zanosa. Mahnito sam se trznuo 
uvis. Moje su tri ljepotice izgubile istovremeno rav- 
notežu...inapola svijest. Nemoćno uzdišući, klonule 
su mi u zagrljaj i prelile me svojim ljubavnim soko- 
vima. 

O, božanske li slasti! Ili paklenske? Činilo mi se 
da gorim. & 
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. Umjetnici 


N BROE 


Da bi se opisala žena kao. predmet umjetničkog stvaralaštva potrošeni su kilometri filma i potoci 
tinte. Ove nam fotografij je ne žele sakriti sve one lirske trenutke i poznate estetske vrijednosti, već naprotiv : 
želimo naglasiti i i kroz fotografije razotkriti ovog nizozemskog fotografa prave vizualne vrijednosti i i njegov 
pristup temi, gdje se ima još mnogo toga reći, a to je erotika. 

: Provirimo li na kratko u biografiju ovogo fotografa, vidimo da je počeo kao komercijalni fotograf. 
Kao dvadesetpetogodišnjak godine 1969. posvećuje se reklami i modi, surađujući s: poznatim. nizozemskim. 

i njemačkim imenima. Neko od njegovih najpoznatijih naručioca bili su Polaroid i Siemens. Dostigavši .. 

; tehničku i kulturološku zrelost, vraća se svom osnovnom interesu: '— umjetničkoj. fotografiji. e 


.. Postaje u međuvremenu docent na Akademiji lijepih umjetnosti u Engehed?.i i sao imakaji akademiji 
..u Amsterdamu. 8. ' Pon Zo) 


" (Nizozemska) 


ša 
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Priča se da je 1977. godine John Tra- 
volta, tada dvadeset trogodišnji mla- 
dić, izišao iz neke bruklinske ulice us- 
pravan poput svijeće i, nakon filma 
»Groznica subotnje večeri«, koji mu je 
donio nominaciju za nagradu »Oskar«, 
ušao u kraljevstvo zvijezda. 

Roden je u Englewoodu (New Jersey) 
i najmladi je od šestoro braće. Njegova 
majka, nekoć također glumica, znatno 
je utjecala na njegovu karijeru. Proču- 
la se kao odlična i hrabra plivačica 
koja je svojedobno postavila rekord u 
plivanju na dugu stazu na rijeci Hud- 
son. Njegov otac, nogometni profesio- 
nalac (bio je poznati branič u svojoj 
momčadi), vodio je trgovinu automo- 
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bilskih guma »Travolta Tire Exchan- 
ge«. I on je svom sinu Johnu pruži 
podršku, pa John sa šesnaest godina 
napušta školu da bi s& posvetio tea- 
tru. 

Prvi veliki korak u njegovoj kazali- 
šnoj karijeri bio je kad je primljen u 
putujuću družinu »Grease«. Na Brod- 
wayu se prvi put pojavio u predstavi 
»Over Here«, prije odlaska u Kalifor- 
niju, gdje je trebao nastupiti u ulozi 
Vinnieja Barbarinoa, šarmantnog ali 
pomalo tupoglavog gimnazijalca, u ko- 
mičnoj seriji »Welcome Back, Kotter«, 
na TV-mreži ABC-a. Ta serija učinila 
je od _ nedoraslog mladića  seks- 
simbol. , 

Godine 1976. Travolta dobiva svoju 
prvu važnu filmsku ulogu u filmu 
Brianea de Palmae »Carrie«, nakon 


koje odmah slijedi uloga u »Saturday 
Night Fever«. lako je nakon toga filma 
postao velika zvijezda i svojim produ- 
centima donio najveći dobitak svih 
vremena, njegov film »Moment by Mo- 
ment« doživio je pravi fijasko. 

Godine 1980. snimio je »Urban Cow- 
boy«, i tim se filmom iskupljuje i po- 
staje ponovo zvijezda. »Blow Out«, što 
ga je snimio iduće godine, nije, uspr- 
kos pohvali kritike, postigao veći us- 
pjeh. 

U proljeće 1982. Travolta se rastaje 
od svog dugogodišnjeg menedžera i 
mentora Boba Le Monda i pridružuje 
se mnogo dinamičnijoj agenciji — 
»Creative Artists Agency«. S Bobom Le 
Mondom potpisao je ugovor kad mu je 
bilo šesnaest godina, dok je još radio 
u kazalištu u New Jerseyju. 

Uz pomoć režisera i producenta Syl- 
vestera Stallonea, Travolta je na ekran 
vratio lik  Tonnyja : Menaroa, u 
»Staying Alive«, koji je trebao da bude 
nastavak filma. »Saturday Night Fe- 
ver«, ali s tim je filmom loše prošao 
kod kritike iako se kao glumac silno 
trudio. 

— Da bih postao fantastičan plesač 
u filmu »Staying Alive« — kaže John 
Travolta — vježbao sam ples po osam 
sati na dan. 

Što se tiče Travoltina sentimental- 
nog života, taj mu se u posljednje doba 
prilično zakomplicirao. Njegova najoz- 
biljnija veza bila je s Dianom Hyland, 
iako se s Marilou Henner već upoznao 
dok je putovao s družinom »Grease«. 

— Upoznali smo se 28. studenoga 
1972, a godinu dana poslije postali smo 
ljubavnici — sjeća se Marilou Hen- 
ner. 

Godine 1977. umrla je od raka Tra- 
voltina 41-godišnja ljubavnica Diana: 
Hyland, a osamnaest mjeseci poslije 
Pa» je od iste bolesti i njegova maj- 

a. 


Travolti su pripisivali flirt i ljubavne 
odnose s mnogim glumicama, od De- 
brae Winger do Brooke Shields. Živi 
sam na ranču u Santa Barbari, na ha- 
cijendi u španjolskom stilu, sa pet spa- 
vaćih soba. Njegovo imanje smješteno 
je usred odlične kalifornijske zemlje. 
Garaža mu je puna automobila: »mer- 
cedes«, »jaguar«, »cadillac 55«... Ima 
bazen, tenisko igralište i dvoranu za 
filmske projekcije. Budući da Travolta 
ne provodi mnogo vremena u toj kući, 
ona se doima nekako bezlično. Travol- 
ta je veći dio vremena u pokretu, osob- 
no upravlja svojom »cessnom 414« kad 
odlazi u posjet prijateljima Brianu de 
Palmi ili francuskom glumcu Girardu 
Deparđieuu. 


John Travolta je simpatičan i duho- 
vitiji u stvarnom životu nego na filmu, 
vrlo je muževan, ali i osjetljiv. No, iz- 


“nad svega, on je profesionalac, i tako 


se vlada. Na primjer, kad jednom pri- 
stane na neki intervju, odgovara 
spremno na sva pitanja i djeluje mno- 
go zrelije no što bi se to moglo zaklju- 
čiti prema njegovom filmskom ima- 
geu. 

Kad su ga pitali zašto je, nakon za- 
vršetka rada na filmu »Saturday Night 
Fever«, rekao da nema ništa više reći 


u vezi: s likom Tonyja Maneroa, odgo- 
vorio je: 

— Odrastao sam, a i on je odrastao. 
Svi smo odrasli. U ovom filmu lik To- 
nyja Maneroa prolazi kroz neka moja 
iskustva, osobito što se tiče stava u od- 
nosu prema ženama. 

Travolta. nastoji zaštititi vlastito 
uvjerenje. Nikad nije voljan vezati se 
potpuno za jednu ženu; odlazi u krevet 
s jednom djevojkom i, pošto je zadovo- 
ljio svoje strasti, telefonira drugoj pri- 
hvaćajući mogućnost da je ta druga 
možda bila u krevetu s drugim mu- 
škarcem. 

— Odnosio sam se prema ženama 
isto kao i Manero. No čovjek se mije- 
nja, pa se i ja u nekim trenucima pi- 
tam je li to pošteno i ima li budućnosti 
u tome. Trenutno sam nastojim zaštiti- 
ti vlastite pozicije. Iskreno rečeno, bo- 
jim se obveza, pa zato imam u igri tri 
ili četiri žene, ali to me ne čini sret- 
nim. 

Na pitanje što ga to privlači nekoj 
ženi i ima li neki određeni tip žene, 
Travolta odgovara: 

— Od žene tražim mnogo. Mora biti 
inteligentna i zanimati se za svoju ka- 
rijeru. Ako želi obitelj, to je u redu, ali 
zato se ne treba odreći vlastitih ciljeva. 
Žena treba poticati na seks, provocira- 
ti trajnu privlačnost osjetila. Moram 
priznati da sam prema ženama manje 
tolerantan nego prema muškarcima. 

Taj svoj stav Travolta opravdava ti- 
me što je odrastao uz zanimljive žene: 
svoju majku i sestre, koje su bile izvan- 
redne žene i koje su inspirirale. 

— A to što hodam s nekoliko žena 
istodobno — Travolta nastavlja — to je 


možda iz straha od obveze prema jed- . 


noj. Ženi nikad ne otkrivam koliko mi 
je stalo do nje, jer takva bi veza mogla 
postati ozbiljna'i trajna. 

— Jedina žena za kojom sam bio lud 
bila je Diana Hyland. Iako je bila 
osamnaest godina starija od mene, ži- 

oVio sam s njom sve do njezine smrti. 
Možda je upravo ta razlika u godina- 
ma, koja se mnogima činila neobična, 
davala našoj vezi privlačnost. Tada 
sam osjećao i otvoreno priznao da bih 
se njome oženio. No sve je bilo odviše 
složeno da bih to mogao izraziti riječi- 


ma. Tko zna kako bi naša veza završila ' 


da Diana nije bila bolesna — kaže Tra- 
volta i nastavlja: — Svidjela mi se već 
pri našem prvom susretu. Iz njenih pr- 
vih nekoliko rečenica otkrio sam svu 
cjelovitost njezine ličnosti: njenu duho- 
vitost, inteligenciju i dubinu osjećaja. 
Iza sebe imala je težak brak, prošla je 
teške dane i na sentimentalnom i na 
profesionalnom planu, i još nije uspje- 
la naći mir. Najvažnije u njenom živo- 
tu bio je odnos prema bližnjima. U to 
doba bio sam slobodan, iako sam se 
zabavljao s nekoliko djevojaka, pomi- 
ren s mišlju da kod žena ne treba tra- 
Žiti nešto osobito. A tada se pojavila 
ona. Bila je dinamična, i ja sam shvatio 
da bih joj morao posvetiti veći dio svo- 
ga vremena. Oklijevao sam gotovo ci- 
jeli mjesec prije nego što sam odlučio 
upustiti se u tu vezu. Možda su bile 
presudne njene riječi: »Nije važno je- 
smo li vezani sentimentalno da me po- 
sjeduješ na ovaj ili onaj način, da smo 
seksualni partneri ili prijatelji ...« 


John Travolta, kome su uloge 
temperamentnog plesača donijele 
svjetsku slavu, u društvu s Jamie Lee 
Curtis ć 


— To je bio odlučujući trenutak, 
shvatio sam da me cijeni kao osobu, a 
ne samo kao mladog pastuha. Znatno 
je utjecala na me. U našoj vezi našao 
sam neko smirenje koje poslije nje ni- 
sam više našao, jer se nisam namjerio 
na ženu njenih kvaliteta. Diana i ja 
proživjeli smo zajedno samo sedam 
mjeseci; i za to vrijeme dostigli vrhu- 
nac sreće. 


— Ne bih želio da zvuči bizarno —. 


nastavlja John — kad kažem da se moj 
odnos s Marilou Henner, koji traje već 
dvanaest godina, sada raspadagMožda 
razlog tome nije samo moj ciganski 
način života i sposobnost da se isto- 
dobno zaljubljujem u nekoliko žena. 
Ali moje je zvanje takvo da je teško 
biti samo s jednom ženom. Mogao bih 
reći da sam zaljubljen u Marilou, ali to 
ne znači da ne volim i druge žene. Da 
hoću, i kad bih želio osnovati obitelj, 
imati djecu, ne bih imao problema živ- 
jeti samo s jednom ženom. Inače ne vi- 
dim smisao u potpisivanju nekog ko- 
mada papira. 

Travolta je trenutno u sentimental- 
noj krizi. Pogriješio je što je dopustio 
da se »njegove žene« upleću u njegovu 
karijeru. 

Sve je krenulo po zlu kad je John 


.obećao Jamie Lee Cutris da će joj naći 


ulogu u svom filmu »Perfect«, u režiji 
Jima Briggesa. 

Jamie Lee, dvadeset i četiri godine, 
kćerka Janet Leigh i Tony Curtisa, do- 
bila je jednu od glavnih uloga (drugu 
glavnu ulogu dobila je Marilou Hen- 
ner). lako Travolta i Jamie odbacuju 
insinuaciju u štampi o »ljubavi na prvi 
pogled«, John je potrošio tisuće dolara 
na crvene ruže što ih je slao Jamie 
Lee. 

Sad su Marilou Henner i.Jamie Lee 
pretvorile Johnov život u pravi pa- 
kao. 

— Otkad se počelo snimati — priča 
Travoltin menedžer Bob Le Monde — 
te se dvije žene ne prestaju svađati. 

Smatrajući se Travoltinom djevoj- 


“kom, Marilou, poznata po svojoj nagloj 


ćudi, pravi skandale, jer ne želi ni na 
ekranu svoje mjesto prepustiti drugoj, 
pa bila to i Jamie Lee Curtis, najfasci- 
nantnija glumica među novim zvijez- 
dama u Hollywoodu. 

Travolti taj film znači mnogo, povra- 
tak velike zvijezde u punom sjaju na- 
kon nekoliko godina zatamnjenja. 
John u filmu tumači ulogu reportera 
časopisa »Rolling Stone« i vodi istragu 
o tzv. klubovima zdravlja, koji su već 
osvojili Ameriku, o fenomenu njege ti- 
jela aerobikom, body buildingom i jo- 
gom. I upravo u jednom takvom klubu 
iglavni junak upoznaje instruktoricu 
aerobike, koju glumi Jamie Lee, i u nju 
se zaljubljuje. Ništa osobito, da scena- 
ri) nije zahtijevao da dvoje protagoni- 
sta neminovno završe u krevetu i da 
Travolta nije pristao na prilično slo- 
.bodne scene, što je, čini se, izazvalo 
Marilouinu srdžbu. 


— Kakva ljubomora — rekla je jed- 
noj od tajnica. — To su samo priče. 

No točno je da Hennerova nije mo- 
gla, podnijeti što nije dobila tu ulogu, 
tim više što je fanatik aerobika... 

Ali producenti nisu htjeli riskirati s 
gotovo nepoznatom glumicom u filmu 
od trideset milijuna dolara. Jedina 
preporuka bila joj je što je Johnova 
djevojka. Malo? 


Tako vjerojatno misli i Travolta koji 
ovim filmom želi vratiti naslov »Mister 
Hollywooda«, kako su ga zvali nakon 
uspjeha u »Saturday Night Fever«. 


= 


Producenti su očekivali od Travolte 


da smiri dvije protivnice prije nego što 
dođe do eksplozije koja bi sve mogla 
uništiti. To nije bilo bez razloga, jer za- 
malo da se nije zbila nesreća. Naime, 
Jamie Lee, iznervirana čestim prekidi- 
ma snimanja Marilouinom krivicom, 
iskoristila je trenutak odmora i, za- 
kljušavši vrata saune u kojoj se nala- 
zila njena suparnica, okrenula termo- 
stat na najvišu temperaturu. Na sreću, 
nekoliko minuta poslije naišao je neki 
tehničar iz ekipe i začuo neku neobič- 
nu buku iza vrata saune. 

' Otvorivši vrata, našao 'je Marilou 
veoma prestrašenu, s prvim znacima 
dehidracije. 

Hennerova nije čekala dugo da bi se 
osvetila Jamie Lee. Iduće večeri cijela 
se ekipa našla na plaži Malibua, gdje 
su se trebale snimiti neke scene na 
otvorenom, među kojima i noćno ku- 
panje Travolte i Curtisove. 

Protagonisti su tek ušli u more kad 
se iznenada pred njima pojavila prije- 
teća peraja morskog psa. Ali Jamie, 
imajući iskustvo iz mnogih filmova o 


teroru što ih je prije snimila, nije do-' 


pustila da je obuzne panika. S nekoli- 
ko snažnih zaveslaja domogla se obale, 
dok se Travolta, ukočen od straha, za- 
malo nije utopio u plitkoj vodi. Zahva- 
-ljujući brzoj intervenciji jednog kino- 
operatera, izbjegao je najgore. Tada su 
se na površini pojavile peraje i zbunje- 
ni statist; izjavio je da ga je Marilou 
ani dejai da izvede tu »nedužnu« ša- 
u. 
Siroti John. U Hollywoodu već kruže 
glasine na njegov račun. 
— Travoltu će skupo stajati taj film. 


Barem deset goddina života & ______»> 
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Ledena i strasna, zabljesnula je 
u »Napuljskom kraljevstvu«: ona, 
kazališna glumica, Napuljka. Ali,' 
prebjegla je u milansko kazalište 
»PICCOLO«. Očarala je tako istan- 
čanog režisera kao što je Werner 
Scroeter, koji ju je pod svaku cije- 
nu želio u svom filmu, izmislivši 
joj ulogu po mjeri. I odmah je us- 
pjela. Od te daleke 1979. godine 
IDA DI BENEDETTO samo je: 
potvrđivala svoj talant. I evo je na : 
pragu 1985. kao moderne medite- 
ranske majke na rubu društva u 
filmu »PIZZA CONNECTION « 
DAMIANA DAMIANIA i kao rafi- 
niranog biologa, neurotično * kon- 
tradiktorne, odlučno nerješive u 
»BLUES METROPOLITANO« SAL- 
VATOREA PISCICELLIA. 


— Ponovo vrlo senzualan lik, 
zar ne, Ida? 


& Da. Salvatore me tako vidi: 
strasnu, žestoku, senzualnu. Iako 
najstarija među glumcima, jedina 
sam imala scenu u kojoj sam gola. 
Vrlo teška scena. Teška za glumu 
i teška za gledanje. 

— Zašto? 


Q Jer fizički nisam jako zado- 
voljna sobom. Suviše sam opora, 
mračna, suviše žestoka. Uostalom, 
uvijek sam imala »teško« lice. 


— I težak karakter? 


& Ne baš. Možda tvrdoglava. 
Postala sam glumica usprkos sve- 
mu. Ne samo zato jer sam bila 
obuzeta »svetom vatrom« glume. 
Radilo se više o nekoj obrani mog 
izbora, moje volje, onog što me za- 
nima. 
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— A tko se protivio? 


S Život, okolnosti. Udala sam se | 


u šesnaestoj godini, trudna. Klasi- 


čan slučaj. Zatim je došla druga : 
kćer. Izgledalo je kao da sve mora : 
ostati u granicama obiteljskog ži- | 
vota. Ali ja sam učila glumu. Bavi- 


la sam se djecom i učila. I kad se 


javila prilika morala sam izabrati + 
između kazališta i muža. Izabrala *% 


.sam kazalište. 
— Da li je bilo teško? 


$ Da, ali uvijek sam djelovala u | 


:nekoj vrsti jasnog ludila. Ne žalim 
ni zbog čega. Imala sam dvije ma- 
le kćeri, na turnejama sam trčala 
s vlaka na vlak da bi u dane od- 
mora bila s njima. Pokušavala 
sam učiniti nemoguće. 


— Jesi li uspjela? 


& Ja sam specijalista za takve 
stvari. I na poslu. Na filmu sam 
počela raditi s njemačkim režise- 
rom koji radi u Napulju, nastavila 
sam s pričom o ženskoj homosek- 
sualnosti, nikad mi nije bio part- 
ner glumac koji puni blagajne. Bi- 
rala sam samo filmove koji su mi 
se sviđali. Kad je bilo potrebno ne- 
milosrdno sam se poružnila. 


— Kao u filmu »Fonamara«? 


& Režiser mi nije htio dati ulo- 
gu smatrajući da djelujem suviše 
gradski. Zatražila sam probno sni- 
manje i došla bez šminke, sa ša- 
lom na glavi. Uloga je bila moja. 
Za nju sam dobila moju drugu 


Srebrnu vrpcu. Ja vjerujem da su 
talijanskom filmu potrebne velike 
promjene, hrabri pokušaji. Inače 
će i moj posao biti sve teži. 


— Ne samo tvoj. I tvoja kćerka 
je glumica. 


e Kao djevojčica nije voljela 
moj izbor. Rezala mi je škarama 
odjeću i skrivala tašku sa šmin- 
kom. Kada je odrasla počela je di- 
jeliti moju strast, moj izbor. 


— A ljubav? 


& Ja sam rođena ljubavnica. Ja 
sam ona koja voli. Ljubav treba 
svaki dan izmišljati, čak i s istim 
muškarcem. I evo me, s dvije kćeri, 
već odrasle, s licem koje danas vo- 
lim sutra ne, i muškarcem kojeg 
upravo očekujem. I to je ono što 
želim. To je moj život. & 


Razgovarali smo s velikom zvi- 
jezdom i idolom američkih tinej- 
džera od prije desetak godina Da- 
vidom Cassidyjem, koji je u svojoj 
uspješnoj karijeri napravio pauzu 
od pet godina. 

— Što te je nakon pet godina po- 
novo vratilo na pozornicu? 

e Ja sam. Trebalo mi je vreme- 
na da nađem put do samoga sebe. 
U stvari, moj prijašnji producent 
ploča iz Engleske, Dick Leahy, na- 
: zivao me je najmanje jednom go- 
dišnje # pokušavao me uvjeriti da 
: se moram ponovo vratiti na pozor- 
& nicu. Međutim, ja to nisam želio. 
Bio sam sretan na svom ranču sa 
i svojim konjima. Više mi je značio 
mir i opuštenost od svega drugo- 
ga. Kad je jednom ponovo nazvao, 
rekao sam da sam spreman. Tre- 
balo mi je mnogo vremena nakon 
nervnog sloma koji sam doživio 
kao tinejdžerska zvijezda. 

— Kakav je to bio šok? 

$ Mojim su životom upravljali 
drugi i nisam imao vremena ni 
mogućnosti razviti se u pravog 
čovjeka. U Americi sam se prosla- 
vio ulogom u tv-seriji »Partridge 
Family«. Zatim sam u Evropi i u 
cijelom svijetu postao slavan kao 
pjevač. Ljudi oko mene neprekid- 
no su mi govorili što moram radi- 
ti, kad moram ići na turneju, ka- 
# kva mora biti moja nova singl plo- 
# ča. Bio sam kao lutka na koncu 
# bez vlastite volje. Slom je bio ne- 
# minovan. 

— Kako si, unatoč svemu, uspio 
postati samostalan, slobodan čov- 
jek? 


še 


SRB RLSB 


ao 


i o Nije bilo lako. Imao sam i obi- 
< teljskih problema: moji roditelji su 


: se razveli. Oboje su bili glumci. Ja 
: sam odrastao s majkom. K nama 
su svraćali isključivo ljudi iz show- 
businessa. Onda je uslijedila tv- 
serija »Partridge Family«. I opet 


filmskih krugova. 

Zatim je slijedilo razdoblje u ko- 
jem su me slavili kao tinejdžerku 
zvijezdu. Svirao sam pred 70.000 
obožavatelja. Bio sam njihov idol, 
& tražili su me, poistovjećivali se sa 
# mnom. Do tada nisam imao prili- 


KG 
Z 
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ž ke biti s normalnim ljudima i is: ' 


sam kontaktirao samo s ljudima iz . 


tinski živjeti, biti onakav kakav 
zaista jesam. Ova pauza pomogla 
mi je da se vratim sebi. Naravno, 
tu su i moja iskustva s djevojka- 
ma. 

— Imaš li prijatelja koji ti je 
ostao vjeran sve ove godine? 

9 Nemam mnogo prijatelja, za- 
pravo samo dva: Sama i Russela. 
Poznajem ih od svoje jedanaeste 
godine, bili smo zajedno u gimna- 
ziji i kasnije na fakultetu. Sama 
mogu nazvati usred noći i iznijeti 
mu sve svoje probleme. On me vr- 
lo dobro poznaje. Osim toga, do- 
bro se slažem sa svojom majkom 
Evelyn i pomajkom Shirley. Ali sa 
Samom i Russelom je drugačije: 
njih ne moram vidjeti mjesecima, 
ali kad se ponovo nađemo čini 
nam se kao da se nikad nismo ni 
rastali. 

— Gdje i kada si sreo svoju ženu 
Meryl? 

& Teško vladam s datumima i 
godinama, ali baš smo nedavno o 
tome govorili. Bilo je to 1975. godi- 
ne. Sreli smo se na trkalištu. Ona 
je tada bila žena jednog mog pri- 
jatelja. Bila mi je neobično simpa- 
tična. Međutim, ja sam oženio Kay 
Lenz. Meryl i ja ostali smo u stal- 
noj vezi kao prijatelji. Zbog toga je 
i naš brak sada tako dobar. 

—-———e- 
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— Kako pišeš svoje melodije? 

$ Neobično sam ponosan na 
svoj album »Romance«. To je naj- 
bolje što sam ikad napravio. Radio 
sam na njemu godinu i pol dana. 
Sedam melodija, među njima »Be 


nice«, »Someone«, »Touched by 
Lightning«, napisao sam sam. Sve 
govore o stanicama u mom životu, 
kao npr. »Heart of Emotion« i »Ro- 
mance«. Ova posljednja govori o 
djevojci u koju sam se jednom jako 
zaljubio. Radi se, dakle, o stvar- 
nom doživljaju. Doduše, od tada je 
prošlo nekoliko godina, ali sjeća- 
nje će ostati trajno. Kad pišem me- 
lodije sjednem za klavir i prebi- 
rem po tipkama. Ponekad se Alan 
Tarney, moj engleski producent, i 
ja izmjenjujemo za klavirom. Obo- 
jica komponiramo i pišemo teksto- 
ve. 


— Što te inspirira na komponi- 
ranje? > 


€ Uvijek je to stvarni doživljaj 
koji me se duboko dojmio. Moram 
istinski i duboko nešto proživjeti i 
— patiti. Onda o tome mogu pisati 
i pjevati. Sve polazi od dubokog 
ljudskog proživljavanja. 


— Smatraš li da svoje melodije 
sada bolje interpretiraš nego rani- 
je? 

& Još uvijek imam iste ideale 
kao s petnaest, šesnaest godina. I 
danas me mogu ganuti ljubavna 
priča i romantika. O tome i danas 
jednako pjevam kao i ranije, a mo- 
ja je publika za te probleme jedna- 
ko zainteresirana. Tu se nije ništa 
promijenilo. u 


— Koja ti se zemlja osim Ameri- 
ke još sviđa? 


$ Nedavno sam imao promocij- 
sku turneju po Njemačkoj. U Mun- 
chenu sam mogao mirno svako ju- 
tro trčati jednim prekrasnim par- 
kom bez opasnosti da me ljudi 
prepoznaju. U Hamburgu sam tr- 
čao uz Alster. Tada sam prvi put 
shvatio da u Evropi postoje pre- 
krasna mjesta koje ranije u silnoj 
jurnjavi nisam mogao upoznati. 
Danas ih promatram otvorenih 
očiju. U Engleskoj se, ipak, naju- 
godnije osjećam. Tamo mi jezik ni- 
je stran, a tamo imam i mnogo pri- 
jatelja. U ostalim evropskim zem- 
ljama teško se sporazumijevam. 
Uvijek se osjećam kao idiot kad 
Nijemci, Talijani i Švicarci govore 
različite jezike. 

— Čega se najradije sjećaš iz 
razdoblja kad si bio samo privat- 
na osoba? : 


O Utrke konja u Sarasoti kod 
New Yorka. Tamo odlazim svake 
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godine s Meryl. Uvijek iznajmlju- | šš 


jem istu kuću točno uz rijeku Hud- 
son. Svako jutro bacam se u rijeku, 
jer je tamo voda vrlo čista i plivam 
jednu rundu. Samo trkalište je me- 
đu najljepšima na svijetu, prilično 
je staro i tribine su obložene dr- 
vom. Ako još i pobijedi koji od mo- 
jih konja, onda su to za mene naj- 
ljepši trenuci. ' 

— Koji je tvoj najuzbudljiviji do- 
življaj? : 

$ Trenutak kad me je nazva 
Elvis Presley. Upravo sam snimao 
jednu epizodu za »Partridge Fami- 
ly«, kad me je pozvao asistent re- 
žije na telefon govoreći da Elvis 
želi sa mnom razgovarati. Ja mu, 
naravno, nisam vjerovao. Sumnjao 
sam još trenutak, a onda se iz te- 
lefona začuo sonorni glas: »Hi, 
David — this is Elvis«. Tek kad mi 
je rekao da me njegova kći Lisa- 
Marie želi posjetiti, jer sam njen 
idol, počeo sam pažljivije slušati. I 
zaista, kroz dva dana došla je Pris- 
cilla Presley s kćerkom da bi me 
.gledale dok snimam. Idući tjedan 
pozvao me je »kralj« u svoju kuću 
u Los Angelesu. Ali shvatite, tada 
sam bio premlad da bih bio Pre- 
sleyev obožavalac. Znao sam, do- 
duše, da je Elvis velika zvijezda, ali 
mene su u to vrijeme više tražili 
nego njega. Taj petnaestminutni 


susret izgledao je vrlo neobično. - 


Za mene je mnogo interesantniji 
bio susret s Johnom Lennonom 
1975. godine. Tada sam još stano- 


vao u Encinu i on me je jednog | 


dana posjetio. S Johnom je bilo sa- 
svim drugačije. »Beatlesi« su bili 
moji idoli i njihove sam pjesme 
smatrao fantastičnima. John je 
imao iste probleme kao i ja, za nje- 
.ga su sve situacije koje sam ja pro- 
življavao bile prepoznatljive. 

— Kada si i zašto posljednji put 
plakao? . 

e Prije godinu dana otprilike. 
Moja omiljena kobila donijela je 
na svijet ždrijebe, koje je imalo is- 


«krivljenu kralježnicu i nije moglo 


stajati na nogama, nego je padalo. 
Morao sam pozvati veterinara da 
mu da injekciju. Suze su mi tekle 
;u potocima. 


| — Koji ti se filmovi sviđaju? 


e Prije svega filmovi moraju 
pružati dobru zabavu. To može: 
svašta značiti. »Killing Fields« je,: 
na primjer, dobar film. Sviđa mi se 
također film o Howardu Hughesu, 
— »Howard and me«. Ponekad mi| 


.se svidi i film poput. »Beverly Hills: 


Cop«, iako je to samo komercijalni,! 
zabavni film. Bo 1 


— Koje glumce ili 
sebno voliš? 

$ Glumce poput Dustina Hoff- 
mana, Al, Pacina, Clinta Eastwoo- 
da. Ili Roberta Redforda. On je bri- | 
ljantan. Filmsko platno ispuni svo- 
jom ličnošću. Odušvljen sam sva- 
kim njegovim filmom. Kod žena 
glasam za Dianu Keene i Glendu 
Jackson. 

— Voliš li sport? 

e Ranije sam u školi bio izvr- 
stan košarkaš. Trke konja su bile 
i ostale moja velika ljubav, a da- 
nas rado gledam bejzbol. 

— Što te privlači kod djevojaka? 

& To mora biti neka čarolija, 
djevojka mora zračiti svojom lič- 
nošću. Odmah osjećam da li mogu 
imati s tom djevojkom odnos, a i 
ona to zna. To je za mene najvaž- 
nije. Od drugorazredne je važno- 
sti, da li je smeđa, plava ili crvena. 

— Kako si zavolio konje? 

.& Već s pet godina moljakao 
sam majku da me vodi na uirke 
ponija. Tada smo još stanovali u 
New Jerseyu i do hipodroma je bi- 
lo trideset milja. Majka me je tamo 
vodila jednom tjedno. 

— Razmišljaš li o problemima 
Trećeg svijeta? Misliš li o tome ka- 
ko bi sve izgledalo poslije trećeg 
syjetskog rata? ; 

& Razmišljam o tome, to me uz- 
nemirava, ali isto tako osjećam da 
tu ništa ne mogu izmijeniti. Moja 
je zadaća ljudima prirediti zado- 
voljstvo, zabaviti ih. Recimo da 
sam malo. svjetlo nakon dugog, 
mračnog tunela. To je sve što u 
ovom trenutku mogu uraditi. Ne 
svaćam olako te ozbiljne proble- 
me, ali znam da ih šam ne mogu 
svladati. & 


glumice po- 


Prvi put je stala na skije u trećoj 
godini i odmah se rodila ljubav: 
prema tom sportu. Već u šesnaes- 
toj našla se na popisu mogućih 
olimpijaca američke ekipe. Nakon 
toga slijedi susret s WOODY AL- 
LENOM koji joj nudi ulogu u fil- 
mu »MANHATTAN« i to je izmije- 
nilo njen život: uspjeh joj više ne 
ostavlja mnogo vremena za skija- 
nje, ali sport nikad nije zaboravila. 
Često igra tenis, pliva, planinari, 
kliže, vozi bicikl i svakog jutra du- 
go trči ulicama oko svoje kuće. 

Upravo to je bio razlog da joj, 
nakon što je predložena za Oska- 
ra u filmu »MANHATTAN« režiser 
Robert Towne ponudi ulogu u fil- 
mu »PERSONAL BEST« (koji ni- 
kad nije prikazan u Evropi) u ko- 
jem igra lakoatletsku olimpijsku 
šampionku. 

— Mariel, kako si postigla tako 
dobru formu da ti u tom filmu nije 
trebala dublerka? 

e Režiser Robert Towne me je 
izabrao upravo zato jer je znao da 
sam .se uvijek bavila sportom i da, 
uz malo treninga, mogu uvjerljivo 
odglumiti sportašicu. Ipak, bilo je 
naporno. Godinu dana sam napor- 
no trenirala prije početka snima- 
nja. Taj trening je značajno izmije- 
nio moje shvaćanje o tome što 
znači »održavati dobru formu«. 
No, nikad ne bih uspjela bez po- 
moći dvije prave olimpijske šam- 
pionke Jane Frederick i Patrice 
Donnely (koja u filmu igra moju 
ljubavnicu). 

Bez njihovog ohrabrenja nikad 
se ne bih usudila natjecati i sra- 
motiti se, kako mi se u početku do- 
gađalo. Zahvaljujući tom iskustvu 
još danas treniram svaki dan. 

— Koliko si sati dnevno trenira- 
la u to vrijeme? 

$ Ponekad i po četiri sata na 
dan. Za nekoliko mjeseci sam do- 
bila sedam kila mišića, ali to nije 
štetilo mojem izgledu. Naprotiv. 
Danas više ne dižem utege jer ne 
želim prejake mišiće, pa nisam u 
tako dobroj formi, ali svaki dan 
posjećujem gimnastičku dvoranu i 
moje tijelo je više nego u dobroj 
formi za normalan život. 


— Misliš li još uvijek da je atlet- 
ska figura seksi, kako si često na- 
glašavala u intervjuima? 

e Da. Čak mislim da su sporta- 
šice poput Patrice Donnely vrlo 
ženstvene i kao prototip novog ti- 
pa seksi tijela: čvrsto, u dobroj for- 
mi i atletski građeno. 

— Skijaš li još? 

& Ne više. Između treće i šesna- 
este godine cijelu zimu, svaki dan, 
provodila sam na skijama. Moram 
reći da me to činilo sretnom. Da- 
nas, otkad radim na filmu, skije 
me pomalo plaše. Poznajem se i 
znam da nikad neću postati opre- 
zan skijaš. Uvijek biram najteže 
staze i spuštam se luđačkom brzi- 
nom i stoga se bojim ozljeda. Zato 
se bavim manje opasnim sportovi- 
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ma poput tenisa, gimnastike, ko- ; 
šarke. 

— Da li još jašiš? 

€ Ne. Otkad sam se udala i stal- | 
no živim u New Yorku nemam vi- 
še prilike. Ali moj suprug i ja sa- ; 
njamo o povratku u Idaho, barem ; bI 
na tri mjeseca godišnje. Tada ću 
ponovo moći jahati mog konja ko- H 
jeg sam tamo ostavila. 

— Što misliš o modi? Smatraš li 
da je za zaposlenu ženu važno sli- 

Ka 


da 


jediti modu? 
ko Ljudi ti svakako posvećuju vi- | 
še pažnje ako si dobro odjevena. 
Vrlo je važno slijediti modu, ali ja 
osobno smatram to negativnim vi- 
dom ovih godina. Moda je popri- # 
mila natjecateljski karakter i ljudi 
le precjenjuju. Zene se, posebno u #- 
velikim gradovima, osjećaju »dru- : 
gačije« ako nisu dobro odjevene. | 
Svi kupuju prekrasnu odjeću, koja 


stoji mnogo novaca. Ne znam ka- # 


|V ale 
ko uspjevaju! Sve to mora biti vrlo # 3 
naporno. Ja, čim mogu, živim iz- 
van grada. Tada se ne šminkam i # ri 
osjećam se odlično u trapericama 3 p.\ 


i majici. Nažalost, kad si slavan svi 
te gledajui suviše | čestote ocjenjuju # 
po odjeći. 

— Nakon filmova »PERSONAL 


Pred kamerom se plaha Francu- 
BEST=« i »STAR 80« Playboy je obja- skinja pretvara u osobu opijenu 
vio slike na kojima si gola. Da li # Seksom. Ta sanjarska zanesenost 
te to smeta? : ili nevina bespomoćnost, ta bez- 
€ Nikad ne bih prihvatila da se : S"anična čežnja u tamnim očima, 
slikam gola iako to mnogi traže, to dira gledaoce. Već poslije neko- 
posebno nakon filma »Star 80«. Ni- liko sekundi pokazuje s drukčija 
sam željela đa »Playboy« objavi te * Valćrie Kaprisky. Predaje se ero- 
slike, iako se zapravo radilo o ž tičnim ljubavnim igrama, iscrplju- 
predstavljanju lika DOROTHY +: 
STRATTEN. To je svakako bila do- Ž 
bra reklama za film ali ne i za me- # 
ne. Nije da se stidim te uloge. DO- % 
ROTHY je bila što je bila, ali ne 
vjerujem da ću više prihvatiti ta- 
kvu ulogu. Sjećam se kako sam se' 
neugodno osjećala snimajući sce- 
nu tuširanja. Znam da se ljudi sva- 
ki dan tuširaju potpuno goli, ali ta 
scena nije bila neophodna. 

— Kad si upoznala svog supru- 
ga? 

&$ Prije godinu dana u jednom 
njujorškom lokalu. Bila je to lju- 
bav na prvi pogled. Kad samo po- # 
mislim da nisam vjerovala da je to # 
moguće! Najljepše je bilo da me': 
nije prepoznao. Nije znao tko sam x 
i nije vidio nijedan moj film. Ože- ; 
nili smo se prije četiri mjeseca.  # 

— Što se time promijenilo u * 
tvom profesionalnom životu? 

& Prije svega, osjećam veću od- # 
govornost u izboru uloga jer više : 
nije u pitanju samo moj život. Za- 
tim osjećam i izvjesno olakšanje: | 
imati čovjeka koji me voli omogu- 
ćuje mi da bolje radim jer se bolje 
usredočim na posao. 
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je u seksualnim ekstazama, i po- 
novo se budi izazovnim porno- 
grafskim plesom... Nakon svog 
novog filma, »Javna žena«, postala 
je konačno i za francuske kritiča- . 
re seksualnim simbolom osamde- 
setih godina. 

— Milije mi je da sam seksualni 
simbol nego glupa guska — kaže 
kroz smijeh dvadeset jednogodi- 
šnja Valerie Kaprisky.u razgovoru 
s novinarom u malom pariškom 
restoranu. — Zapravo, ja sam če- 
sto potištena i plačem — veli tiho. 
Gotovo plaho dodaje: — Uopće, vr- 
lo sam zatvorene naravi. Baš zbog 
toga mahnitam i iživljavam se 
pred kamerom. Tada ne plešem 
gola samo za film nego i za samu 


sebe. Obuzima me sve veće uzbu- 
đenje, vri mi krv. Uživam pred ka- 
merom, doživljavam opojne tre- 
nutke. — Premda joj je glas sada 
zvučao tvrdo i odlučno, najednom 
govori prostodušno poput djevoj- 
čice o svom osobnom životu. — Za 
vrijeme filmskog festivala u Can- £ 
nesu, gdje je zbog filma nastao # 
mali skandal, posjetila sam opet & 
gimnaziju u kojoj sam se nekoć # 
školovala. — U Cannesu je odrasla # 
kao dijete poljsko-francuskih rodi- £ : 
telja. Gledala je ondje svake godi- £ 
ne blještavilo filmskog svijeta. — 
Željela sam samo jedno: postati 
glumicom. — Danas joj se to ostva- 
rilo. — Živim sada u Parizu, u 
stančiću blizu Seine. Kad jurim 
svojim »golfom GTI« kroz grad, 
policajci zaprepašteno šire oči. Is- 
to tako, rado obilazim trgovine i 
kupujem jednostavne jeftine šare- 
ne majice po pet franaka. 


= 


Nakon kratke veze s jednim sni- 
mateljem, opet živi sama. 


— No, htjela bih živjeti jednom # 
s nekim muškarcem na selu — ka- ; 
že. Šuti kratko. — Hm, da, zbog + 
mog je posla, ipak, bolje da osta- # 
nem u Parizu... & 


Pia Zadora putuje oko svijeta. Za 
š njom, kao pjevačicom i glumicom, 
ž stoji veća potražnja nego ikada. 
isoka je samo 155 centimetara. 
Upravo je predstavila u Engleskoj 
svoju novu LP ploču »Pia i Phil«, 
na kojoj pjeva klasične pjesme uz 
pratnju Londonskog simfonijskog 
5 orkestra. 


Evo nekoliko podataka o Piji. 

Prije snimanja plođe »Pia i Phil« 
(»Phil« je skraćenica riječi »filhar- 
moničari«), tjednima ju je jedan 
američki dirigent učio kako treba 
da se vlada kao »klasična pjevači- 
ca«. Pia veli: — Bio mi je davni san 
$ da jednom surađujem s tako čuve- 
nim orkestrom. 

Na putovanjima je prate: njena 
slatka kćerkica Kady (Pia veli: — 
Zbog djeteta bih se odrekla i kari- 
jere), muž Meshulam Riklis, multi- 
Ž milijunaš, menadžer Pino Barzie 
Ž (prije je radio za Franka Sinatru), 

adilja Christine, šminkerka Car- 

men, te roditelji Satumina i Al- 
phonse Schipani. 
z . Pijina je majka Poljakinja, a otac 
2 Talijan. Majčino je djevojačko pre- 
* zime Zadora. Otac je violinist u or- 
š kestru. 


Najvažniji je dio Pijine prtljage 
sićušan harmonij uz koji vježba 
svaki dan pjevanje. Nosi sa sobom 
i kasetu učitelja pjevanja Setha 
Rigga (učio je i pjevačke zvijezde 
Michaela Jacksona i Stevieja 
Wendera). - S te kasete slušam 
uvijek iznova osnovna pravila pje- 
vačke tehnike — priznaje Pia. 

Kao dijete je imala manu na sr- 
čanim zaliscima. O tome priča: — 
Stoga sam često izostajala iz škole 
i nisam se smjela baviti nikakvim 
sportom.Tek s godinama izliječila 
se ta bolest. 

Kako bi ostala u dobroj tjelesnoj 
kondiciji, Pia ide svaki dan na 
gimnastiku. Kada putuje, trči sva- 
kog jutra prije doručka. 

Pia svakog jutra guta osam ša- 
renih vitaminskih i kalcijevih ta- 
bleta. Kaže: — Prepisao mi ih je 
liječnik za vrijeme trudnoće. Bu- 
dući da mi koriste, uzimam ih još 
i sada. & 
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U listopadu 1917. u jednoj šumi 
blizu Pariza, osuđena na smrt kao 
njemačka špijunka, strijeljana je u 
dobi od četrdeset jedne godine ni- 
zozemska plesačica, kurtizana i 
špijunka Margareta Geertrudia 
Zelle, poznata Mata Hari. 

Njena je sudbina i ranije budila 
maštu filmskih producenata: već 
1927. samo desetak godina nakon 
smaknuća legendarne Mate Hari, 
Magda Sonia u nijemom filmu ig- 
rala je ulogu slavne špijunke, 1932. 
Greta Garbo,'a 1964. se i Jeanne 
Moreau okušala u toj ulozi. 

Ovaj put na film je vraća režiser 
Curtis Harrington, a ulogu slavne 
kurtizane povjerio je njenoj suna- 
rodnjakinji Sylviji Kristel, koju po- 
znajemo kao razbludnu »Ema- 


nuellu«. Premda ostaje većim dije- 
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lom tajna što se zapravo zbivalo u 
historijskom krevetu Mate Hari, 
nepobitna je činjenica da joj je lju- 
bav bila izuzetno zadovoljstvo i da 
su joj ljubavnici bili mnoge utje- 
cajne osobe onoga doba. Međutim, 
ljubavne igre Mate Hari, odnosno 
Sylvije Kristel, filmskoj publici ne- 
će ostati tajna. Tako, na primjer, 
prema filmskoj priči, u Orient- 
expressu u nježnom milovanju od 
svog partnera iznuđuje povjerljive 
informacije. Nakon divlje orgije 
uživanja opijuma završava u kre- 
vetu istovremeno s dvjema golim 
djevojkama i vješto ih navodi da 
izbrbljaju svoje tajne. Ljepotica 
noćnog kluba uvijek je u akciji. 
Seks je njeno tajno oružje i ona se 
njime bezobzirno koristi. Mudro 


vodi igru jednog muškarca protiv 


drugog. U njenom »salonu« izmje- 
njuju se njemački, francuski i bel- 
Fijski oficiri. Ali njeni kontakti ko- 
je je uspostavljala preko kreveta 
na kraju su je došli glave. To je 
kratak sadržaj nove filmske priče. 


Do danas ostaju nerazjašnjene 
okolnosti koje su prethodile hap- 
šenju Mate Hari. Francuske vlasti 
drže dokumentaciju u tajnosti. 
Najnovija istraživanja pokazuju 
da je lijepa plesačica nepravedno 


: pogubljena krivnjom nekog gram- 


zivog njemačkog oficira koji ju je 
prokazao. 

Uloga je kao stvorena za Sylviju 
Kristel. Privučena je, kako sama 
kaže, erotskim aspektom događa- 
ja. Mata Hari voljela je muškarce 
kao i Sylvia Kristel. Bila je domi- 
šljata, privlačna, pametna i duho- 
vita. 

Sylvia Kristel ne boji se eventu- 
alne usporedbe sa svojim prethod- 


nicama. Za Gretu Garbo Mata Ha- 
ri bila je junakinja. Za Silviju Kri- 
stel priča je značajnija od karakte- 
rizacije osobe. Radi se o jednoj vr- 
sti kriminalističke priče u kojoj je 
Mata Hari žrtva. Za Sylviju ona je 
bila i ranjiva. Na taj način kroz 
filmski prikaz naglašava se da su 
u svjetskoj povijesti i osjećaji igrali 
važnu ulogu. Sylvia Kristel smatra 
to svojom najboljom ulogom koja 
joj je dodijeljena. Ona je nježna i 
pohotna, erotična i seksipilna, 
hladna i uporna — kako se od nje 
traži. I gola kako Mata Hari nikad 
nije bila. 

Još nije poznato kad ćemo se u 
kinima moći diviti njenom lijepom 
tijelu. € 


S tim imenom koje djeluje izmi- 
šljeno i koje je tuđe profanom i 
perverznom svijetu rock muzike, s 
tim suviše našminkanim licem, 
koje se može tumačiti po volji, s 
tim tijelom uvijek u izlogu, i oš- 
trim, senzulanim glasom, Madon- 
na je za samo dvije godine postala 
neosporna kraljica američke za- 
bavne muzike. Spretna u oblikova- 
nju svoje ličnosti, koja je spoj izne- 
nađujućih suprotnosti, izjavljujući 
o sebi da je pola »svetica« a pola 
»đavo«, Madonna je sigurno pjeva- 
čica koja je događaj sam po sebi, 
fenomen bez presedana koji se 


nametnuo porazivši svaki asigi 
»glas«. Njena prva dva albuma, je- 
dan koji nosi njeno ime i drugi ko- 
ji se zove »LIKE A _ VIRGIN« (»Po- 
put djevice«), prodani su u više od 
7 milijuna primjeraka. O njenim 
koncertima izjašnjavaju se psiho- 
lozi, sociolozi, filozofi, jer su oni ne 
samo muzički sastanak već i dru- 
štveni i kulturni događaj. 

Ona se oblači na čudan, neodre- 
đen način, koji je pomalo apsur- 
dan spoj Marilyn Monroe i punka, 
nečeg vrlo ženstvenog iz pedese- 
tih godina i nečeg vrlo izazovnog 
iz osamdesetih. Pripijene haljine s 
vrlo dubokim izrezom, vrlo visoke 
pete i mrežaste čarape, ali i crna 


koža s metalnim ukrasima, lanci i 
nakostriješena kosa. Na prvi po- 
gled ne bi se moglo reći da je >»ti- 
pična djevojka iz dobre obitelji«, 
ali ipak je baš to. Uvijek naglašava 
da je išla u školu kod časnih sesta- 
ra, da joj je tamo bilo lijepo, te da 
u torbi uvijek nosi krunicu i da se 
nikad nije drogirala. 

»U jednom trenutku svoga živo- 
ta željala sam ostati u samostanu«, 
priča Madonna. »To je bilo ugodno 
i mirno mjesto i činilo mi se da bih 
tamo mogla provesti najbolje go- 
dine života.« 

Madonna nije izmišljeno ime, 
već poklon njene majke Djevici 
Mariji kojoj je bila vrlo odana. Kad 
se predstavila na prvom probnom 
snimanju, osim izgleda, i njen glas 
je odmah osvojio sve prisutne. 
Netko je uzviknuo: »Fantastično! 
Ne moramo joj čak ni izmisliti 
umjetničko ime. Ono koje ima, već 
djeluje izmišljeno.« 

Najstroži muzički kritičari rekli 
su da joj glas nije savršen, ali do- 
puštaju da u njoj ima nešto poseb- 
no, te da posjeduje nevjerojatan 
seksualni naboj koji dovodi do lu- “ 
dila njene obožavaoce. Pomalo 
naivna, pomalo vulgarna, neupo- 
rediva u postizanju pretjeranosti u 
objema ulogama, Madonna se mo- 
že pohvaliti da je potresla svijet 
američke zabavne muzike jače ne- 
go što je to u svoje vrijeme učinio 
ELVIS PRESLEY, kojemu je treba- 
lo mnogo više godina da postane 
»kralj« nego što je njoj bilo potreb- 
no da postane »kraljica«. 

Kćer talijanskog radnika emi- 
granta, koji je zahvaljujući željez- 
noj volji i večernjim školama po- 
stao inženjer, i domaćice koja je 
rano umrla od raka, Madonna je 
od roditelja naslijedila upornost, 
odlučnost, fizičku otpornost i do- 


———————>> 
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stojanstvo. »Nikad nisam pristala 
na kompromise«, hvali se. »Nikad 
se nisam ponašala kao bogatašica 
iako sam zaradila mnogo novaca. 
Nikad nisam okrenula leda svom 
porijeklu ni starim prijateljima.« 


Zatim dodaje: »Još uvijek se sma- 
tram djevicom iako sam spavala s 
nekoliko muškaraca, jer djevica je 
žena čiste duše, koja voli iz ljuba- 
vi.« 


Naravno, film, očaran tom čud- 
nom ličnosti, odmah joj je otvorio 
vrata i Madonna je već debitirala 
na ekranu u filmu »U očajničkoj 
potrazi za Susan«. Izgleda da je ne 
samo dobra pjevačica većii dobra 
glumica. Film je izvan konkurenci- 
je prikazan u Cannesu. Kao i njeni 
koncerti i on je privukao mase 
obožavalaca. 


»Ja sam komedijašica«, kaže 
Madonna, komentirajući uspjeh 
filma. »Sviđa mi se glumiti, svug- 
dje i uvijek. Ali i šaliti se na vlastiti 
račun, biti ironična, dati na znanje 
da sam glumila tek kad su mi svi 
već počeli vjerovati.« 
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Toliko njenog već pripada jav- 
nosti da je izgledalo neizbježno da 
će, poput tamne strane mjeseca, i 
osjatak nje jednog dana biti otkri- 
ven svijetu ne donoseći mnogo iz- 
nenađenja To nije spriječilo ni 
»Playboy« ni »Penthouse« da sma- 
traju prvi pogled na teritorij sje- 
verno i južno od njenog pupka pu- 
blicističkim događajem godine. 
Oba časopisa izdala su rujanski 
broj dva i više tjedana unaprijed 
zbog želje da prvi izđaju slike na 
kojima Madonna nema ništa na 
sebi. Slike triju različitih fotografa 
snimljene su u njenim ranim nju- 
jorškim danima dok se probijala 
kao pjevačica i model, mršavija 
nego danas, suviše beznačajna da 
bi se na nju trošio film u boji. 

»Mislim da ima vrlo dobro tije- 
lo«, izjavio je Bob Gucgione. Pjeva- 
čica nije dala nikakve izjave, dok 
je agent za štampu njene izdava- 
čke kuće izjavio da je ona uvijek 
znala za postojanje tih fotosa 
snimljenih u umjetničkoj školi i da 
ne misli da je učinila nešto čega bi 
se trebala stidjeti. Jedini koji se s 
tim ne slaže, barem u javnosti, je 


gradonačelnik Madonninog rod- 
nog grada Bay Cityja, država Mic- 
higan, koji je izjavio da su slike 
imale zamrzavajući učinak na pla- 
nove da joj se ponude ključevi gra- 
da. Ali čak i oni koji su smatrali da 
je Vanessa Williams, Miss Ameri- 
ke, osramotila svoj naslov pozira- 
jući gola, teško bi mogli optužiti 
američku kraljicu rocka da je is- 
tim činom osramotila svoj.“ 

Tinejdžerska Amerika mijenja 
svoj izgled po njenoj slici: djevojči- 
ce se češljaju poput nje, nose ma- 
jice s njenim likom, njen nakit, cr- 
ne mrežaste čarape, lance umjesto 
narukvica, dok se dječaci zanose 
njenim glasom i troše džeparac na 
njene ploče i koncerte. 


Ona kao da je ravnodušna na 
potres koji je izazvala, ili barem 
djeluje kao da je to normalna 
stvar: dobra je, neobična je, seksi 
je i nedostižna, pa neka je oboža- 
vaju! Feministkinje su joj, napro- 
tiv, objavile rat, optužujući je da je 
bacila ženu trideset godina una- 
trag tim svojim starinskim izgle- 
dom kojim ističe najpovršniju žen- 
stvenost i naglašava samo obline. 

Ali Madonna se ne slaže: »Žen- 
stvenost treba vratiti. Predugo 
smo morale ponižavati svoje tijelo 
u odjeći koja ga je skrivala. Sada 
i odsada ženstvenost treba biti u 
prvom redu. Moj idol je bila Mari- 
lyn Monroe, lijepa; izazovna, vrlo 
ženstvena i zabavna, žena koja je, 
po meni, još uvijek u modi.« 

Da bi još više zbunila svojom 
čudnom odjećom, uvijek između 
pedesetih i osamdesetih godina, 
uvijek nosi mali križ od briljanata, 
ili kao naušnicu ili na lančiću, a o 
kojem se ne izjašnjava. »Neka ga 
svatko objasni kako želi«, kaže pje- 
vačica & 


Njegov najveći suparnik, teniski 
as Jimmy Connors, pogađa bit 
problema: 


— McEnroe je u teškom razdob- 
lju — kaže. — Zapazio je da tenis 
nije sve u životu, pa se bavi dru- 
gim stvarčicama... i to mu odvra- 
ća pažnju. 


Ono što je Jimmy vrlo neodređe- 
no spomenuo kao »druge stvarči- 
ce«, zapravo je jedna djevojka od 
krvi i mesa: holivudska glumica 
Tatum O'Neal. Ta svojeglava, raž- 
mažena dvadeset jednogodišnja 
kćerka poznatog filmskog glumca 
Ryana O'Neala i dvadeset šestogo- 
dišnji. John McEnroe, zločesti de- 
čko s međunarodnih teniskih igra- 
lišta, nerazdvojivi su već pola go- 
dine. Priča se da bi se John, da je 
ove godine pobijedio u Wimbledo- 
nu, smjesta oženio: Već je sagradio 
gnijezdo: raskošnu kuću u Mali- 
buu, vrijednu gotovo tri milijuna 
dolara. 
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Za zaruke je poklonio svojoj pla- 
vokosoj djevojci prsten vrijedan 
trista tisuća dolara, a kad su oboje 
doputovali na međunarodno pr- 
venstvo u Parizu, navratili su se, 
obilazeći trgovine, i u poznatu 
draguljarnicu »Cartier«. O cijeni 
novog nakita (vjenčanog prstena?) 
šuti draguljar iz uljudnosti. Moglo 
se doznati samo ovo: — Gospođica 
O'Neal ima izuzetan ukus. , 


Ljubav prema filmskoj ljepotici 
ublažila je McEnroeovu raspaljivu 
narav. Dok je prije pljuvao prema 
gledaocima, prijetio ili lupao reke- 
tom o tlo, sada se zadovoljava sa- 
mo sočnim psovkama. Čim pogle- 
da nasmiješenu Tatum među gle- 
daocima, pokorno se vraća na os- 
novnu liniju. Ipak, kroćenje goro- 
padnosti ima svoju cijenu: nepo- 
bjedivi prvak počinje pokazivati 
slabosti u igrama s protivnicima 
koje je prije pobjeđivao nemilosrd- 
no! 


Ljubav ga je učinila ranjivim, te 
se sada otkriva druga strana tog 
naoko neobuzdanog divljaka. 


— John je plah, nevjerojatno 
pažljiv, vrlo ljubazan. Uvijek je 
spreman pomoći prijateljima, a za 
mene je najdraži čovjek na svijetu 
— kazala je već o njemu njegova 
bivša djevojka Starcy Margolin, s 
kojom je živio četiri godine. — On 
je osoran samo zato što se boji da 
će mu se netko previše približiti 
duši.& 
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On je jedini istaknuti komičar 
koji ne nalikuje na komičare. Tek 
kad otvori usta, poteku svima suze 
od smijeha. 
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Eddie _ Murphy, koji je upravo 
navršio 24 godine, nesumnjivo je 
nova zvijezda američkog filma. 
Puni kina tako da svi njegovi fil- 
movi donose milijunsku dobit. I 
kod nas je njegov najnoviji film, 
»Policijska akademija«, privukao 
gledaoce. 


Eddie je, sin policajca (otac mu 
je umro kad su mu bile tek tri go- 
dine), već u ranoj mladosti počeo 
pokazati komičarsku darovitost. 

— Vrlo sam često kasnio u školu 
— priča Eddie. — Upao bih na na- 
stavu, nasmiješio se svima, ispri- 
čao neku šalu, i svi bi se nasmijali. 
I nastavnici. Samo jedan nije. Taj 
mi kiseli tip nije dopustio da prije- 
đem u viši razred. 

S petnaest je godina počeo na- 
stupati u omladinskim klubovima, 
s devetnaest je već bio stalni gost 
na televiziji, a s dvadeset jednom 
je godinom snimio akcionu kome- 
diju »Samo 48 sati«, kojom se pro- 
slavio preko noći. 

U »Policijskoj akademiji« imao 
je Eddie i nekoliko vratolomnih 
scena. Na primjer »let« kroz gole- 
mo prozorsko okno. Da li je osob- 
no sudjelovao u tim prizorima? 

— Niti govora! — odgovara on i 
kesi se. — Nije mi ni nakraj pameti 
da otimam kruh kaskaderima. Uo- 
stalom, mogao sam še i ozlijediti. 
A ne podnosim krv. 

Gdje god se pojavi, okružuju ga 
obožavatelji. I obožavateljke, da- 
bome! Kako se spašava pred nji- 
ma? 

— Imam svog pratioca — kaže 
Eddie. — Derricka Lawrencea. Po- 
znamo se još iz srednje škole. On 
ima crni pojas karatea. Pazi na 
mene kao pas čuvar. Smije pustiti 
k meni samo moju zaručnicu Lisu. 
Ona studira medicinu i pametna 
je glavica. & 


U vrtnoj garnituri na travnjaku 
vile u Rimu naš je reporter u 
ugodnom društvu dviju poznatih 
glumica zabilježio slijedeći razgo- 
Vor. 

Claudia Cardinale svojim sme- 
đim očima, crnom kovrdžavom 
kosom i neobuzdanim tempera- 
mentom osvojila je publiku ulo- 
gom u fiimu »Bandit Cartouche«. 
Njena sadašnja prijateljica Ursula 
Andress doživjela je svjetsku slavu 
kao partnerica Jamesa Bonda. 
Premda su obje pri kraju petog de- 
setljeća, još uvijek ih ubrajamo 
među najljepše žene svijeta. Na fil- 
mu smo ih slavili kao seks- 
simbole. 

Pitali smo ih što ih je zbližio: lju- 
bav i pažnja koju poklanjaju svojoj 
djeci (Claudia ima šestogodišnju 
kćer, a Ursula petogodišnjeg sina) 
nakon neuspjelih brakova s njiho- 
vim očevima. Našli smo ih na oku- 
pu u parku Claudijine vile u Rimu 
u bezbrižnoj igri. Još nedavno obje 
su se glumice borile s velikim te- 
škoćama. Očevi njihove djece ne- 
prekidno su im stvarali neprilike. 

Claudia živi već deset godina s 
režiserom i producentom Pasqu- 
aleom Squitierijem. Prijatelji su se 
čudili njenom strpljnju. Kad je 
Pasquale prije pet godina falsifici- 
rao ček, oslobodila ga je s 15.000 
dolara kaucije. Danas s njim mno- 
go mirnije živi. 

Tu sreću Ursula nije imala. Kad 
je prije sedam godina upoznala ta- 
da dvadeset sedniogoditnića Ame- 
rikanca Harryja Hamlina, još je 
jednom povjerovala u veliku lju- 
bav. Zbog njega se preselila u Los 
Angeles. Kad se rodio njihov sin, 
mislila je da ih ništa ne može raz- 
dvojiti. Međutim, stvari su se odvi- 
jale sasvim drugačije. Harry je 
pronašao drugu ljubav i nije ma- 
rio za Ursulu ni za njihovog sina. 
Posvađali su se oko novca. Kad je 
izgubila svaku nadu, otišla je iz 
Amerike. Htjela je što prije zabora- 
viti svoje razočarenje. Sada je u Ri- 
mu i ponovo se dobro osjeća. Kao 
i Claudia, živi za svoje dijete koje 
joj pruža svu životnu radost. & 
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Ponekad, kad ižznenađeno raširi 
oči, ili kad joj neka svjetlost obasja 
lice, izgleda kao djevojčica od prije 
dvadeset godina. Šesnaestogodi- 
šnjakinja koja se 1964. pojavila na 
festivalu zabavne muzike u Sanre- 
mu: isto dugačko i vitko tijelo, ista 
elegancija, iste mirne kretnje, ista 
ljupkost i stil koji je izdvajaju iz 
mase naših pjevačica. U ovih dva- 
deset godina Gigliola CINQUETTI 
sredila je svoj privatni život: udala 
se i rodila dvoje djece. Na njenom 
licu pojavio se izraz vedre zrelosti 
i ona zbog toga postaje još zanim- 
ljivija, privlačnija. 


— Lijepa, visoka, vitka. Savršena 


za modernu odjeću. Kakav je vaš 
odnos s modom? 


e Poslovan. U svakodnevnom 
životu moda me ne privlači mno- 
go. Ne posjećujem modne revije, 
ne listam modne časopise. Čak ni 
izloge ne gledam. Haljine postaju 
važne tek kad mi služe za posao. 


Tada ih pažljivo biram i sanjarim. 


Zamišljam haljinu uz određenu 
pjesmu. U privatnom životu obla- 
čim se nemarno: mogu biti vrlo 
elegantna ali i neuredna. 


— Zar VALENTINOVE haljine 
ne izazivaju uzbuđenje u Vama? 

e Nositi njegove haljine zaista 
je. nezaboravno iskustvo. On je 
kreator koji ističe žensko tijelo i 
voli vitke žene. Njegove haljine 
imaju još jednu vrlinu: i kad su 
svečane nisu nepraktične. 


= Pjevajte već dvadeset godina. 
Što čini vaš posao zanimljivim? 


$ To je posao u kojem se napor- 
no radi. To je stalno istraživanje 
vlastitog lika i onog što se nosi u 
sebi. Ono što se radi dobro je u tre- 
nutku kad se radi, poslije više ne. 


Ne da ti da se navikneš na vlastiti 
lik i odmaraš se na postignutom. 


Nikad ne možeš ponuditi isti lik 
jer on više nije pravi. Uvijek treba 
tražiti istinitu sliku samog sebe i 
to onu od toga trenutka. To je naj- 
privlačnija strana mog posla. 


— Kaže se da karakter odaje 
sudbinu čovjeka. Kako biste vi se- 
be opisali. 

e Znam što hoću. Strpljiva sam, 
ustrajna, tolerantna. No, život me 


SRE NA TG E SEKTE E KE I KI E o 


jako mazio. U mladosti sam bila. 


zaštićena. Kasnije, kad-sam odra- 
sla, poslužila me sreća. Sudbina 
mi je bila naklonjena. 


— Što je za vas uspjeh? 


e Za mene je uspjeh bio sred- 
stvo odrastanja. To je bio moj na- 
čin osvajanja zrelosti. I danas je to 


nešto što mi služi u životu, pomaže 
mi da vidim stvarnost oko sebe. 
— Niste skupo platili uspjeh? 
e Da bih ga postigla nisam pla- 
tila ništa. Dobila sam ga a da ga 
nisam zaslužila. Došao je iznena- 
da, prije nego sam ga mola pože- 
ljeti ili shvatiti o čemu se radi. Ili 
što da s njim počnem. I to je bilo 


plaćanje. Morati otkriti sve nakon ' 


uspjeha. Bez mogućnosti da grije- 
šim i stičem iskustvo ostajući ne- 
poznata. To je izazvalo pretjerani 
obrambeni stav. Mnoga iskustva 
sam preskočila samo da ne pogri- 
ješim. . 

— Čega se nikad ne bi odrekli 
u ovom životnom trenutku? 


Đir ong NO 


e Mogu mnogo izgubiti jer 
imam mnogo. Čega bih se mogla 
odreći? Moja obitelj je u ovom ča- 
su, a vjerujem i zauvijek, moja sna- 
ga i moja radost. 


— Kako to da govorite o obitelji 
ne odvajući djecu od muža? Tali- 
janska majka obično prvo spomi- 
nje djecu... 


e Za mene su jedno. Iako su 
moji odnosi s mužem potpuno 
druge prirode nego oni s djecom. 


Hoću reći da odnos sa suprugom 
ne doživljavam u funkciji djece. 


“Mogli smo i nemati djece i on bi 


bio potpun. To je bio obostran iz- 
bor, izbor koji se obnavlja i koji ne 
smatramo završenim čak ni sad 
kad imamo djecu. 


— O čemu ste maštali da posta: 


nete kao djevojčica? 


$ Sigurno ne da postanem pje- 
vačica. Željela sam postati sposob- 
na žena. I iznad svega sam željela 
postati sretna. To mi je uvijek bio 
Cilj. Tražila sam sreću, željela je. 


Radila sam na tome da postanem 


sretna. Ne radamo se sretni. Ja 


sam uspjela u tome i zato sam vrlo 
zadovoljna. 


— Rijetkost je naići na osobu ko- 
ja je zadovoljna sobom. 


$ Naravno, ako sreću shvatimo 
na pravilan način, poznavajući, 
kao odrasli ljudi, značenje te riječi. 


— U svom uspjehu kao žena i 
pjevačica kakve si zasluge pripisu- 
jete? 


e Kao pjevačica priznajem da 
sam imala sreće. Kao žena sma- 
tram da imam puno zasluga. Uvi- 
jek sam mnogo radila. Moj put u 
zrelost bio je vrlo težak. 


— Žalite za čim? 


$ Ne žalim. Sad mi je bolje nego 
kad sam imala šesnaest, dvadeset 
ili dvadesetpet godina. Da, moj ži- 
vot se s godinama poboljšao. & 
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SVIJET POZNATI 
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Izgleda kao pristojan srednjo- 
školac. Visok, snažnih nogu, blije- 
da dječačkog lica ispod crvenka- 
stožute frizure. Međutim, on ima 
»ruku poput dinamita i udarac po- 
put laserske zrake«. Takvim eks- 
plozivnim riječima opisuju ameri- 
čke novine najveću njemačku teni- 
sku nadu: Borisa Beckera! 

Taj se mladi profesionalac iz 
Leimena kod Heidelberga, visok 
187 centimetara i težak 80 kilogra- 
ma, za proteklih mjeseci naglo po- 
peo na međunarodnoj teniskoj lje- 
stvici. Bivši španjolski reprezenta- 
tivac u Davis-cupu, Andreas Gime- 
no, govori zanosno: — Becker je 
bolji od Borga i Lendla u toj dobi. 
Izuzetan je. Jedino on može pora- 
ziti McEnroea. — Slušajući tu po- 
hvalu, inače vrlo šutljivi mladić, 
koji se od znatiželjnih pitanja na- 
jradije brani tako što pokriva uši 
vokmenom, postaje veoma razgo- 
vorljiv. — Ono što McEnroe čini 
svojim reketom — kaže — zaista je 
fantastično. On je pravi genij. 

Boris je prvi teniski reket dobio 
kad su mu bile tri godine, s deset 
je godina igrao već u seniorskoj 
momčadi. — Oduvijek je bio upad- 
ljivo častoljubiv — prisjeća se nje- 
gov otac, arhitekt Karl Heinz Bec- 
ker. — I onda kad bi vodio pet pre- 
ma nula, Boris bi se ljutio ako bi 
protivnik dobio bod. — Navodno je 
savezni trener Klaus Hofsass re- 
kao jednom: — Boris je spreman 
na svakakve žrtve, jeo bi i štakore 
ako bi tako mogao poboljšati svoju 
tehniku udarca. — Mladić se brani 
ovako: — Ja izlazim na igralište 
zato da bih pobijedio! — Ni za što 
se drugo i ne mora brinuti. Mena- 
džer mu je brkati Ion Tiriac, koji 
godišnje ulaže oko 150.000 dolara 
u svog talentiranog štićenika, a 
trenira ga Gunther Bosch, brinući 
se o njemu kao majka. Praćen nji- 
ma, Boris putuje s turnira na tur- 
nir. Svoj stan u poreznom raju Mo- 
nacu, tako reći, i ne vidi. A kamoli 
da bi mogao sudjelovati u južno- 
francuskom slatkom životu. Za 
proteklih je pet mjeseci bio samo 
jednom u disko-klubu. Tada mu je 
Tiriac dopustio da izađe. 

Slike: 1) Boris Becker u svojoj 
novoj domovini. Već godinu dana 


ima stan u Monte Carlu. Gdje mu 
je dom? — Na teniskim igrališti- 
ma širom svijeta? — kaže on. 2) 
Brz, agresivan i hladnokrvan, Bo- 
ris Becker je ljetos pobijedio u 
Wimbledonu. U pratnji brižljivog 
teniskog trenera Gunthera Bos- 
cha (desno) putuje Boris četrdeset 
tjedana na godinu s jednog natje- 
canja na drugo. & 


ZNATIH 


Surađivali: 
Dragica Bukovčan, 
Mirjana Obuljen, 
Tomislav Odlešić 
i Branka Uhlik 


ZANIMLJIVI 
GLOBUS 


Barbara Davis, kći poznate glu- 
mice Bette pobrinula se za skan- 
dal u Hollywoodu objavivši svoju 
knjigu »My Mother's  Keeper« 
(Majčin čuvar). 

»Bolesna sam od tebe«, vikala je 
filmska zvijezda Bette Davis na 
svog četvrtog muža Garyja Merril- 
la. »Misliš da si muškarčina! Godi- 
nama mi već ne prilaziš osim kad 
me tučeš!« 

Takve i slične scene između Bet- 
te Davis i svog poočima Garyja 
Merrilla suviše je često doživljava- 
la osmogodišnja Barbara. Propali 
glumac Merrill (partner Bette Da- 
vis u njenom uspješnom filmu 
»Sve o Evi«) sjedio je već rano uju- 
tro pijan i potpuno gol u kuhinji i 
zlostavljao Bette i njeno dijete. 

»Gary bi bacio majku na pod. Ja 
bih se onda bacala njemu na leda 
i vrištala. Nekoliko me puta poku- 

* šao odgurati, a onda me udarao i 
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pritiskao uza zid. Zatim sam se 
onesvijestila«. Tako opisuje danas 
38-godišnja Barbara Davis Hyman 
burne dane svog djetinjstva u obi- 
telji. Piše s gorčinom: »Moj život u 
kući Davis-Merrill bio je pravi pa- 
kao.« 


Knjiga, koja se već nalazi na 
sedmom mjestu  bestsellera u 
Americi, podigla je mnogo praši- 
ne. Razumljivo! budući da Ameri- 
ka voli veliku staru damu Holly- 
wooda Bette Davis. Ona još uvijek 
oduševljava milijune svojim na- 
stupom (u pilot-filmu uz TV-seriju 
»Hotel«). Cijeli svijet zamjera Bar- 
bari Davis što je svoju slavnu maj- 
ku sasvim ocrnila. Opisuje je kao 
egoističnu, samoživu osobu, koja 
je bila sposobna samo za osjećaje 
mržnje i ljubomore. 


Kad je Barbari bilo osam godi- 
na, majka je prvi put inscenirala 
pokušaj samoubojstva. Nakon to- 
ga kazališna je repriza bila neko- 
liko puta godišnje. Razlog: Bette se 
osjećala zapostavljenom. 


Bette Davis radoznalo je ispiti- 
vala svoju kćer o njenim intimnim 
avanturama premda je sama mr- ; 
zila muškarce. »Oni će ti već raz- # 
biti zube. Svi su isti«, upozoravala # 
ju je. Kad se Barbara sa 16 godina # 
udala za engleskog producenta # 
Jeremyja Hymana, Bette je dobila # 
histeričan napad. Bjesnila je od # 
ljubomore i prijetila svojoj kćeri # 
da bi joj mogla preoteti Jeremyja E 
samo kad bi htjela. 


PROG GO RSD RG RR RR RR RPR KP ERO SOVE SPRE VE SRELA R SPRE DEBRE ELSE 


> U evropskom su visokom dru- 
% štvu razvodi skupi. I uglavnom, vr- 


Na kraju se Bette Davis odala ; lo zanimljivi za javnost. Ipak, tko 
alkoholu. Barbara se sjeća kako je # ne škrtari, može osigurati sebi po- 
u svako doba dana i noći izgledala trebnu diskreciju. Princ Alfonso 
pijana. Stan je bio u užasnom ne- # Hohenlohe-Langenburg, šezdese- 
redu. Smrdilo je na viski i ustajalu # togodišnjak, htio je izbjeći bilo ka- 
hranu. Svuda su ležali tanjuri, ča- kvu pažnju, pa je isplatio poveliku 
še i prazne boce od alkohola. Oko # svotu od milijun dolara kako bi se 
kreveta bile su prepune pepelja- nakon desetogodišnjeg braka: ra- 
re... stavio od četrdeset šestogodišnje 
Jackie, bivše filmske ljepotice. 

Bette Davis ipak je dobi 
s alkoholom. Preži vjela je jetri 
ca kapi 1983. godine. 


Posljednji su se put pojavili za- 
jedno pred sudom u Stamfordu u 
američkoj saveznoj državi Con- 
| necticut. Sudski je postupak trajao 


S Barbarom. se obračunava pre- + 
zA “ kratko, jer su se odvjetnici bivših 


ko odvjetnika koji pr ijete 


Bette sama ala ni <o- & bračnih partnera unaprijed dogo- 
mentar, ali je zato njen bivši su vorili o osveti. Odštetni je zahtjev 
prug Gary Merrill to glasniji i # obuhvatio i desetak tisuća dolara 


knjigu smatra najvećom laži koja # što će ih princ Alfonso morati pla- 
je ikad postojala. & # ćati sljedećih godina za primiereni 
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odgoj zajedničke devetogodišnje 
kćerke Ariane. 


Riječ je, dabome, o velikim para- 
ma, no ne postoji opasnost da će 
Alfonso spasti na prosječki štap. 
Naime, Hohenloheovi su istaknuta 
porodica u presvijetlom krugu ev- 
ropskih plemićkih loza. Rodoslov- 
no im stablo seže do 11. stoljeća, a 


š Alohalan Brown 
ime Sheeba — havajski model, sta- - 


prebivalište im je u Liechtenstei- 
nu, gdje se plaćaju razmjerno mali 
porezi. Osim toga, Alfonso je vrlo 
uspješan poslovni čovjek. Njegova 
odmarališta na španjolskoj Costi 
del Sol i na Jamajci, gdje se okup- 
ljaju pripadnici međunarodnog vi- 
sokog društva, donose veliku do- 
bit. Tko može sebi ovdje priuštiti 
odmor, uglavnom ima dobar polo- 
žaj i ugledno ime... a, prije svega, 
hrpu: para. Uskoro će se otvoriti 
još jedno odmaralište, i to na Ma- 
jorci. . ' 

Iako su njih dvoje živjeli već če- 
tiri godine odvojeno — ona u Lon- : 
donu i New Yorku, a on u Marbell 
— ipak je vijest o razvodu iznena- # 
đenje. Još prije godinu dana govo- *% 
rila je privlačna Jackie: — Premda ' 
smo daleko jedno od drugoga, ra- : 
zumijemo se vrlo dobro. — Zbog : 
čega je naposljetku propao taj 
brak na daljinu, o tome se šuti. Ni 
ti je obitelj Hohenlohe objelodani- 
la bilo što, niti se za vrijeme sud- 
skog postupka iznijelo na vidjelo 
prljavo rublje, niti je Jackie otkrila 

*bilo kakve bračne tajne. Dabome, : 
prijatelji bračnog para nisu bili ta- 
ko šutljivi. Navodno se šarmantni 

. Alfonso previše brinuo o gošćama 
u svojim odmaralištima, a ni Jac- 
kie nije živjela baš povučeno — 
stalno se pojavljivala na najistak- 
nutijim londonskim kućnim zaba- 
vama. I to uvijek s naočitim prati- 
ocima. & 
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Pas šš 


PARAN OS BOSS Ponovo 


— umjetničko 
ra 20 godina. Fotografije su snim- 
ljene za vrijeme snimanja reklam- 
nog filma za talijanski automobil 
marke Lancia Y10. Sheeba je iza- 
brana za taj posao zbog svoje visi- 
ne (1.90 cm), mršavosti i činjenice 
da je neumorni radnik. Za TV-spot 
od 40 sekundi snimanje je trajalo 
sedam dana od dvanaest sati rada, 


od čega je pet sati bilo potrebno 
samo za šminkanje. da bi se posti- 
gao rezultat koji vidite*+— seksi ro- 
bot& 


—_———— 
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Annette von Klier proslavila se 
već prvim svojim filmom u kojem 
glumi pankericu zbog koje polica- 
jac riskira život i na kraju pogiba 
(»Policajac i djevojka«). 


Annette ima 21 godinu, a podsje- 
ća pomalo na Ali McGrow, Nastas- 
sju Kinski, Biancu Jagger. Ljepota 
i popularnost za nju su optereće- 
nje. Ne osjeća se ugodno pred pu- 
blikom niti u publici kad gleda 
svoj film. Annette je, po pričanju 
njene majke, već od djetinjstva bi- 
la sramežljiva i pomalo zanesena. 


Nerado prihvaća komplimente. 
Nepodmiitljiva je i izbirljiva. Kao 
dijete glumila je sa svojim bratom 
u izmišljenim horror-pričama. Od 
bake, koja je također bila glumica, 
naučila je mimiku lica. Gluma i 
kazalište porodična su tradicija. 
Majka Karola von Klier bila je 
scenografkinja u kazalištu i često 
odsutna zbog turneja. 


Annettu su fotografi vrlo rano 
zapazili: preko volje napravila je 
prvih nekoliko snimaka. Za »Cos- 
mopolitan« je pozirala pored nat- 
pisa: »Ne postoje frigidne žene, ne 

ozvolite da vas u to uvjere!« Ubr- 
zo joj je taj posao dojadio. S gađe- 
njem je odbila primamljivu ponu- 
du kozmetičke firme »Clearasil« 
jer nije htjela reklamirati sredstvo 
protiv bubuljica. Majka je usput 
mislila na novac, ali nije htjela na- 
govarati Annette. 


Tipična za Annette je i priča ka- 
ko je dospjela na film. Režiser Pe- 
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ter Keglevic tražio je junakinju za 
svoj film »Policajac i djevojka« i, 
razočaran  bezuspješnim  traže- 
njem po minhenskim glumačkim 
školama, odlučio je dati oglas u 
novine: »Traži se djevojka od se- 
damnaest godina kao partnerica 
Jurgenu Prochnowu«. Odjek je bio 
zapanjujući. Među kandidatima 
bilo je i transvestita, a javljale su 
se i žene od preko trideset godina. 


Na jednoj je slici među prispjelim 
fotografijama u pozadini sjedila 
djevojka na automobilu. U prvom 
je planu bila kandidatkinja. Među- 
tim, Keglevic je izabrao onu u po- 
zadini. 


Cijela priča filma u kojem je de- 
bitirala Annette von Klier prilično 
je banalna i Keglevic može samo 
svojoj junakinji zahvaliti da tim 
filmom nije doživio potpuni de- 
bakl. 


Annette je pravo otkriće. Ona ži- 
vi sa svakom scenom. Sasvim bli- 
jedi prizor umiranja oživljava do 
te mjere da publika krišom traži 
rupčiće. 

.Pred Annettom su velike mo- 
gućnosti. Njoj je potreban režiser 
koji je neće sputavati nego će se 
koristiti njenim neiskustvom i 
spontanošću glume. Ali kojim 
smjerom krenuti u ovom film- 
skom bespuću? I opet je Annette 
iznenadila svojim prirođenim da- 
rom za odabiranje. 


Adriano Celntano ponudio joj je 
ulogu u svojoj najnovijoj komediji. 
Suviše glupo, pomislila je. Michael 
Verhoeven tražio ju je za film u 
njemačko-francuskoj koprodukci- 
ji. Nije imala volje. Televizija joj je 
ponudila ulogu s Peterom Pasetti- 
jem. Tu se još nije usudila, ali je 
zato prihvatila ulogu u engleskom 
vrlo skromno financiranom pro- 
jektu »Ultimate City«, gdje je za 
stan i hranu glumila smiješnu 
princezu. Pri tom se zaljubila u 
glumca koji je igrao kralja. 


Svoja  _promocijska putovanja 
kombinira trenutno s kratkim in- 
timnim izletima u London. Ne 
podnosi novinare koji je s neiz- 
bježnom cigaretom u ustima pita- 
ju: »Dakle, o vama ništa ne znam. 
Da li se Annette piše s jednim ili 
s dva 'n'?« Neugodno se osjeća kad 
je na ulici prepoznaju i dobacuju 
joj. Njezin režiser mudro joj savje- 
tuje da prihvati stvarnost kakva 
jest. Mlada se glumica smiješi i ni- 
šta ne govori. & 


GAZA 


NEM JEVI 
GLOBUS 
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Tamnoputa i uvijena u krzno, u 
zelenim čizmama, pokazivala je 
zube zamahujući crvenim jahaćim 
bičem: Thebab, crna Arapkinja, 
čedna junakinja romana »Mephi- 
sto« Klausa Manna. 
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Blijeda i dražesna, u čipki i 
pumpericama, ušla je u budoar i 
pustila da joj padne kožnati re- 
men: Catherine Deneuve u filmu 


»Ljepotica dana« režisera Luisa 
Bunuela zgražala je publiku puze- 
ći pred pohotljivcem i cvileći od 
udaraca. 


aore vo osmoga nom go sm a o. o o ri o ot nn o e 


f 


Ove dvije scene iz književnosti i 
filma, dva primjera batinanja, od- 
nosno bičevanja, u psihijatriji se 
nazivaju flagelantizam (prema la- 
tinskom: flagellare — bičevati) i 
označavaju seksulanu perverziju 
uživanja u šibanju. 

»Tebi pripada stražnjica za bati- 
nanje« naslov je zbirke razgledni- 
ca izdane u knjizi — i opet će oživ- 
jeti erotsko zadovoljstvo i dokono 
čavrljanje. Pedeset pet časopisa i 
fotografija iz prošlog stoljeća po- 
tječe _ iz nasljedstva — pokojnog 
glumca Michela Simona, koji je 
umro 1975. godine i čija se erotska 
zbirka prodavala na dražbi 1978. u 
Parizu. 

Bičevalo se oduvijek. Ovidije je u 
svojoj knjizi »Umjetnost ljubavi« 
savjetovao neka se udarci ljublje- 
ne ne smatraju nečim sramotnim. 
U srednjem vijeku su pobožni re- 
dovnici bičevali sluge radi pokore, 
osobito za vrijeme epidemije kuge 
u XIII stoljeću. Godine 1349. papa 
Klement VI zabranio je urote zbog 
tučnjava, koje su se u ime boga 
strogo kažnjavale. Muslimani su u 
ime Alaha učinili to isto. Godine 
1770. sultan Mustafa III zahtijevao 
je poslije poraza u bici u Turskoj 
procesiju pokajanja, iz koje se iz- 
rodila orgija bičevanja. Šest tisuća 
golih muškaraca  šibalo se uza- 
jamno do krvi. U Španjolskoj je bi- 
čevanje bilo blaže: ljubavnice su 
pričvršćivale svilene vrpce na bi- 
čeve svojih ljubavnika i ponizno se 
predavale biščevanju. U Engleskoj 
je bičevanje bilo najpopularniji af- 
rodizijak. 

London je u XIX stoljeću slovio 
kao najrazuzdaniji grad na svijetu. 
Cvalo je bičevanje. U tisuću petsto 
bordela svaku večer su plemići i 
građani dopuštali da ih kurtizane 
bičevanjem razbluđuju. Engleski 
kralj George IV (1762-1830) bio je 
stalan gost u ozloglašenoj kući go- 
spođice Collett. Jedna »snažna gu- 
vernanta« opsluživala je gospodu, 
prema visini naknade, vrbovim ši- 
bama i kožnatim remenima. Pola- 
žući te poklonike erotskog bičeva- 
nja na »konja« (drvenu napravu), 
čvrsto ih je vezala i batinala. 

Engleski satiričar Samuel Bu- 
tler kaže u svojim stihovima: »Pre- 
daj sudbinu biču i ženi, zašto ne 
šibi za tijelo, i tada za ljubavni bi- 
jes nema boljeg lijeka...« 

Zapisi o bičevanju potječju iz 
XVIII stoljeća. »Venus School Mi- 
stress« bio je naziv najpoznatije 
škole, koja je dokazivala da biče- 
vanje radi užitka nije samo za sta- 
re brbljavce već i za muškarce u 
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Najprije je ženama masirao 
ukočenu kičm::. Zatim je slijepi 
Jan-Gabriel pokušao nešto drugo 
— do sada je 1000 žena masirao do 
orgazma. 

Jan-Gabriel Hettlinger ima 53 
* godine, rođen je u Madžarskoj, 
odrastao u Beču, a živi u Njema- 
* čkoj. Ugađa klavire i popravlja or- 
* gulje. Svoje posebno unosno zani- 
manje objavljuje preko oglasa: 
»Intimna masaža za žene velikih 
prohtjeva. Slijepi maser ispunjava 
dami svaku želju«. Tko je muška- 
rac koji obećava &arotsko zadovolj- 
stvo — kakve su žene koje dozvo- 
ljavaju da ih slijepac masira do or- 


punoj životnoj snazi. Osamdeset 
godina kasnije slijedio je savjet 
Friedricha Nietzschea: »Ideš-li že- 
nama? Ne zaboravi bič!« Stoljeći- 
ma su se u bizarnim romanima 
poput »Pansiona Brezova šiba« i 
»Zašto mašem bičem?« svi uza- 
jamno batinali: starice, mlade že- 
ne i djevojke. 

Književni i filmski tretman biče- 
vanja nadmašio je realnost. Otka- 


u svojoj knjizi zaključuje: »Dakako, 

takve ljubavne igre čine uvijek po- 
novo zadovoljstvo otkrivanja sa- 
moga sebe.« & 


/ ZANIMLJIVI 


gazma? Hettlinger se često osje- 
ćao usamljenim poslije smrti svoje 
žene. Odlučio je postati maser ka- 
ko ne bi morao uvijek biti sam. On 
dobro poznaje svoj zanat. Zbog sli- 
jepoće nije primljen na studij me- 
dicine, pa je u Budimpešti prouča- 
vao medicinsku masažu. Gnječio 
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je ukočene dijelove kičme dok ona 
opet ne bi postala elastična. Danas 
žene vole njegove mekane jagodi- 
ce prstiju. Ruke moraju biti gipke, 
žene su na pojedinim dijelovima 
tijela vrlo osjetljive, tvrdi Hettlin- 
ger. 

Hettlingerov telefon neprekidno 
zvoni. Uglavnom dolazi u kuću 
taksijem na račun svojih klijenti 
ca. Jedna od njegovih mušterija je 
i Marion, 41-godišnja domaćica iz 
Kolna. Udana je i ima dvoje djece. 
Njen suprug, po zanimanju trgo- 
vački putnik, odsutan je preko 
tjedna. Za vikend se vraća uvijek 


suviše umoran. Marion ne smatra : 


da vara svog. supruga sa slijepim 
maserom, a doživljava potpuno is- 


punjenje. Može se potpuno opusti- # 
ti, svjesna da slijepi maser ne mo- 


že vidjeti njeno zgrčeno lice. 


Hettlinger je svojom terapijom, | 


koja traje od desetak minuta do 
jednog sata, oduševio mnoge žene. 


Među redovitim klijentima su i i 


Gerda H. i njena 28-godišnja kći. 
Majka je udovica, a kći rastavlje- 
na. Zive same u velikoj kući. Het- 
tlinger ih posjećuje redovito dva 


puta tjedno i masira na tepihu # 


kraj kamina, gotovo uvijek obje is- 
tovremeno. Majka je, tvrdi Hettlin- 
ger, mnogo osjetljivija. .. Obje ima- 


ju lijepe čvrste dojke i zategnute : 


kukove. Ponekad, kao u ovom slu- 


sad masirao oko 1000 žena. Ža jed- 
nu obradu naplaćuje 50 maraka. 
Posebne želje naplaćuje više. Po- 
nekad se i sam pita zašto ga žene 


toliko traže. Psiholozi smatraju da # Brigitte C. i marljivo poput vjeveri- 


je intimna masaža vrlo dobra i če- # ce gricka njen nožni palac. 
sto spašava brakove. Mnoge žene # 
lišene su ljubavi i seksa za kojim # bečki šarmer prilično uzbudie. Ko- 
* načno originalna predigra — po- 
# mislila sam.« Ali kad ga je nakon 


govore o svojim željama kad znaju # pola sata opravdano upitala kad 


ž će konačno voditi ljubav, gospodin 


ne može promatrati kad slobodno # se zadovoljno smješkao, govoreći 


izražavaju svoje osjećaje, a i ne * kako je on već davno gotov. Drugi 
moraju se bojati da će ih njihov * put taj je smiješni čovjek opet htio 
terapeut prepoznati na ulici ili u # samo ljubiti njene prste na noga- 


: ma i molio da budu prljavi ... 


čeznu. Javljaju se stanja napetosti 
i česte svađe. Zene često otvoreno 


da će ostati u anonimnosti. Njih se 


dućanu. To ih ohrabruje da za ne- 
koliko maraka naruče zadovolj- 
stvo u kuću. & 
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Muškarci u razuzdanom životu 


ku! .Pon .OVOM SlU- * Brigitte Cimarolli igraju glavnu 
čaju, slijepi maser poželi vidjeti : 
svoje klijentice. Hettlinger je do- : 


ulogu. Međutim, jet-set djevojka 


: ima još jednu strast: šah. I u toj 


igri obično pobjeduje. 

Prosijedi slavni glumac, poznat 
po ozbiljnim ulogama na filmu i 
televiziji, čuči bezbrižno uz krevet 


Jet-set djevojka priča: »Taj me 


Neobične želje svojih _promi- 
nentnih klijenata Cimarolli ironič- 
no komentira, citirajuću svog omi- 
ljenog filozofa Friedricha Nietzs- 
chea: »U pravom muškarcu sakri- 
va se dijete koje se neće igrati. 
Probudite se, žene, i otkrijte mi di- 
jete u muškarcu!« 

Brigitta zna da su upravo vrlo 
bogati, ugledni i uspješni muškar- 
ci najpohotniji i vole najluđe igre. 
Na jednoj zabavi upoznala je film- 
skog ljepotana koji je upravo po- 


stigao svjetsku slavu u ulozi Ro- 
binsona Crusoea. »Bio je sasvim 
lud«, ipriča Brigitta, »morala sam 
ga grubo grditi i postupati s njim 
kao s neodgojenim školarcem ko- 
ga je učitelj upravo uhvatio na ne- 
djelu.« Za Brigittu to nije ništa no- 
vo, posebno medu ljudima iz svije- 
la filma. 


Za svoje ljubavnike Brigitta je li- 
jepa, odrješita, pametna i duhovi- 
ta. Bavi se joggingom, body buil- 
dingom, odlazi u saunu. Noću obi- 
lazi disko-klubove. Često je u dru- 
štvu svoje prijateljice Bimbi, čije ti- 
jelo povremeno dijeli s pjevačkom 
zvijezdom Michaelom Holmom. 

Brigitta vozi »golf GTI«, poklon 
jednog obožavatelja. Nije htjela 
primiti »porsche 928« ier ioj se či- 
nio prevelikim. Dozvoljava da je 


Brigitta se rado sjeća pjevača 
Julija Iglesiasa. Kaže da ne troši 
suviše riječi, zna što hoće i brzo 
prelazi na stvar. 

Ostaje pitanje kako će na 5ve to 
reagirati »pogodeni«. & 


muškarci razmaze, premda bi ona 
sama mogla svakom muškarcu is- : 
puniti sve želje, čak i one financij- Hamburški tjednik »Die Zeit« 
ske prirode. Kao foto-model! dnev- — nedavno joj je pošvetio cijelu revi- 
no zarađuje 2000 maraka. jalnu stranicu. Kraljica ljepote Bri- 

Brigitta zna da mnogi neće  gitta Cimarolli, »Miss Young Inter- 


shvatiti njenu ljubavnu ispovijest 
u kojoj nije štedila svoje ljubavni- 
ke. Njima se na neki način ispriča- 
va tvrdeći da joj se dive kao Snje- 
guljici ili Trnoružici, a ona je samo 
žena u punom smislu te riječi. 


national« i »Penthouse-Supergirl« 
prvakinja je šaha u Salzburgu. 
Svog trenutnog ljubavnika, režise- 
ra Petera Schamonija »opljačkala« 
je za 1000 maraka pobjedom u 
partiji šaha. 
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Ona ima sve o čemu muškarci maštaju: lijepa pr- svom ljetnikovcu na Tahitiju. Ondje se Čileanka 
sa, dugačke noge, čulna usta. Dabome, takve su oso- Ester Santiago pobrinula najprije za Brandova sina 
bine morale zapeti za oko šezdesetogodišnjem Mar- Tehotua, dvadeset jednogodišnjaka, a poslije i za sta- 
lonu Brandu. Zaposlio je ljepoticu kao sobaricu u rog glumca. Sada želi na film.& 
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: Zbog svojih 120 centimetara oko 
# grudi, Carmen Lenz bila je predvi- 
đena kao užitak za oči u jednoj 
epizodi filma »Dvojica toče ben- 
#zin« s Thomasom Gottschalkom i 
# Mikeom — Krugerom. Producent 
#Carl Spiehs smatrao je tu ulogu 
kao stvorehom za Carmen, ali se 
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Thomas Gottschalk uplašio: »lona- # 
ko mi već prigovaraju da često 
snimam banalne filmove. Sada će 
još kazati: gle, okuplja oko sebe i# 
zavodljive starlete.« Ipak, ima jed- #: 
na utjeha za Carmen Lenz i njene 
obožavatelje: u jesen započinje 
snimanje filmske komedije »Gole € 
grudi«. Dirigirajući glazbenom sa- 
stavu u narodnim nošnjama, Car- 
men ima na sebi oskudan steznik, 
pa će svi moći vidjeti kakvih su go 
lemih razmjera njeni oblici... & 


Tko bi to očekivao? Trideset jed- 
nogodišnji Rene Weller, čovjek 
snažnih udaraca, nježno miluje... 
na filmu. »Mačo muškarac«, tako 
se zove film, pokazuje evropskog 
boksačkog prvaka prvi put kao 
glumca. Partnerica mu je filmska 
golišavica Bea Fiedler (27 godina), 
s kojom vodi vatrene bitke... u 
krevetu. Oko dugonoge plavuše 
rasplamsava se ogorčena borba. 
Wellerov suparnik je svjetski pr- 
vak u karateu, kojeg igra Peter Al- 
thoff. Sadržaj je ovakav: nevina 
djevojka (Bea) pada u ruke trgov- 


* cima drogom, ali se hrabro upliće 


Rene i spašava je. & 
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U šiljastom metalnom grudnja- 
ku i trokutastim gaćicama što ih je 
sama skrojila, Nina Hagen juri 
kao vihor pozornicom. Zatim na- 
vlači na sebe gumene hlače, pot- 
puno priljubljene uz kožu, ili laki- 
ranu suknju... odjeću iz seks- 
šopa... i govori u mikrofon politi- 
čke pjesmice. 

Na turneji po Njemačkoj nastu- 
pala je ta pjevačica roka, tridese- 
togodišnjakinja, stalno pred ras- 
prodanim gledalištem i .doživlja- 
vala dugačke ovacije. Raspon nje- 
nih pjesama seže od nostalgičnih 
parodija do ritmova tvrdog roka, a 
sve je začinjeno ludim izrekama. 
Nina, luda koka, uspijeva: do sada 
je već prodala 'širom svijeta dva 
milijuna ploča, a pred njom je tur- 
neja po Japanu i Australiji. 

Njen je vrtoglavi uspon započeo 
1976. Primamljiv glas i sklonost 
ekstravagantnim nastupima omo- 
gućili su joj da se brzo probije pre- 
ma vrhu. Kompanija »CBS« pozva- 
la ju je u Ameriku kao jedinu nje- 
mačku pjevačicu i potpisala s 
njom dugoročan ugovor 9 snima- 
nju ploča. & 
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Surađivali: 


Dragica Bukovčan, 
Mirjana Obuljen, 
Tomislav Odlešic, 
Biserka Pupavac 
i Tomislava Sušak 
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* NAEL sno se 
DP LD4 RAZR ZAMO 
AO BOTINEC 


QG C/(CO, UHR IE SE. MH SHO Pezo 
DOJE KONGRES ŽULI DA SŽENIMH 


TSEKSOLOG41, 4 NE 


DVE ERA | POROŽENJE fra 
OTVIRE g $ f ANE ŽENO SLLVIM, 
7 Ps BA MZN4n, Peel 

BANJENI ETIKU — 
LANTI I" NOGLI BO- 
; MOCI 24 SRELUMO 
FRUGUDNE ŽENE, PRRELNRANIENI NAŠ PROBLEM | 
ELIMACAMLLANTI — [ST4 BITE : 

ŽENE FRIGIDNE PRELNRO ee 


DAIŽIŠ sE PRE- DOKUŽAI, 
VIŠE S NTELEK- PUŽNI RAS(STOI 
FULALOAHM DO - Neće 7/ 70 
5 OVAMO, MSP IETI 
JA CU RJE - “ 
/7/ TVOJ 
PROBLEM I 


POĐ/, IOIO, PIAŽI 
IOI STO 241 Prave dti 
/SKaRci M 


3 
i 
a \ 


KOKICE, 
UAŽNLAT CEB 


erotika 91 


PRETVORIT A TE : DOKTIRE KAPU, PO- 
ZA TREN U RELI - ZU NA zar ELUŠAITE bi ZALI SMA 
RANIEN OG ETIA - \— *“\ ME MOLITI. DA TV VASIM KATODE TETIH 
ČLAN “ol p ZAMERl. | DOBITNIKA POBE. 

za, /ETJET CES, LOVE HA 


/ 


4 
e 8 
2 62 f 


GALUPICE / 


: LELV RANI 1 
SEKSONOZI ĆE PRED- FrENDIKE NA ' 
LED \ LOŠI VLADI JERE ZA Dikan, oosjoe 
a180/] _PeacmT_ SEsPu4nNo-  pucemo 4 

vj ŠT M ZEVLI I 


HVALA, PRTATELIA, BZ 
BICIOMETO TRGO TD CENTO L£19 
ZINVAK GLASILA ZALETI IEEVI - 
IL SMANJEN IE PORE 


EGZBICIONIS - 
x 7/7 /Z PIR - 
INE SENE - 


129 OŠTRE NIERE ZA ze DNUN IJEDNE RKREZI ZA 
SUZOVIINIE M14 - IRGNCE VOCE / PONEĆČEN 
ZOINZMA / š : 


92 erotika 


DO VRđcA4. 
BICADCI 


LEN OI KELNZANI 1 SEKO, 
SEKSANSNA MIL INO, 
DOSTI LI MLIN SE RAGE 
BAULVHO DORELNI 


AKO NENA DRAGO 
DELUŽIA DO NBBEILIH 222 
BORITI ĆENO se S 
VLASTITIM DRUŽIEM | 
MIDI NI STILINOST 
SE MNOŽE] 


GRANI SEKSUALNI 
BNROVI IZ PDRTE 
DENE NEI 


erotika 93 


ŽIV IE ZED LP 
REV DLACI, ERDTIRA 


ORGAZAM ZA SVE. 


74 ZIZ/ | PETE 
BOL ZANIEZANOM 


+ 
ž 
arosi ŽE) ze sa 


iz 


nanosima dno onin 


GOORETI ZIZIH / PETER 
PZAN ON o KO 1, DRA - 
BA 2 


ZO S NEIZ- 
BIEŽNE MRLJE 
HH SLEOEOI 
BIRRB/, GORIO - 
NE MIMTETRE 


KJ 


DRUGARI, 
EO Uf TVOJI 
HMVIETI 7 


94 erotika 


ZAHTJEVA DA SE SVAK! 547 NA RADIA | 2+. / DA NJEGOVA BOTO - 
EEE IAA EG eee, Gan EK GRAFIIH ADE OBILJE 
DEN JE PDVRBIIN ISO 42 NS NA NASLOVNIM 


STRAN CAMS, THE“, 

, DER spieGeLA M E 
1 OSSERIVJITTIRE BOHAMO. 
TRIŽI 
DSNIVAOANIJE 
OH STIE 22 


DIE SE ME PSEKMNE NIJE 
CROVI CK IETI ASIEN - 
R/C4 CE BITI POD 

VRGNGAIJA SEK MAE = Par 
NON NASILLIO L doe 


DR4G4 i 
S70 T7 RACI 2 
CN IE, 7 OV 

— / Pa 


STU 7 RECI STO BDI 


ZA ŽNVOTINIA 2 
ŽELM ZNATI O 


erotika, 95 


ENORON, BEELMTZANI AA 
VAŠI SEAŠSHMAE NU ČAST 
SVOREDLMAA SAM. ZJAT/ LZE: 


PODIZAMIIE NEŠTO 
V/ STE MMNISIHR 


NITI ANT BM SADORMCU. 
VLEGCMNI LARI LE. DA NAVNE- 
STARK NAT TELA L TIVAT 
POSLOVA FAA. 

CU SEE / 


GRABPAN SELA 
AST Kk4LAV 
EKE? BL 
PROEL 


ZABANUAMTI ZA MM 439 — 
DRNRCU SAO... 
DOE SVI GUJETI NE 
BM PBS MRENI 202 
VATIKAN IE ODBO 
LH OBINI FOTO- f 
GRAELIA M / uh 
1 DSSERVATIKE | a 
ROMANO i 
N45 ze 
RERORITER 
SE CITIO 
ZAM... 


NAŠ L/ST IM VELIKU NAKLADE / 
NENEENMNO RESKIADATI DA IZGCNAMO TOLKO 
NEVINE Dl Še i POHNSLITEE NA AUBOE 
kO B/ MOGLl eee 


PLAŠITTE DA CE 1495 
IANOST OSUDITI 
AKO NE OBIN/TE 
FTGRBELIA 2 


Z4 NAŠU JE SAVJEST 
ITI IZUZETNO BANO--- 


96 erotika 


A, TA 2 VI ĆETE MOLITI ZAJED- 

3 NO S M419, MOI SINE: 
MEKA SE MEZRO SMiLlh- 
JE KIH ZA DNIKC ooo 


SO 2 br 2 MN LIME) 
dah bOzI ŽENU, 4 DA Ce S 
HOLITI Z4 NIEG4 2 NOZI ŽENA, 4 Ik sE 
* noT? 644 a M4Hakda 


MOLT nea 


MOLLTE 21 MNOH, 
MOTA KĆER, ZA 
ODVOZ GRVJEŠNIAA, 2 
/ SJETITE SE 4 
IE ZAO ZANI 24 
PRAIŽIJEE I LIJEVI 
OBR4Z 2.» 


ID JE STRASNO | 


PO SELNI MT) OD > 
SNOC AMBASADE I( ] 
TREY NIERKOVO SILMANIE | E S- 

Le 4 


IOŠ JEDNA NOVOST. DRAGA, ZNAŠ L/ Psa ze 
MNOGE PARS SL ANNE CLOTU DE ZELI M CAST ANE -CLOTNLOE 
PR DIJELIICE 4H- FRANCA SKE ZAUZETI 74 STRA KOŽI 2 


BISBIDOR/CE STI — : a Bor nje 
GLE SU MNAMO . ZO 
7 u. BA mig / 


DOVRATNI DAUMGARC, TRES PLSETITI IHOC4 

PD STIGAO SI ZANVICAN BEZLALIAI o NEPESTIVLIGIKACI 
MOŽEŠ SAVO LAEROBJSTIJI MIE 
ZAIEDNICK/ COLI. 


3 


erotika 97 


NIKAD I NE PRIŠTAIEN NA NAGODBA 2 AKO sabiti dnoj VE. HOSLI BSHO GA NABASTI ZA VRIIE- 

UMRE, NEKI DRUGI SEKSUALNI EGZIE a VOŽE LNJE. ME DRGIZMA.. NEKOLNKO TRENU 

IOM ST ĆE NASTNITI MOD Prge KA CEBTI SLAB... ON B1 MAN 
Ek qs a TREBALA LAV ZB. 


IREBINOI B/ IE DB4- 
VrIEESTI TI NJ NGoLES — 
KH. MN NE ZNA ENGLESKI. 
\ DRAGA, 
NA IBOŠTEMIE IE 4 \ LINO SL STO se 
IDI TD AB IISNI NIEN SRELINI D4 
Muž BRTELKMA 


Aza LA ZUM MNO 


STD MOGU 222 


RECI CU IJ eao 


BLA SI ZNJSTI 


305000, rravrsn TE VEĆA... BW ONOTEJE 
ŽENE POPUT BPRRALA L4O 2 
V45 UČANE P22 RELI | RECI 1 


SU SIELDNIENE PIONIRI 
ODRŽANE VELI- 
kima) 


? BO NIZŽMN, 
DARLING. 

MILO Sa11 l- 
MIRNA VEĆE - , 
B4S... 


kT 


98 erotika 


Tomislav Sabl jak 


Smaknuo sam zavjesu i ugledao 
nesvakidašnji prizor. Domino je 
vukla preko praga polunagu pla- 
vokosu Fani udarajući je pri tom 
nemilice nogama u slabine. Bilo je 
jedan sat poslije ponoći. 

»Dovraga, pa neće je valjda ba- 
citi preko ograde«, pomislio sam. 

Muškarac koji je s torbom iza- 
šao iz sobe preskočivši noge lijepe 
Fani bio je građevinski poduzetnik 
Tomo. Šmugnuo je dugim hodni- 
kom balkona i spustio se drvenim 
stepenicama u dvorište i nestao. 
Postalo mi je jasno. U bijesnom na- 
padu ljubomore Domino je, zate- 
kavši Tomu u Faninom krevetu, 
odlučila iskaliti se na Fani. Dobro, 


nije ju gurala na ogradu balkona, 
ali, poslije Fani, iz sobe su letjele 
sve njene stvari od kojih neke i 
preko ograde u dvorište. 


Kasnije sam doznao. Domino se 
nije toliko raspalila što su se Tomo 
i Fani ševili, nju je razbjesnila či- 
njenica da joj je Fani zatajila da joj 
je Tomo dao već nekoliko puta 
njemačke marke. Tako je jedna od 
soba koje je Domino iznajmljivala 
ostala prazna. Bilo me zaista po- 
malo stid što se nisam umiješao i 
zaštitio Fani na koju mi se, moram 
priznati, vrlo često dignuo, ali 
okolnosti su bile takve da sam mo- 
rao šutjeti. Naime, sobu u kojoj se 


sada nalazim dobio sam preko To- 
me koji me jednog dana doveo k 
Domino s najboljim preporukama. 
Sjećam se da me mučki ostavio sa- 
mog s Domino u kuhinji koja je od 
mene očekivala čuda. Bila je u ša- 
renoj kućnoj haljini na cvjetove. 
Imala je dugu, crno obojenu kosu 
koja joj je dosezala do ramena. 
Mješavina Meksikanke, Ciganke i 
Mađarice, mislio sam gledajući 
njena velika široka usta, kose oči, 
istaknute jagodice i snježno bijelu 
put. Sjedio sam na stolcu kao osu- 
đenik, a ona je stajala mirno is- 

pred mene. 
Najprije sam joj izvadio sise i za- 
prepastih se veličinom. Nisu bile 
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okrugle, nego više tikvaste, kao 
dva velika viseća balkona prepu- 
na cvijeća. Uzbudili su me tamni 
kolutovi oko tvrdih uspravnih bra- 
davica veličine polupalca. Potom 
sam odvezao vrpcu kućne haljine 
i otkrio tijelo žene koja se približa- 
Va šezdesetoj. Imala je dva trbuha, 
pa je tako onaj donji prikrivao nje- 
nu gustu crnu šumu. Zagnjurio 
sam glavu u njen trbuh kao u stari 
madrac i zagrizao zubima. Posko- 
čila je i odvela me u sobu. Dok je 
ona već ležala gola na krevetu i 
raširenih nogu, ja sam se svlačio. 
Ispružio sam se preko nje, zabio 
ga i svršio u sekundi kao da me 
Domino razdražila još prije moga 
rođenja. Nije bila zadovoljna, ali 
moram priznati, imala je razumi- 
jevanja. 

Odmah mi je izdala sobu i, ja- 
sno, prvu noć proveo sam u nje- 
nom krevetu krvnički je tucajući, 
tako da se pred jutro i njena suha 
pizda ovlažila. Odmah se doznalo 
da ševim gazdaricu i da imam pri- 
vilegije, ali meni se jebalo, glavno 
je bilo da imam krov nad glavom 
i, što je bilo još mnogo važnije, Do- 
mino je bila strašno liberalna, ta- 
ko da sam od prvog dana dovodio 
mačke i nikada mi nije rekla ni ri- 
ječi. Čak nije bila ni nasilna i ševio 
sami je uglavnom kad mi se htjelo, 
a bilo je slučajeva da sam je i gru- 
bo odbijao, no ona mi nikada to 
nije uzela za zlo, nego je preokre- 
tala sve u šalu. 

Mnogo teže od ševe podnosio 
sam partije domina koje sam ne- 
kada morao igrati s njom do ka- 
sno u noć. Stalno je u džepu imala 
kutiju s dominom i tražila partne- 
ra. Po dominu je dobila ime još 
mnogo ranije, dok joj je muž bio 
živ. Inače, zvala se Leonarda de 
Ghyczy i po mužu je bila grofica. 
Albert de Ghyczy, njezin muž, vu- 
kao je podrijetlo iz stare mađarske 
grofovske obitelji. Kao mladi am- 
biciozni ekonomist započeo je ka- 
rijeru u Rijeci, najprije u banci, a 
potom u brodogradilištu. Kasnije 
je uložio dionice u malo brodogra- 
dilište na Sušaku, zatim je prešao 
u »Shell« i prije ženidbe s Leonar- 
dom uložio dio kapitala u jednu 
englesku tvrtku u Egiptu. Imali su 
dvoje djece, starijeg sina Ivanka i 
kćer Karolinu. Ivanko, što je bio 
stariji, to se sve više vidjelo da je 
retardiran. Slali su ga od lječilišta 
do lječilišta, ali kad mu je bilo dva- 
deset godina, ponašao se kao da 
ima dvije. Danas još živi u jednom 
domu za retardirane osobe blizu 
Zagreba, ali ga majka nikad ne 
posjećuje. Kći je završila studij, 
udala se i otišla iz kuće i Domino 
je poslije muževe smrti ostala bo- 
gata sama nasljednica. Kuća im je 
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nacionalizirana, ali Domino je do- 
bila tri stana, jedan za sebe, a dva 
na ime sina i kćerke, tako da je 
praktično trećina kuće bila njezi- 
na. 

Postoji nekoliko verzija o smrti 
njezina muža, a neki zlobnici čak 
kažu da ga je Domino otrovala ka- 
ko bi prigrabila veliko bogatstvo. 
Inače, koliko se zna, muž je za sa- 
mo nekoliko tjedana umro, venući 
iz dana u dan od neke nepoznate 
tropske bolesti. Procurilo je da su 
ga liječili živom i bizmutom, što se 
povezuje sa sifilisom, ali kao što je 
sve znala čuvati od drugih, tako je 
Dominio prikrila i pravi uzrok 
smrti svoga muža. 

I tako je Domino odmah poslije 
muževe smrti najveći dio kuće 
pretvorila u sobe za iznajmljiva- 
nje. Bilo je samaca, rastavljenih 
žena, bračnih parova, djevojaka, 
udovica, penzionera, studenata, 
radnica, bankovnih službenica, že- 
na bez zanimanja koje su danju 
spavale a noću izlazile, dovodeći 
pred jutro pijane muškarce. Nad 
svom tom čeljadi bdjela je Domino 
i bila apsolutni vladar. Mislim da 
je potajno imala dvije tri djevojke 
kojima su dolazili čak i neki vrlo 
uvaženi i poznati ljudi. Svaki bi od 
njih krio lice, brišući se rupčićem, 
navlačeći šešir ili kapu ili se na- 
prosto uvukao u kaput podigavši 
visoko okovratnik. Mnogi su se sa- 
mo tu pojavili s tamnim sunčanim 
naočalima usred ponoći, a ako je 
bilo malo oblačno, skrivali bi se 
iza kišobrana. O tome nikada ni- 
sam htio pitati Domino, čak ni on- 
da kad me je satima gnjavila par- 
tijama domina koje je uvijek na 
kraju krajeva gubila. 

Domino nije bila bez ljubavnika, 
imala ih je uvijek nekoliko i vodila 
je dnevnik uvezan u novinski pa- 
pir s naljepnicom na kojoj je pisa- 
lo »Dnevnik neutažene žene«. Po- 
kazala mi ga je i dala da ga čitam 
jer je znala da sam pisac. 

— Ako budeš zavrijedio, dobit 
ćeš ga opručno, pa napravi knjigu 
od te šalate, da se vidi što jedna 
žena misli o seksu, vrijedi? 

Potvrdio sam glavom i ne znam 
zapravo zašto mi se u tom trenut- 
ku digao. Ona ga je napipala u 
hlačama i razvukla velike usne u 
osmijeh. Podigla se i naguzila, po- 
digavši haljinu. Čak joj je i dupe 
bilo dlakavo. Sam sam joj razmak- 
nuo noge, razvukao prstima velike 
usmine i stavio ga među guzove. 
Sagnula se još više, gotovo joj je 
glava bila do poda. Držala se ru- 
kama za stol. Sevio sam je gleda- 
jući kroz prozor na dvorište, na 
kojem je Turnerica hranila mačke. 
Trebalo je dugo vremena dok joj 
se pica podmazala, a onda sam 


osjetio kako ulazim u neki ogrom- 
ni tamni dvorac. Most se podiže, 
straža povlači, a od gospodara 
pretvaraš se u običnog sužnja. Ne- 
kada je takva ševa trajala jako, ja- 
ko dugo i Domino mi je poslije to- 
ga zahvaljivala pogledima. Na od- 
lasku bi rekla. 

— Drag si mi, životinjo! 

Da, ja sam za nju bio obična ži- 
votinja, a Velibor, novi podstanar, 
koji je došao na mjesto Fani, bio je 
za Domino »veliko srce«. Moram 
reći da sam se lako sprijateljio s 
Veliborom, koji je studirao klasič- 
ne jezike. Volio sam slušati latin- 
ski koji sam posve zaboravio i 
grčki koji nikada nisam znao. Bio 
me toliko zainteresirao, da sam 
počeo učiti latinski prisjećajući se 
lekcija iz škole. Napredovao sam 
toliko da sam mogao čitati Tibula 
u originalu. Nikada nisam primije- 
tio da bi Veliboru došla kakva ma- 
čka u posjet. Spavao je do jedana- 
est, odlazio na fakultet, vraćao se 
popodne, opet ležao i čitao, pa ma- 
lo drijemao, s Domino igrao domi- 
no i čini mi se da se Domino po- 
čela zaljubljivati u zgodnog Veli- 
bora iz Sibenika, koji je imao ari- 
strokratsko lice, krupne plave oči 
i senzualne usne poput strastve- 
nih žena. 

»Samo da opet ne počne lebdjeti 
krilima«, mislio sam, pomalo zain- 
trigiran platonskom vezom Domi- 
no i Velibora. Priča se, naime, ka- 
ko se zbog nesretne ljubavi Domi- 
no nekoliko puta bacala s balkona 
u dvorište, ali nikada nije pala na 
tle nego je lebdjela iznad dvorišta 
krilima čudovišne ptice. Zanimljiv 
je podatak iz njezina života da su 
je za vrijeme rata zatvorili Nijem- 
ci, sumnjajući na njezino podrije- 
tlo i veze pokojnog muža s Engle- 
zima. Domino se jedne noći bacila 
kroz prozor istražnog zatvora i 
ostala živa. Umakla im je i skriva- 
la se poslije toga kod sestre u Đur- 
devcu, preodjevena u seljanku. 

Domino je sve češće odlazila Ve- 
liboru, a nekoliko puta ostala je u 
njegovoj sobi do pred jutro. I na- 
dalje smo Velibor i ja čitali latin- 
ske pjesnike, a onda sam temeljito 
počeo sumnjati u njega i sad mi 
tek veza Domino i Velibora nije bi- 
la jasna. U to vrijeme ševio sam 
Slavicu, šeficu kuhinje u jednom 
velikom restoranu, gdje sam se 
odlično hranio zahvaljujući baš 
njoj. Nisam je baš ševio iz koristo- 
ljublja mada sam koristi imao. 
Slavica me čak i uzbuđivala. Ima- 
la je ono što me u to vrijeme ba- 
calo u erotski očaj: velike sise, go- 
leme guzove, tvrde velike butine, 
dlakavu pičku i mnogo elana da 
miješa dupetom dok ti se ne zavrti 
u glavi. 


Mjesec dana pošto sam poševio 


Slavicu počeo sam tucati i njezinu 
kćer Brunu, frizersku pomoćnicu. 
Doveo sam je u svoju sobu i navu- 
kao prezervativ. Dok sam ga stav- 
ljao, on je pukao. Potrošio sam ci- 
jelu kutiju prezervativa dok je ni- 
sam poševio. Danas mi nije jasno, 
da li je pička imala grč ili je bila 
zaista tako mala i uska da“ kroz 
nju nije mogla proći ni igla. Odveo 
“sam je Veliboru koji mi je dosta 
stidljivo najavio da bi poševio ka- 
kvu mačku. Kad smo ušli, sjedio je 
na krevetu podvijenih nogu i čitao. 
Ustao je, pokrio krevet, pružio sto- 
lac Bruni i punudio nas pićem. 
Sjedio sam neko vrijeme, a onda 
se digao, htijući da ostanu sami. 
Bruna se očito htjela s njim poše- 
viti. Ali, Velibor se podigao. 

— Znaš, stari, moram u grad, 
mogli bismo svi zajedno. 

Dohvatio je kaput. Znao sam da 
od ševe nema ništa. Bruna je na 
brzinu ispila piće i digla se. Vozili 
smo se tramvajem, a kod Kazali- 
šta, Velibor je izašao. Bruni sam 
dao nešto sitne love i izašao iz 
tramvaja na sljedećoj stanici, tra- 
žeći neku novu pičku. Ne znam za- 
što ali se nikad nisam usudio upi- 
tati Velibora zbog čega nije poše- 
vio Brunu. 

Nešto slično ponovilo se s Al- 
mom, koju sam sasvim slučajno 
upoznao u kafiću i odveo u stan. 
Poševio sam je nekoliko puta i za- 
tražio da mi dovede prijateljicu. 
Kad sam se dogovorio s Almom 
da će doći s prijateljicom, inače li- 
ječnicom-praktikanticom, rekao 
sam Veliboru da sam organizirao 
jebanje. Poveli smo ih najprije na 
ćevapčiće i crno vino, a potom u 
moju sobu. Velibor je grčevito po- 
čeo piti, valjda u želji da se što pri- 
je napije. Na tranzistoru je bilo 
muzike i Velibor je zamolio za 
ples liječnicu-praktikanticu Irenu, 
dok se Alma već potpuno svukla. 
Dao sam znakove Veliboru da na- 
vali na Almu, a da meni prepusti 
Irenu s bubi-frizurom i pjegama, 
koje su me zaista privlačile. Ali 
Velibor se pravi kao da me ne 
shvaća. Plesao je uporno s Irenom, 
Alma je ležala polugola na kreve- 
tu, a ja pored nje sklopljenih ruku 
među nogama. Nisam znao što da 
počnem, ali na Almu mi se više ni- 
je dizao. Došao sam do Irene i Ve- 
libora koji su čagali i razdvojio ih. 
Tog trena nestalo je na tranzistoru 
muzike. Stajali smo svi troje i pro- 
matrali Almu koja je čekala dobar 
kurac. Velibor je prionuo uz piće, 
ja sam tražio načina da privolim 
Irenu da se svuče, ali čim je na 
tranzistoru započela muzika, Veli- 
bor je opet htio čagati, ali Irena ga 
je dosta grubo odbila. Dao sam još 


jedan znak Veliboru da navali na 
Almu, ali on je bio mrtav hladan. 
Pičke su se pokupile i otišle. 

Nekoliko puta ponovilo se isto i 
ja sam posumnjao da je Velibor ili 
peder ili impotentan, ali nije bio 
ništa od toga: Ipak golicala me ve- 
za Domino i Velibora. Možda je 
stvarno tuca. Onda sam jedne noći 
otkrio o čemu se zapravo radi. Na 
vratima Veliborove sobe bila je 
odranije provrtana rupa začeplje- 
na papirom i vrlo znalački zaku- 
muflirana. Te noći otčepio sam ru- 
pu i još jednom bio iznenađen ne- 
predvidljivom Domino. Bila je 
preodjevena u muškarca, opasana 
remenjem i umjetnim falusom ko- 
ji je stremio u nebo. Nježni, krhki 
Velibor ležao je gol u krevetu i če- 
kao svoju izabranicu, čitajući joj 
lascivne latinske stihove. Domino 
je stajala pored njega, sagnula se 
i poljubila ga u usta, a on joj se 
skinuo mušku periku i nalijeplje- 
ne brkove. Potom je Domino legla 
svojim teškim tijelom na jadnog 
Velibora koji je stenjao. Cuo se 
bolni krik kao kad ulazi junferici. 

»Da li mu skida junfer?«, pomi- 
slih, ali onda se cijela predstava 
prekinula, jer je Velibor ustao i 
objesio na vrata košulju koja je le- 
žala udno kreveta, čuvajući je valj- 
da od gužvanja. Ali time je meni 
zatvorio vidik. Vratio sam se u so- 
bu i tek pred jutro zaspao. Domino 
je i dalje dolazila povremeno k 
meni na ševu, govoreći kako sam 
je.to što jesam, a Velibor je nešto 
sasvim drugo. 

— Nisi odustala da mi oporučno 
ostaviš dnevnik? — pitao sam je u 
šali, a Domino je samo mahnula 
rukom. 

Pokušao sam još nekoliko puta 
organizirati neke ševe s Velibo- 
rom, ali bez uspjeha. Onda mi je 
jednog jutra ušla u sobu Domino, 
sva zapuhana: 

— Velibor se ženi! 

Izrekla je to glasom u kojem nije 
bilo ni ljubomore ni bijesa, ali ni 
ravnodušnosti. Pristala je da se i 
Veliborova žena useli u njegovu 
sobu i da stanuju kod Domino dok 
ne nadu prikladan stan i dok Ve- 
libor ne položi sve ispite na fakul- 
tetu. Inače, njegova je žena već ra- 
dila kao pripravnica u »Geofizici«. 
Zvala se Ela, a bila je već dva puta 
udavana, jednom u Beogradu za 
jedriog režisera, a drugi put za no- 
vinara. Bila je prilično samostal- 
na, inteligentna i feministički ra- 
spoložena. Bavila se astrologijom i 
slikanjem i izlagala je u grupi u 


jednom privatnom likovnom salo- - 


nu dvije mrtve prirode. 
Bili su pomalo čudan par. Nika- 
da ih nisam viđao zajedno. Ona je 


odlazila prva a vraćala se kasno 
* 


navečer pod izgovorom da se mo- 
ra brinuti za nemoćne roditelje 
prikovane uz krevet. Hranili su se 
gdje je tko stigao, a ona nikada ni- 
je pravila zajedničke večere. Na- 
predovala je u poslu i postala vo- 
diteljica grupe, a izabrana je i kao 
delegat u općini. 

Domino je kriomice dolazila Ve- 
liboru kad njegove žene nije bilo 
kod kuće. Još jednom sam ih uspio 
uhvatiti kroz rupu na djelu. Dok se 
ona opasavala kaiševima, Velibor 
joj je nešto. govorio. Prislonio sam 
uho na vrata i jedva razumio. Tu- 
mačio joj je Neronovu ličnost, po- 
prativši Neronov životopis i njego- 
ve nastranosti latinskim citatima. 
Onda se ogromno tijelo Domino 
spljoštilo na jadnog Velibora koji 
je uzdisao. 

»Što mu radi, majku mu«, govo- 
rio sam u sebi. Taj trokut trajao je 
pune dvije godine, a Velibor nije u 
međuvremenu položio niti jedan 
jedini ispit, niti mu je pak žena Ela 
ostala trudna. Iako je Domino i da- 
lje dolazila k meni, od nje ništa ni- 
sam mogao saznati. Voljela je da 
joj ga sjurim iz svakog položaja, 
da ne biram mjesto i vrijeme, da 
se ne ustručavam od grubosti i 
prostačkih riječi. Naročito je volje- 
la da ga za vrijeme ševe vadim i 
stavljam, vadim i stavljam, pa joj 
se tako činilo kao da svaki put na- 
novo prodirem u njenu picu. Pri 
tim ulazima u njenu spilju napra- 
vio bih grube zalete, udarajući 
glavićem o sikilj koji je sve više 
tvrdnuo. Tako sam je uspio natje- 
rati da duboko uzdiše, jaučući pri 
tom. Poslije jedne takve krvave še- 
ve, priznala mi je: 

— Osvećujem se svima vama 
muškarcima... činim zlo kao što vi 
meni činite čitav život. 

— Ali upropastit ćeš jednog de- 
čka, što je on sada, ni pička ni fra- 
jer, on je za smeće, shvaćaš! 

Odijevala se. Razmišljao sam u 
sebi. Kad ću se riješiti ovog prokle- 
tog sobička, ovog dvorišta, ove ku- 
će, ove jezive žene? 

— Od njega možeš raditi što god 
hoćeš, a žene takve vole, mali moj 
— rekla je i otišla. 

U jesen Veliborova je žena izne- 
nada pokupila stvari i otišla, shva- 
ćajući da je upala u zamku. Pred 
sam Božić dao sam Domino otkaz 
i preselio se u Novi Zagreb. Čuo 
sam da ni Velibor nije dugo ostao 
poslije mene. Završio je fakultet, 
objavio nekoliko zapaženih znan- 
stvenih rasprava i sudjelovao na 
nekoliko međunarodnih simpozi- 
ja. Oženio se i dobio kćerkicu. Do- 
mino je poslije svega toga još ne- 
koliko puta lebdjela nad dvori- 
štem krilima strašne ptičurine, či- 
ni se, neuništiva i besmrtna.& 
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Bile su dvije sestre. Jedna buc- 
masta, tamnokosa i živahna, dru- 
ga ljupka i nježna. Dorothy je bila 
snažna. Edna je imala lijep glas 
kojim je očaravala muškarce, htje- 
la je postati glumica. Potjecale su 
iz imućne obitelji u Marylandu. 
Otac je u podrumu teatralno palio 
Lawrenceove knjige; to pokazuje 
koliko je obitelj zaostala u shvaća- 
nju razvoja čulnih radosti. Ipak, 
otac je, zasjajenih očiju, rado po- 
sjedao djevojčice sebi u krilo, za- 
vlačio im ruku pod haljinice i gla- 
dio ih. 

Edna i Dorothy imale su braću, 
Jakea i Davida. I prije nego što su 
mogli imati erekciju, dječačići su 
se sa sestrama igrali »ljubavi«; ta- 
da je ljupki David uvijek bio s 
čvrstom Dorothy, a starmali Jake 
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s krhkom Ednom. Stavljali su svo- 
je meke, mlade penise sestrama 
među noge, i to je bilo sve. I to se 
zbivalo uvijek strogo tajno, na sa- 
gu u blagovaonici, uz osjećaj da se 
čini najteži od svih seksualnih pri- 
jestupa. 

Onda su takve igre odjednom 
prestale. Mladi su otkrili svijet 
seksualnosti s drugim mladima. 
Sestre su postale mučaljive i odra- 
sle. U obitelji je cvalo čistunstvo. 
Otac je grmio, i sprečavao svaki 
prodor vanjskog svijeta. Gunđao 
je zbog mladića koji su dolazili u 
kuću. Gunđao je protiv diskača, 
protiv svim mogućih druženja. Fa- 
natično poput inkvizitora spalji- 
vao je knjige koje je nalazio kod 
djece. Prestao je milovati kćeri. Ni- 
je znao da su one prerezale svoje 
gaćice, kako bi na sastancima mo- 
gle biti cjelivane između nogu; da 
su često stavljale u usta spolovila 
mladića; da su stražnja sjedala 


obiteljskoga automobila bila pre- , 


krivena tragovima sperme. Činio 
je sve da spriječi udaju svojih kće- 
Ti 

Dorothy je studirala kiparstvo. 
Edna je i dalje željela na pozorni- 
cu. Ali, zaljubila se u starijega od 
sebe, prvoga pravog muškarca ko- 
jega je upoznala. Svi ostali bili su 

.za nju samo dječaci — budili su u 
njoj majčinski osjećaj, želju da ih 
zaštiti. Harryju je, nasuprot njima, 
bilo već četrdeset godina i radio je 
u agenciji koja je priređivala kruž- 
na putovanja za bogataše. Kao za- 
bavljač, na tim se putovanjima bri- 
nuo da se gosti ne dosađuju, da se 
međusobno upoznavaju, da im nu- 
di sve moguće raskoši — i spletke: 
pomagao je muževima da umak- 
nu budnome nadzoru svojih že- 
na, i obtnuto. Priče o putovanjima 
s. razbludnim bogatunima nadra- 
živale su Ednu. 

Vjenčali su se. Na bračnom pu- 
tovanju oko svijeta Edna je otkrila 
da je njezin muž, zabavljač u veći- 
ni tih seksualnih spletki i sam su- 
djelovao. Kad su se vratili, Edna se 
otuđila od muža. Nije znala zbog 
čega. Ponekad je pomislila da je to 
stoga što je doznala da je on bio 
već s tolikim ženama. Još od prve 
noći činilo joj se da on ne spava 
s njom osobno, nego sa ženom ko- 
ja je jedna od stotina drugih. Nika- 
da nije ispoljavao osjećaje. Dok bi 
je svlačio, govorio je samo: 

— Oh, kako su ti bokovi široki! 

Osjećala se obeshrabrena, ne i 
obezvrijeđena. To joj je podrivalo 
samopouzdanje, priječilo je da slo- 
bodno iskaže svoju ljubav i čežnju 
prema njemu. Djelomice iz osvete, 
počela se prema njemu odnositi 
jednako objektivno kao i on pre- 
ma njoj; rezultat toga bio je to da 


je otkrila četrdesetogodišnjaka či- 
ja je kosa bila prorijeđena, koji je 
bio pomalo debeljuškast, i koji se 
doimao kao da je spreman da se 
povuče u tupi obiteljski život. I, to 
nije bio netko tko je vidio cijeli svi- 
jet. 

Zatim se pojavio Robert, tride- 
stogodišnjak, tamnokos, plamte- 
ćih, smeđih očiju kao u zvijeri, koje 
su zračile glađu i nježnošću isto- 
dobno. Očarao ga je Ednin glas, 
mek poput baršuna. Posve ga je 
podredila sebi. 

Upravo je bio dobio stipendiju 
nekoga kazališta. Kao i Edna, vo- 
lio je pozornicu. Obnovio joj je sa- 
mopouzdanje, vjeru u vlastitu pri- 


vlačnost. Neprestano je tvrdio ka- 


ko je baš to prava ljubav. Vladao 
se prema njoj otprilike poput sta- 
rije sestre, sve do jedne večeri kad 
su svi ostali već bili otišli kućama 
a ona učila ulogu iza pozornice; 
tada:su se spojili u poljupcu koji 
će, činilo joj se, trajati dovijeka. Po- 
ševili su se na sofi na pozornici, 
nespretno, naglo, ali tako žestoko, 
da je Roberta osjetila kao što nika- 
da nije osjetila muža. Njegove rije- 
či pohvale i divljenja, njegovi uz- 
dasi, uspaljivali su je i ona se rasc- 
vjetala u njegovome naručju. Pali 
su na pod. Prašina im je ulazila u 
grla, no oni su se i dalje ljubili, mi- 
lovali, i tada je Robert ponovo do- 
bio erekciju. 

Edna i Robert bili su nerazdvo- 
jivi. Harryju se ona ispričavala po- 
slom u kazalištu. Bilo je to razdob- 
lje opijenosti, sljepila, života koji se 
živio samo rukama, ustima, tije- 
lom. Edna je pustila Harryja da 
sam ode na kružno putovanje. To 
joj je omogućilo da ostane šest 
mjeseci slobodna — šest mjeseci 
koje je proživjela s Robertom, po- 
tajno, u New Yorku. Nju su zaluđi- 
vali njegovi dodiri, njega njezin 
glas. Telefonirao bi joj u svako do- 
ba dana, samo da joj čuje glas. 
Glas, koji je brisao iz njegova sje- 
ćanja sve ostale ženske glasove. 

Prodro je u njezinu ljubav uz po- 
svemašnji osjećaj posjedovanja, si- 
gurnosti. Uz nju se skrivati, s njom 
spavati, uzimati je, s njom se na- 
slađivati — za njega je bilo isto. 
Nije bilo nikakvih napetosti, nika- 
kvih otpora, nikakve mržnje. Nji- 
hova ljubav nikada nije bila divlja 
i okrutna, nikada nije bila životinj- 
ski čin u kojemu bi jedno vladalo 
drugim, nikada se nisu međusob- 
no vrijeđali niti upotrebljavali silu. 
Ne, bilo je to uzajamno stapanje, 
uzajamno tonuće u meko, tamno, 
toplo krilo. 

Harry se vratio. Istodobno se 
vratila i Dorothy sa Zapada, gdje 
je završila studij kiparstva. Postala 
je vrlo samouvjerena; kretnje su 


joj bile čvrste i određene, glas pri- 
rodan, noge jake, biće puno snage 
— kao i njezina djela. 

Dorothy je opazila što se zbiva 
s Ednom, no nije znala u kojoj se 
mjeri ona otuđila od Harryja. Mi- 
slila je da je Robert krivac za to 
stanje i zato ga je mrzila. Smatrala 
ga je prolaznim ljubavnikom koji 
je samo radi užitka razdvojio Har- 
ryja i Ednu. Nije ni pomišljala da 
bi to mogla biti ljubav. Borila se 
protiv Roberta. Oštro, žestoko. Sa- 
ma je nalikovala na nepristupač- 
nu djevicu, ali nipošto čistunku. 
Bila je otvorena poput kakvog mu- 
škarca, upotrebljavala je proste ri- 
ječi, pripovijedala besramne priče, 
šalila se na račun seksa. I uza sve 
to ostajala nepristupačna. 

Likovala je zbog Robertovog ne- 
prijateljstva. Sviđala joj se gorlji- 
vost kojom je ispaljivao žaoke pro- 
tiv nje. Naime, većina muškaraca 
u njezinom životu gubili su hra- 
brost, postajali su mali i slabi, a to 
je mrzila iz dubine duše. Približa- 
vali su joj se samo bojažljivi, kao 
da im je bila potrebna njezina sna- 
ga. Najradije bi ih razmrskala vi- 
deći ih kako pužu na njezino tijelo, 
čvrsto poput hrasta. To da joj net- 
ko takav uvlači penis među noge 
bilo bi joj jednako odurno kao da 
bi pustila na sebe kakvog kukca. U 
toku napornih pokušaja da poti- 
sne Roberta iz Ednina života, da 
ga ponizi, uništi, njezino se odu- 
ševljenje počelo topiti. Sve je češće 
bila u društvu sa sestrom i Rober- 
tom; Edna je skrivala svoje nega- 
tivne osjećaje prema Harryju, a 
Robert se nije nametao, nije raz- 
mišljao, samo je živio u romantič- 
noj sadašnjosti. Sanjar. Dorothy 
mu je to spočitnula. Edna ga je 
branila; i cijelo je vrijeme mislila 
na to kako ju je Robert prvi put 
silovito poševio, na mali ležaj na 
koji su legli, na prašnjavi sag po 
kojemu su se valjali, na njegove 
ruke, na to kako je prodro u nju. 

— Ti ne shvaćaš — rekla je Edna 
sestri. — Nisi nikada tako voljela, 
— Dorothy je na to zanijemila. 


* * * 


Sestre su spavale u sobama spo- 
jenim prostranom kupaonicom. 
Harry je opet bio na šestomjeseč- 
nom putovanju i Robert je noći 
provodio kod Edne. 

Jedno jutro, gledajući kroz pro- 
zor, Dorothy je opazila Ednu kako 
odlazi od kuće. Ušla je u kupaoni- 
cu. Nije znala da Robert još spava 
u Edninoj sobi. Edna je ostavila 
otvorena vrata između svoje sobe 
i kupaonice i Dorothy, vjerujući da 
je sama, nije se potrudila da ih za- 
tvori. Na ta je vrata bilo učvršćeno 
golemo zrcalo. Dorothy je skinula 
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kimono i podigla kosu. Ogledala 
se u zrcalu iznad umivaonika. Ti- 
jelo joj je bilo divno. Svaka kretnja 
isticala joj je izazovne, čvrste 
obline dojki i stražnjice. U kosi su 
joj svjetlucale kapljice vode. Dok 
ih je četkala, grudi su joj poskaki- 
vale. Propela se na nožne prste i 
počela se šminkati pred zrcalom. 


Kad se Robert probudio, iz kre- 
veta je cio taj prizor vidio u zrcalu 
na vratima. Toplina mu je odmah 
prožela tijelo. Odbacio je pokrivač. 
Dorothy je još bila u zrcalu; sad se 
protezala da dohvati češalj. Robert 
se nije mogao više suzdržavati. 
Stao je uz vrata kupaonice. Dorot- 
hy nije kriknula. Bio je gol; njegov 
se penis ustremio prema njoj, pe- 
kao ju je pogled njegovih smeđih 
očiju. Kad je koraknuo, Dorothy je 
stresao čudan drhtaj. Protiv volje 
pošla mu je u susret. Zagrlili su se. 
Napol ju je odvukao, napol odnio 
u krevet. Bilo je to poput nastavka 
njezine dotadašnje borbe i stoga 
se borila žustro, no svaka njezina 
kretnja samo mu je omogućavala 
da još pojača stisak koljena, ruku, 
usana. 


Robert je kiptio od požude, od 
želje da joj nanese bol, da je 
podvrgne svojoj volji, a njezin mu 
je otpor dražio mišiće i raspirivao 
srdžbu. Grizao ju je dok joj je odu- 
zimao djevičanstvo, samo zato da 
bi joj nanio što jaču bol. Gdje bi je 
god dotakao, nju bi zapeklo, a po- 
slije početnih bolova, kao da joj se 
u plamenu našlo i međunožje. I 
kad je sve bilo gotovo, ona je i da- 
lje čeznula za njim. Sad je ona bila 
ta koja je uzela njegov penis u ru- 
ku i ugurala ga u sebe, a kad se 
on počeo trzati u njoj, užitak joj je 
nadvladao bolove. 

Robert je otkrio žešći, jači poti- 
caj: miris Dorothyne kose, njezina 
tijela; i njezinu snagu, dok ju je gr- 
lio. U toku samo jednoga sata ras- 
plinuli su se njegovi osjećaji pre- 
ma Edni. A Dorothy je bila kao op- 
sjednuta osjećajem da on doista 
leži povrh nje, da mu može trljati 
penis između svojih dojki, sve do 
usta. Bila je sva omamljena, kao 
da umire. 


Pitala se kako će sad Edni po- 
gledati u oči. Ljubomora ju je ubi- 
jala. Bojala se da će Robert poku- 
šati da zadrži njih obje. A njemu 
je, dok je ležao među Edninim 
majčinskim dojkama, postalo ja- 
sno da se ne može tako dalje. Izmi- 
slio je stoga putovanje. Zamolio je 
Dorothy da pođe s njim. Ona je od- 
govorila da će doći za njim. Odle- 
tio je u London. 

Edna ga je slijedila. Dorothy je 
otišla u Pariz. Voljela je Ednu, pa 
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je namjeravala pobjeći od Rober- 
ta. Upustila se u odnos s Donal- 
dom, mladim Amerikancem, no 
samo zbog toga što je bio toliko 
nalik na Roberta. A Robert joj je 
pisao da ne može više spavati s 
Ednom, da svaki put mora gluma- 
tati. Otkrio je da je Edna rođena 
istoga dana kao i njegova majka, 
pa je stoga uvijek identificira s 
njom. To ga sputava, a ne zna ka- 
ko da joj kaže istinu. 

Ubrzo zatim stigao je u P&riz. 
Dorothy se i dalje nalazila s Do- 
naldom. A onda je otputovala s 
Robertom. U tome tjednu koji su 
proveli zajedno, oboje su se osjeća- 
li kao pomahnitali. Robertova su 


* draškanja dovodila Dorothy dotle 


da mu je šaptala: »Uzmi me, mo- 
lim tel« A on kao da se nećkao, 
ostavljajući je na muci u kojoj joj 
je, neposredno pred orgazmom, 
mogao pomoći samo dodir njego- 
voga penisa. Zatim ju je naučio ka- 
ko da ga nadražuje, a onda da za- 
stane neposredno prije nego što će 
ga dovesti do vrhunca. Hinila bi 
da je zaspala. A on je ležao uz nju, 
mučen željom da ga ona i dalje 
dotiče, ali i strahom da će je pro- 
buditi. A onda joj se prikrao i pri- 
tisnuo ud o njezinu stražnjicu, po- 
kušavajući da se trlja, da svrši, a 
da je se pri tom jedva dotiče; to 
mu nije uspijevalo i ona bi se bu- 
dila, a on bi nastavljao da je dodi- 
ruje, ljubi. To su činili sve češće, 
tako da im je to postala prava mu- 
ka. Njezino je lice podbulo od nje- 
govih zuba. Nisu više mogli izaći 
na ulicu ili u šetnju a da se ne pip- 
kaju pri tom, da ne svršavaju. 

Odlučili su da se vjenčaju. Ro- 
bert je pisao Edni. | 

Na dan vjenčanja, Edna je došla 
u Pariz. Zašto? Kao da je željela 
sve to vidjeti vlastitim očima, iska- 
piti vrč do posljednje kapi žuči. U 
toku nekoliko dana pretvorila se u 
staricu. Samo mjesec dana prije 
toga još je cvjetala, glas joj je bio 
očaravajući, poput pjesme, hod joj 
je bio lak, osmijeh obarajući. A sa- 
da kao da je nosila masku, krutu, 
na koju je naprašila puder. A is- 
pod maske nije bilo života. I kosa 
joj je bila zamrla. A oči su joj sjale 
poput očiju samrtnice. 

Dorothy je pozlilo kad ju je ugle- 
dala. Pozvala ju je. Edna nije odgo- 
vorila. Samo je buljila u prazninu. 


Svadba je bila sablasna. Usred 
slavlja pojavio se Donald i stao 
prijetiti samoubojstvom, jer da ga 
je Dorothy izdala. Kad je sve bilo 
gotovo, Dorothy je pala u nesvijest. 


“Edna je bila uz nju, s cvijećem u ' 


naručju poput spodobe Smrti, 


Robert je poveo Dorothy na pu- 
tovanje. Željeli su posjetiti sva mje- 


sta na kojima su prije toga bili za- 
jedno, iznova iskusiti sve užitke s 
tih mjesta. Njezino je tijelo doživ- 
ljavalo promenu. Zamiralo je. Ona 
je opterećena — pomišljao je Ro- 
bert — ponovnim susretom s Ed- 
nom, vjenčanjem, scenom što ju je 
bio upriličio Donald. Stoga je bio 
vrlo pažljiv. Čekao je. Prve noći, 
Dorothy je plakala. I iduće. I idu- 
ćih, Robert ju je pokušao milovati, 
no tijelo joj nije treperilo pod nje- 
govim dlanovima. Ni njezina usta 
nisu uzvraćala njegovima. Kao da 
je umrla. A onda je stala skrivati 
to od njega, počela je hiniti kao da 
uživa. No kad je Robert nije gle- 
dao, izgledala je upravo kao Edna 
na dan vjenčanja. 


Dorothy je tajnu skrivala u sebi, 
a Robert je pokušavao nalaziti is- 
prike. Sve do jednoga dana kad su 
unajmili sobu u nekom jeftinom 
hotelu, jer su u boljima sve već bi- 
le izdane. Zidovi su bili tanki, vra- 
ta se nisu mogla dobro zatvoriti. 


Pošli su u postelju. Čim su zagasili 
svjetlo, začuli su ritmičku škripu 
madraca u susjednoj sobi, šljapka- 
nje dvaju teških, oznojenih tjelesa. 


A onda je ženski glas počeo uzdi- 
sati. 


Dorothy se uspravila u postelji i 
zaplakala zbog svega što je izgubi- 
la. Sve što se zbivalo shvaćala je, 
nejasno, kao kaznu. Pomišljala je 
kako bi mogla kod drugih muška- 
raca osjetiti tjelesnu reakciju i ta- 
ko se osloboditi da bi se mogla 
vratiti Robertu. Doista, čim su se 
vratili u New York, ona je potraži- 
la pustolovine. U mislima je nepre- 
stano slušala stenjanje i usklike 
užitka onoga para u susjednoj ho- 
telskoj sobi. Nije se htjela umiriti 
sve dok se ne osjeti jednako kao 
oni. Edna joj to nije smjela oteti, 
nije smjela ubijati sav život u njoj! 
Bila je to teška kazna za nešto što 
nije bila samo njezina krivica. 


Ponovo se sastala s Donaldom. 
No on se promijenio. Postao je 
opor, kao da se skamenio. Nekoć 
osjećajan, sad je postao posve bez- 
ličan čovjek koji traži samo užitke. 

— Ti znaš, dakako, tko je za to 
odgovoran — govorio je Dorothy. 


— Nisam imao ništa protiv kad si 
otkrila da me više ne voliš, kad si 
me ostavila da bi otišla s Rober- 
tom. Znao sam da te on privlači, 
no nisam znao u kolikoj je to mje-: 
ri. I nisam ti mogao oprostiti to što 
si u Parizu bila s nama obojicom, 
istodobno. Vjerojatno sam ti bio 
potreban samo onih nekoliko mi- 
nuta poslije njega. Jednostavno si 
izazivala nasilnost. Nisam znao da 


ti od mene zahtijevaš da nadma- 
šim Roberta, da ga istjeram iz tvo- 
ga tijela. Pomišljao sam da si samo 
podivljala od požude. I reagirao 
sam kao da je tako. Znaš i sama 
kako sam u tebi probudio ljubav, 
izvabio je iz tebe, izmolio. Jednom 
si čak krvarila. Tada si sjela u tak- 
si i odvezla se od mene ravno k 
njemu. Osim toga, pripovijedala si 
mi kako se poslije ljubavi ne pereš, 
jer voliš vonj svoje odjeće, jer voliš 
vonj koji te poslije cijeloga dana 
nadražuje. Kad sam sve to doznao, 
bio sam na rubu ludila; najradije 
bih te tada bio ubio. 


— Bila sam dovoljno kažnjena 
— brzo je odgovorila. 


— Kako to misliš? — Donald ju 
je pogledao. 


— Otkako sam se udala za Ro- 
berta, frigidna sam. 


Donald je podigao obrve, a lice 
mu je poprimilo ironičan izražaj. 


— Izašto mi sve to pričaš? Mož- 
da očekuješ od mene da te opet 
raskrvarim? I da se onda, vlažna 
među nogama, vratiš Robertu i 
kod njega doživiš užitak? Kunem 
ti se da te još volim. No moj se ži- 
vot promijenio. Više ne držim do 
ljubavi. 

— A kako živiš? 


— Imam svoje male radosti. Po- 
zivam provjerene, izabrane prija- 
telje, nudim ih pićem; oni sjede u 
mojoj sobi... ovdje gdje ti sada sje- 
diš. Zatim odlazim u kuhinju, pri- 
premam još pića i ostavljam ih na- 
kratko same. Oni već znaju moj 
ukus, moje male slabosti. Kad se 
vratim u sobu... eto, ona tada sjedi 
u tvom stolcu, podignute suknje, a 
on kleči ispred nje i promatra je ili 
ljubi... ili on sjedi, a ona... Oni me 
ne opažaju. Što god činili, želim bi- 
ti svjedok njihovih malih prizora, 
kakvi su se odigravali i između te- 
be i Roberta. Možda nekakvo sje- 
ćanje. Ako želiš, možeš pričekati 
nekoliko minuta. Očekujem jed- 
nog prijatelja. Izvanredno privlač- 
nog muškarca. 


Dorothy je htjela otići. No tada 
je otkrila nešto što je bilo duboko 
u njoj. Vrata Donaldove kupaoni- 
ce bila su otvorena. Na njima je 
bilo zrcalo. Pogledala je Donalda. 


— Čuj — rekla je — ostat ću. No 
nešto bih te zamolila. Nešto što ti 
neće ni najmanje kvariti užitak. 

— Reci, što želiš? 

— To da ne odeš u kuhinju kad 
nas ostaviš same nego u kupaoni- 
cu, i da nas promatraš u zrcalu. 


Donald je pristao. John, njegov 
prijatelj, došao je ubrzo. Bio je ba- 


joslovnoga stasa, no lice mu je 
odavalo zamjetnu  dekadenciju: 
mlitavost očiju i usta, bore na gra- 
nici perverziteta — i to je očaralo 
Dorothy. Kao da je znao nalaziti 
zadovoljstvo u ljubavnim igrama 
drukčijima od uobičajenih. U licu 
mu se vidjela nezasitnost i rado- 
znalost — gotovo kao kod zvijeri. 


Usne su mu otkrivale zube. No 
kad je ugledao Dorothy, kao da se 
prestrašio. 


— Svidaju mi se posebne žene 
— odmah je rekao i pogledao Do- 
nalda sa zahvalnošću za dar, za iz- 
nenađenje koje je predstavljala 
njezina prisutnost. 


Dorothy je bila od glave do pete 
u krznu: šešir, muf, rukavice, čak 
su joj i cipele bile podstavljene 
krznom. Zrak je bio zasićen njezi- 
nim parfemom. John ju je gledao 
smiješeći se. Kretnje su mu bile 
neusiljene. Odjednom se prignuo 
prema njoj, kao na pozornici, i re- 
kao: 


— Imam jednu molbicu. Tako 
ste lijepi! A ja mrzim kad se žena 
skriva u odjeći. A mrska mi je i po- 
misao da bih vas razodijevao. Ho- 
ćete li učiniti nešto za mene, nešto 
posebno lijepo? Molim vas da se 
negdje razodjenete i da se vratite 
samo u bundi. Hoćete li mi to uči- 
niti? Reći ću vam i zbog čega vas 
to molim. Samo su rasne žene lije- 
pe u krznu, a vi ste rasni. 


Dorothy je otišla u kupaonicu, 
oslobodila se odjeće i vratila se 
ogrnuta samo krznom. Ostavila je 
na sebi i čarape i cipele. Johnove 
su oči zračile od radosti. Sjeo je i 
promatrao je. Njegova je nadraže- 
nost bila tako jaka i uočljiva, da je 
Dorothy osjetila kako joj vršci doj- 
ki postaju osjetljivi. Zeljela se ob- 
nažiti, raskriliti bundu, da bi vidje- 
la Johnov užitak. Obično su se to- 
plina i osjetljivost njezinih brada- 
vica pojačavale jednako kao i to- 
plina i osjetljivost njezinoga splo- 
vila. Ovaj put je, pak, osjećala sa- 
mo grudi, nagon da ih razgali, da 
ih podigne dlanovima, da mu ih 
ponudi. John se nagnuo i dotakao 
je usnama. 


Donald se povukao u kupaonicu 
i zurio u zrcalo na vratima. Vidio 
je Dorothy kako s dojkama u ruka- 
ma stoji ispred Johna. Bunda se 
rastvorila i otkrila joj cijeloj tijelo, 
blještavo, uspaljeno, razbludno, 
uokvireno krznom: doimala se 


kao životinja ukrašena dragulji- > 


ma. Donald se uzbudio. John joj 
nije dodirivao tijelo, samo joj je si- 
sao dojke, nastojeći da ustima do- 
diruje i krzno, kao da ljubi lijepu 
zvijer. Dah njezinoga spola — mi- 


ris školjke i. vode, kao da je ona 
Venera koja izlazi iz mora — mi- 
ješao se s mirisom krzna, i John je 
sisao sve žešće. Donaldu, koji je 
promatrao Dorothy u zrcalu, čini- 
lo se kao da su njezine stidne dla- 
ke dio krzna, a kad ju je John do- 
dirnuo izmedu nogu, poželio je da 
ga udari. Izašao je iz kupaonice, 
erigiranoga i golog penisa, i pošao 
prema Dorothy. To je toliko nali- 
kovalu na prvi prizor njezine stra- 
sti prema Robertu da je ona uz- 
dahnula od sreće odmaknula se 
od Johna, sva se privila uz Donal- 
da i zavapila: 


— Uzmi me! Uzmi me! 

Zatvorenih je očiju zamišljala da 
je to Robert koji se na nju baca 
poput tigra, trga joj bundu i bez- 
brojnim je rukama, ustima i jezici- 
ma draška, dodiruje joj svaki dio ' 
tijela, razmiče joj noge, ljubi, grize, 
liže. Obojicu muškaraca dovela je 
do ludila. Nije se čulo ništa osim 
dahtanja, malih praskova poljuba- 
ca, štropota penisa u vlažnosti nje- 
zine nutrine. 


Sva omamljena odgurnula je 
obojicu, odjenula se i odjurila van 
tako brzo, da oni to gotovo nisu 
mogli povjerovati. Donald je pro- 
klinjao: — Nije mogla to dočekati! 
Nije mogla to dočekati, morala se 
vratiti njemu, kao i prije! Sva mo- 
kra i vlažna od ljubavi s drugim 
muškarcima. 


Doista, Dorothy se nije prala. 
Kad je poslije nekoliko minuta Ro- 
bert došao kući, ona je bila sva pu- 
na teških mirisa, široko otvorena, 
još sva ustreptala. Njezine oči, nje- 
zine kretnje, njezina troma poza 
na ležaju, pozivali su Roberta. On 
je poznavao njezina raspoloženja. 
I smjesta je reagirao. Bio je sretan 
što je sve opet onako kako je bilo 
prije mnogo vremena. Sad je vlaž- 
na između nogu, osjetljiva. Prodro 
je u nju. 

Robert nije znao točno kad je 
svršila. Penis rijetko kad osjeti taj 
ženski grč, te male trzajeve. Penis 
osjeća samo svoju ejakulaciju. 
Ovaj put je Robert htio osjetiti to 
grčenje, to divlje, malo stezanje u 
Dorothy. Zadržao je svoj orgazam. 


Ona se tresla, trzala. Činilo se da 
je došao trenutak. U naletu vlasti- 
toga užitka zaboravio je proma- 
trati nju. A Dorothy je uspjela var- 
ka da svršava — nije mogla doživ- 
jeti orgazam jer ga je doživjela pri- 
je manje od sata, kad je, zatvore- 
nih očiju, zamišljala da je s Rober- 
tom. & ' 
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Jean Claude Forest, čovjek koji 


u evropskom stripu 


Dok će prva polovica pedesetih 
godina u povijesti stripa ostati za- 
bilježena kao razdoblje reanimaci- 
je karikaturalno-humorističkog 
stripa, sada ne više temeljenog na 
gegu već na »intelektualnoj« do- 
sjetki, i majstorija EC Comics ško- 
le, prva polovica šezdesetih godi- 
na definitivno je inaugurirala he- 
roinu kao glavni lik stripa. Najpri- 
je 1962. godine u SAD Harvey Kur- 
tizman i Will Elder's startaju s 
»Little Annie Fanny« u magazinu 
»Playboy«, a u Francuskoj Jean- 
Claude Forest s »Barbarellom«. U 
naredne dvije godine u Engleskoj 
nastaju »Modesty Blaise« Petera 
O'Donella i Jamesa Holdawaya, te 
»Tiffany Jones« Pata Tourreta i 
Jeane Butterworthe, da bi 1965. go- 
dine u Italiji Guido Crepax zapo- 
čeo s radom na »Valentini«, a u 
Francuskoj Claude Moliterni i Ro- 
bert Gigi na »Scarlett Dream«. U 
tih nekoliko godina pojavilo se da- 
leko veći broj stripova sa, ženom 
kao nosiocem radnje, no uglav- 
nom se radilo o više ili manje vje- 
štim epigonima spomenutih stri- 
pova i autora. 

Na starom kontinentu led je da- 
kle probila »Barbarella«, čija poja- 
va ujedno predstavlja i početak 
seksualne revolucije u francu- 
skom i evropskom stripu i uteme- 
ljenje žanra tzv. »erotskog ficti- 
ona«. Tvorac »Barbarelle« je Jean- 
Claude Forest, jedan od najsve- 
stranijih ličnosti francuskog stri- 
pa, čovjek koji je ne samo svojim 
stripovima, već i kulturnim angaž- 
manom mnogo toga učinio na po- 
pularizaciji stripa i pridonio polo- 
žaju kakav strip danas i ima u 
Francuskoj. 


Jean-Claude Forest rođen je 
1931. godine u Le Perreuxu, pred- 
građu Pariza. Prvi strip — istoime- 
nu adaptaciju romana »Crna stri- 
jela« Roberta Louisa Stevensona 
— objavio je još kao sedamnaesto- 
godišnji polaznik umjetničke ško- 
le. Godine 1951. Forest započinje 
surađivati s ilustracijama i stripo- 
vima u tjedniku »Vallant«, gdje mu 


počinju izlaziti čak tri stripa: »Za | 
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Klasici erotskog stripa 


je 


inaugurirao seksualnu revoluciju 


PAPBADELILA 


hordom« povijesne tematike, »Co- 
pyright« strip fantastike, i »Char- 
lot«, strip avanture najslavnije 
skitnice svih vremena sa celuloid- 
ne trake — Charlieja Chaplina. 
»Charlota« su čitaoci lijepo pri- 
hvatili, pa je kasnije objavljivan i 
u drugim revijama, a štampan je 
i zasebnim sveskama. Forest je u 
»Charlotu«, iako je očito da je riječ 
o početničkom radu, uspio sačuva- 


Naslovna stranica »Dargandovog« albuma »Barbarella« iz 1984. godine 


ti duh Chaplinovih filmova. Tako 
se u stripu kroz dogodovštine ma- 
log bijednog čovjeka koji svojom 
dovitljivošću ipak uspjeva nekako 
sačuvati egzistenciju međusobno 
prožimaju komiku, groteska i sati- 
ra s humanošću i suosjećanjem za 
njegove teškoće. 

Jean-Claude Forest je još na po- 
četku profesionalne krijere ispo- 
ljio vrlo veliku produktivnost, a ta- 


kav tempo rada uspio je održati 
sve do današnjih dana. U medu- 
vremenu se uspio i oženiti i postati 
otac, što smatra svojom najvećom 
premijom u životu. 


Izrada stripova i ilustracija su 
njegove najveće ljubavi, no Forest 
se okušao i kao pokretač i urednik 
strip-izdanja, književnik, dizajner, 
dekorater, animator, pa čak i kao 
režiser. 


Mnogi ga ponajviše cijene kao 
ilustratora. Gotovo da i nema no- 
vine ili revije u Francuskoj koja 
mu nije objavljivala ilustracije, a 
proslavio se ilustrirajući priče iz 
edicije »Hitchcock Magazine« i re- 
vije »Fiction«. No najbolje i antolo- * 
gijske Forestove ilustracije su one 
koje se tiču srednjevjekovne Fran- 
cuske, te naslovne strane za džep- 
ne krimiće Georgesa Simenona, 
Johna Dicksona Carra i dr. 


Iako se u međuvremenu afirmi- 
rao i kao ilustrator i kao autor 
stripova (od 1959. godine stripove 
mu objavljuje i dnevnik »France- 
Soir« u žižu interesa Jean-Claude 
Forrest je dospio tek objavljiva- 
njem prve epizode stripa »Barba- 
rella« 1962. godine u tromjeseč- 
nom magazinu »V«. 


Forest je 
objasnio pojavu 


slijedećim riječima 
»Barbarelle« 

»Primijetio sam da američki stri- 
povi imaju veoma malo ženskih li- 
kova i da se heroine mogu izbro- 
jati na prste. To sam primijetio još 
u djetinjstvu i uvijek sam zbog to- 
ga kritizirao strip i njegove autore. 


Zbog toga sam želio proširiti te- 
matski dijapazon stripa, a tako ga 
i uljepšati«. 

Glavni junak ovog stripa je istoi- 
mena plavokosa ljepotica nalik na 
filmsku divu Brigitte Bardot koja 
je tih godina predstavljala proto- 
tip mlade i moderne Francuskinje 
oslobođene svih tabua, vrlo jakog 
seksualnog nagona, dvadeset i ne- 
što godina stara, a po profesiji je 
astronaut. Nevinog, ali provokativ- 
nog izgleda Barbarella oskudno 
obučena putuje svemirom, istražu- 
je nove i nepoznate, najčešće bi- 
zarne, svjetove, bori se protiv ne- 
kih čudnih svemirskih bića, a 
ujedno doživljava i najraznovrsni- 
je seksualne avanture. 


Barbarella naime koristi gotovo 
svaku priliku za razmjenu sek- 
sualnih iskustava bez obzira na 
partnere. Jednom su u pitanju nje- 
zini, istina vrlo zgodni, muški pra- 
tioci, drugi put bića najrazličitijih 
fizičkih i psihičkih osobina, u što 
spadaju i čudovišta, treći put pro- 
gramirani roboti... 
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Sa današnjeg gledišta erotika je 
u »Barbarelli« dana na jedan pri- 
lično sofistificirani i čedni način. 
No pred dvadeset i više godina 
ona je predstavljala provokaciju 
prve vrste, pa je i razumljivo da je 
strip doživio senzacionalni uspjeh. 
Dobio je među prvima oznaku 
»pour adultes«, strip za odrasle, 
što će reći da strip zadovoljava in- 
terese i sinova i njihovih očeva. 


Godine 1964. objavljena je prva 
strip-knjiga u tvrdom uvezu o Bar- 
poduzetni Eric Losfeld — je od- 
mah po izlasku izazvala mnogo- 
brojne rasprave, u koje su se 
uključili i crkveni dušebrižnici, i 
valove protesta. Malo je trebalo da 
se knjiga »Barbarella« zabrani. Za 
tu knjigu je recenzent američkog 
časopisa »Newsweek« kasnije na- 
pisao: »Krećući se iz planete na 


planetu, kao ženski James Bond, . 


Barbarella, pobjeđuje zlo i kažnja- 
va sve zgodne muškarce koje su- 
sreće u svojim avanturama. I bez 
obzira da li se borila sa sadisti- 
čkim lovcem ili da svoj zračni pi- 
štolj uperi protiv čudovišta, čini se 
da Barbarela ne može izbjeći da 
izgubi dio ili svu svoju čvrsto na- 
petu svemirsku odjeću.« 


Izdavači iž drugih zemalja nisu 
ostali ravnodušni na pojavu »Bar- 
barelle«. Najbrži su bili Amerikan- 
ci koji su »Barbarellu« objavili već 
1965. godine u sklopu svoje hit bi- 
blioteke »Evergreen«, a njihov pri- 
mjer slijedili su Talijani (u čuvenoj 
reviji za odrasle »Linus« i albumi- 
ma), Sveđani, Danci, Englezi, pa 
čak i Japanci. 


Popularnosti »Barbarelle« mno- 
go je pridonio i istoimeni film iz 
1968. godine. Barbarellu je glumila 
Jane Fonda, koja joj je fizički vrlo 
nalik. Film je režirao Roger Va- 
dim, a sam film je jedan od prvih 
slučajeva u Evropi transponiranja 
popularnog stripa u medij filma. 
ranije se dešavao obrnuti slučaj. 


Jean-Claude Forest je kasnije u 
još nekoliko navrata obnavljao 
»Barbarellu«, s tim da ju nije pre- 
više prilagođavao sve slobodnijem 
tretiranju erotike u medijima, već 
je nastojao da u što većoj mjeri sa- 
čuva izvornost. 


Forest je inače crtao još nekoli- 
ko stripova »za odrasle« i za djecu 
sa lijepim djevojkama kao glav- 
nim junacima. Tako je 1964. godine 
u kratkotrajnom strip magazinu 
»Choucho«, kojeg je sam pokrenuo 
i uređivao, objavljivao strip »Baby 
Cynanide«. Dvije godine kasnije u 
reviji »Giff Wiff« izlazio mu je se- 
rijal za djecu »Marija matemati- 
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»Barbarella« iz 1964. godine 


V " ET PLUS TE 
SlIs PETTE, PLUS 
JE SlIS MECHKANTE sf 


Djevojka »Hypocrite«, još jedna od 
Forestovih junaka 


čarka«. Naime, najprije se je na 
drugom programu francuske tele- 
vizije pola godine emitirala u na- 
stavcima istoimena animirana se- 
rija, koju je upravo Forest radio, a 
nju je zbog popularnosti zatim 
pretvorio u strip. 


Početkom sedamdesetih godina 
Forest počinje crtati odličan strip 
o djevojci »Hyprocite«, kome je i 
dan-danas ostao vjeran. Hyprocite 
je mlada i privlačna djevojka koja 


u raznim krajevima svijeta, a u 


jednoj epizodi se čak susreće i sa 
čudovištem iz Loch Nessa. 

U međuvremenu Forest je počeo 
pisati i scenarije po kojima kasnije 
drugi autori crtaju stripove. Među 
njima najpoznatiji su stripovi 
»Brodolomci vremena« (»Les nau- 
frages du temps«), koji se u našoj 
zemlji objavljuje po nazivom »Kos- 
mički putnici« koga crta Paul Gil- 
lon, te strip »Ici meme« čiji je li- 
kovni otac Tardi. 

Posljednjih godina nove stripo- 
ve Jeana-Claude Foresta uglav- 
nom nalazimo u reviji »A suivre«, 
a njen izdavač »Casterman« objav- 
ljuje mu albume. 


Inače Forest je bio jedan od os- 
nivača »Kluba ljubitelja stripa«, 
koji je 1962. godine osnovan pri 
strip-reviji »Giff-Wiff«, a na poti- 
caj Francis Lacassina, novinara i 
filmskog scenarista. Članovi klu- 
ba su bili mnoga renomirana ime- 
na iz svijeta filma, književnosti, 
nauke i sl. Potpredsjednik kluba 
postao je Alain Resnais, režiser fil- 
mova »Hiroshima, ljubavi moja«, 


»Prošle godine u Merienbadu« i 
dr, a pristupili su klubu medu 
ostalim režiser Jacques Rivvette, 
književnici Narcejac i Boileau i 
drugi. Godine 1965. »Klub ljubitelja 
stripa« postaje CELEG — Centar 
za studije i proučavanje umjetno- 
sti grafičkog izraza. 


Jean-Claude Forest je avanture 
»Barbarelle« zamislio kao zabavu 
za najširu publiku, no uspjehu 
stripa nije kumovao samo njegov 
provokativni sadržaj, već i Fore- 
stovo crtačko umijeće i zanimljivi 
zapleti. To je razlog što je Forest 
često nagrađivani autor od strane 
raznih žirija. Najveće priznanje 
dodjeljeno mu je 1983. godine na 
desetom jubilarnom »Međunarod- 
nom festivalu stripa« u Angoule- 
meu u Francuskoj gdje je postao 
dobitnik Grand-prix festivala, na- 
grade koja se u pravilu dodjeljuje 
samo velikim majstorima za dugo- 
godišnje i uvijek. uspješno djelova- 
nje. 

A Forestova najvažnija kreacija 
»Barbarella« i dalje plijeni pažnju 
javnosti. Nakladnik »Dargaud« po- 
čeo je strip publicirati u luksuzno 
opremljenim albumima velikog 
formata u boji, dok je »Barbarella« 
svoju novu američku premijeru 
doživjela na stranicama »Havy 


Metala«. Mislim da je vrijeme da 
se ona konačno pojavi i pred jugo- 
slavenskim 
ne?e 


stripoljupcima. Zar 


Fantazije 


Udovica ih je za sobom: zatvorila. .. Neki poslanik naprotiv, pono- 
vo ih želi otvoriti. Nije lako donijeti odluku. . . Ipak, zamoren dugim 
čekanjem, krenuo je naprijed. Zavirimo, dakle, u bordel budućno- 
sti. Na ovom velikom modernom sklopu radili su vrsni arhitekti: 


planove je napravio Gabriel Pascalini — slikar, režiser i ilustrator, 
a autor tekstova je Lucien Elia. 
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Marta Richard je 
mrtva, da uistinu 
mrtva. Sa sobom je 
odnijela čitavu jed- 
nu epohu koja se za- 
cijelo _ više nikada 
neće ponoviti. Zatvo- 
rene su javne kuće, 
one se više neće 


otvoriti. Zar nam sa- . 


da jedino preostaje 
da našu fantaziju 
zadovoljavamo u 
brojnim porno- 
dvoranama, seks- 
prodavaonicama, uz 
pomoć drvenih po- 
magala, subotom 
uvečer, kada sav svi- 
jet, ne pripremajući 
se prethodno za izla- 
zak, razuzdan, smi- 
ješno odjeven, i loše 
našminkan nagrne 
na trg Daphine radi 
jedne jedine pobude: 
a to je seks. Kakva 
nerazumnost! — Tre- 
balo bi zaobići za- 
kon i izmisliti bordel 
budućnosti. Prenijeti 
ga negdje drugdje, 
na primjer u svemir. 


Tamo čitav svijet 
pripada svima. Pas- 
cal je rekao da ga 
pred tišinom tih bes- 
krajnih prostora 
prožimlju trnci. Ova 
tišina bi nas već su- 
tra mogla zgrabiti, 
jer bi se tek u zviž- 
duku orijaškog sve- 
mirskog broda mo- 
gla osloboditi sva 
osjetila i preliti u 
* strasti u veličanstve- 
noj beztežinskoj slo- 
bodi, na milijune ki- 
lometara od Zemlje, 
daleko od neugodne 
okoline... 


Pred nama je, evo, 
međuzvijezdano 
skrovište, to je me- 
đuplanetarni bordel, 
kuća susreta treće 
vrste. Ponosan sklop 
prostranih dvorana, 
tamnih soba, pod- 
zemnih tamnica i 
prolaza, kuhinja, sli- 
jepih hodnika, stepe- 
ništa, dizala i nei- 
straženih podruma. 
e 
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specifičnim kretnjama ruku i bokova. 
Vješte svim disciplinama, znalci u svim igrama, bilo ljubavnim bilo igrama na 


PALAČA oD 
TISUĆU DIJELOVA 


o p 


U ovoj palači su same sobe sa točno određenom namjenom. I žene u sobama 
su vrlo različite. Došle su sa svih strana svijeta, sa svojim običajima, posebnostima, 


sreću. Pozivamo vas da i vi sudjelujete u ovim igrama pred otvorenim vratima ta- 
janstvene kuće budućnosti. 


OONLDNAWN= 


Prekooceanske aveti 


. Tajlandska masaža 
. Automobilske aveti 
. Poljoprivredne aveti 


Dvorana prolaza izgubljenih 


. Aeronautičke aveti 

. Ljubavna vježbaonica 

. Aristokratske aveti 

. Kraljevske aveti 

, Dvorana za gledaoce 

. Dvorana raskalašenosti 
. Susret s nepoznatim 

. Ljubav iz 1930. 

. Prostorija za projekoije »mačaka« 
. Lezbejska soba 

. Soba krađe 

. Gledanje televizije 


Dječje aveti 


, Građanska sodomija 

. Bestežinska ljubav 

. Dvorana za upoznavanje 

. Potrebno je uvijek imati nekog 


manjeg od sebe 


SRA ARES BBSH EUR SBBRNANIA 


. Aveti nevinosti 
. Ekshibicionističke aveti 


Dvorana za neodlučne 

Onanija i felacija — Arts deco 
Gerontološka fantazija i namještaj 
Dvorana Gorile — Goreta 

Dizalo za prostitutke 

Izbor 

Kazalište znakova 

Kulise 

Skladište fetiša 

Aveti u vodi 

i 37. Kuhinje 

Mazohistička soba 

Okrutne spilje 

Podzemna tamnica 

Dvorana travestita 

Spelološke aveti 

Praonica 

Soba sado-mazo 

Soba mazo-sado 


. Prazne male hlačice 


Žuta krstarica: japanska ili kineska? 


: 7. Vamp iz koncertne dvorane i Madame de ... 
Miss Punk i slatka Ajša 
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U Dusseldorfu je u povodu cr- 
kvenog praznika otvorena izložba 
s pedesetak novih slika na temu 
»Druga Eva«. Netko se usudio suo- 
čiti umjetnost i religiju. Izložba je 
najprije izazvala skandal. Svijet se 
dosta nagledao patnji Boga kroz 
umjetnost stoljeća. Uvijek je raspe- 
ti na križu bio muškarac. Zena na 
križu djeluje mnogima uvredljivo 
i predstavlja svojevrsno zastranji- 
vanje. 

Pribijanje Isusa na križ isključi- 
vo je vezano za sudbinu muškar- 
ca, posebno u kršćanskom vjero- 
vanju. Razljućenom Bogu ocu pri- 
kazuje se sin kao žrtva poslušno- 
sti, radi se o drami među muškar- 
cima. Žena tu može biti samo maj- 
ka koja tuguje ispod križa. Prikaz 
do ekstrema patrijarhalan. 

Slikar Arnulf Rainer napravio 
je nešto neočekivano. Umjesto ra- 
spela uzeo je jeftinu pornografsku 
fotografiju. Slika prikazuje ruke 
muškarca zarinute u grudi žene. 
Ona se izvija od boli. Rainer je 
porno-fotografiju s nekoliko pote- 
za kistom toliko izmijenio da izazi- 
va zaprepaštenje promatrača. Da 
bi shvatila božju sudbinu, ženi ne 
treba raspelo. Ona u trgovini sek- 
som ispašta poput Krista na kri- 
žu. 

Rainer je majstorski prikazao 
ženinu patnju, a da pri tom nije 
razmišljao teološki, čak nije imao 
na umu ni ideje neke feminističke 
teologije. 


Dva desetljeća postoji teologija 
ženskog pokreta s velikim brojem 
izvrsnih studija o muškim fobija- 
ma iz kojih je nastalo naše vjero- 
vanje. O njima široka javnost vrlo 
malo zna. Teolog poput Brazilca 
Leonarda Boffa može napisati 
knjigu o Bogu i ženi koja je mnogo 
revolucionarnija od njegove politi- 
čke teologije. Međutim, zbog toga 
se ne uzbuđuje ni sam kardinal 
Ratzinger. 


Treba svakako istaknuti nastup 
berlinskog slikara Johanesa Grut- 
zkea. U drskoj fantaziji izradio je 
sliku koja mnogo bolje od cijele fe- 
minističke teologije govori o tome 
što se zapravo događa sa ženom 
unutar religije. Slika se zove »Eva 
i Marija na smeću«. Prikazana je 
štala u Betlehemu, Marija u pr- 
vom planu pognute glave, ruku 
sklopljenih za molitvu, Božja mati 
kleči gola na slami. Božji sin, za 
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kojeg je molila dvije tisuće godina, 
odgurnut je u stranu kao igračka. 
Između Marije i kolijevke uvukao 
se monstrum. — Eva, napola žena, 
napola životinja, s grudima, straž- 
njicom krave, kao slaboumna gle- 
da jedna Eva drugu. »Druga Eva« 
je u teološkoj tradiciji izraz za Ma- 
riju. Po teologu Tertulijanu Evina 
je utroba predstavljala »vrata pa- 
kla«, utroba druge Eve predstavlja 
»vrata raja«. 

Johannes Grutzke ne zna mno- 
go o tome. Među dvjema ženama 
na njegovoj slici vlada sestrinska 
povjerljivost. Mariji je važnija se- 
stra kao ljudsko biće nego njen 
božanski sin. Na tupom Evinom 
čelu vidi se sjenka. Kao da Eva, 
glupa krava, postavlja visokoobra- 
zovanoj teologici Mariji pitanje: 
»Reci, molim te, kako smo nas dvi- 


je pobožne dospjele u ovo sme- 


će?« 

Ako na nebu apsolutno vlada 
muškarac, kako je onda nastao 
svijet? Jedini mogući odgovor na- 
lazi se u prvom poglavlju Biblije: 
»Stvaranje ni iz čega«. To je zapra- 
vo najskriveniji san muškarca: da 


se stvori život nezavisno od žene. 
Medutim, ova genijalna konstruk- 
cija ima malu grešku. Stvaranje ni 
iz čega moguće je na nebu. Ali 
čovjeku, stvorenom na božju sliku 
i priliku — Adamu to ne uspijeva. 
Na zemlji je još potrebna srušena 
Boginja. I to na način kako je pri- 
kazuje Johannes Grutzke: kao 
Adamova glupa krava. Adamu je: 
ona potrebna da mu rađa djecu i 
da bude njegova tegleća životi- 
nja. 

Zena je glupa krava religije — 
to je poruka umjetnika. Ako je net- 
ko povrijeđen zbog toga, očito nije 
čitao Martina Luthera. On piše u 
svom komentaru Prve knjige Moj- , 
sijeve o Evi: »Kako puž uvijek so- 
bom nosi svoju kućicu, tako i žena 
ostaje kod kuće i brine o svom do- 
maćinstvu«. Božica se pretvorila u 
puža. Što je »drvo znanja« pod ko- 
jim se Eva susreće tajno sa svojim 
starim simbolom — zmijom? U 
hram božje kraljice dospjele su 
tajne sprečavanja začeća i poba- 
čaja. 

I dok je Johannes Gruitzke u svo- 
joj radionici stvarao svoju bludnu 


sliku, u brazilskom franjevačkom 
samostanu sjedio je redovnik i ra- 
dio sasvim drugu stvar. Leonardo 
Boff, poznat u svijetu kao teolog 
oslobođenja, molio je svoju kruni- 
cu i razmišljao nad mnogo puta iz- 
govorenom rečenicom: »o ti, djevi- 
co koja si začela po Duhu sveto- 
me...« 

O Ocu i Sinu možemo imati iz- 
vjesnu predodžbu, ali s nevninim 
začećem nismo načistu. 

Tko je Duh sveti? Dogmatski za- 
okret iz Brazila glasi. Duh sveti je 
žena. 

Već stari ratnici nisu svog Boga 
(Jehovu) htjeli ostaviti samoga na 
nebu. Budući da on nije htio čuti 
za pravu ženu, dali su mu malenu 
ženicu — golubicu. Svi simboli te 
»treće osobe u Bogu« ostaju i u 
kršćanskoj religiji ženskog roda. 

Stara Božica nije kao zmija oti- 
šla u pakao. Pretvorena u golubi- 
cu, kao Duh Sveti sjedi na nebu u 
kršćanskom Svetom Trojstvu. Ali 
što se zapravo dogodilo između 
spomenute golubice i Djevice u 
Nazaretu? Leonardo Boff daje 
objašnjenje: Marija je bila potpu- 
no obuzeta Bogom i Duhom Sve- 
tim. Tako su se duh Božice i Djevi- 
ca Marija stopili u jednu osobu. 
Muško u Isusu postaje božansko, a 
žensko kod Marije postaje božan- 
sko u Duhu Svetom. 

Da li su to katoličke halucinaci- 
je redovnika na Amazoni? Neće- 
mo se to pitati ako smo prisustvo- 
vali izložbi u Dusseldorfu. Ondje 
se mogu vidjeti slike Božice koje 
iznenađujuće odgovaraju kultu 
Marije koji dolazi iz Brazila. Naj- 
ljepša slika je od bečkog slikara 
Huberta Schmalixa. Iz tamnomo- 
drog svemira uzdiže se naga žena. 
Njeno jarkožuto tijelo podsjeća na 
Gauguinovu egzotičnu zavodni- 
cu. 

Ona lebdi slobodno i suvereno 
kao Marija kad se uzdiže u nebo 
i kao Krist kad je ustao iz groba. 
U njenim očima odražava se bo- 
žanska mudrost. Ona je senzibilna 
i duševna u isto vrijeme. Ruku je 
ispružila ne prema Bogu Ocu, ne- 
go prema blistavom snopu zraka 
koji je obavija. Tako se Eva i Ma- 
rija, nerazdvojene, vraćaju zajed- 
no svom božanskom izvoru. 

Već dva desetljeća postoji teolo- 
gija koja pokušava u Bogu ponov- 
no otkriti ono žensko. Crkva dosad 
nije reagirala. Ali kad umjetnici, 
ne poznavajući feminističku teolo- 
giju, naslikaju slike kakve smo 
mogli vidjeti na izložbi u Dussel- 
dorfu, moramo prihvatiti činjeni- 
cu da se u religioznoj svijesti ljudi 
događaju značajne promjene. Do- 
minacija muškarca završava na 
nebu — a Božica se vraća. & 
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Charles Bukowski 


Sparivanje 


Sišao sam s autobusa kod Ram- 
parta, otpješačio do ulice Korona- 
do, popeo se uz brdašce, pa stepe- 
nicama do hodnika, a hodnikom 
do vratašca moga milog dvorca. 
Stajao sam kao ovca pred vratima 
osjećajući kako me sunce miluje 
po rukama. Onda sam našao ključ, 
otvorio vrata i počeo se penjati uz 
stepenice. 

— Zdravo! — čuo sam Medgein 
glas. 

Nisam odgovorio. Polako sam se 
penjao. Bio sam blijed i malaksao. 

— Eh, tko je to? 

— Ne luduj, Madge, ja sam. 

Stajao sam na vrhu stepeništa. 
Sjedila je na kauču u ofucanoj ze- 
lenoj haljini od svile. Držala je ča- 
šu porta u ruci, s ledom, to je uvi- 
jek voljela. 

— Dušo! — skočila je. Izgledala 
je sretno. Cmakala me. — Ej, Har- 
ry, pa ti si se zaista vratio! 

— Možda. Ako sam još živ. Ima 
li koga u spavaćoj sobi? 

— Ne budi lud. Hoćeš jedno pi- 
će? 

— Ne daju mi. Kažu da moram 
jesti kuhane piliće, meko kuhana 
jaja. Napravili su cijelu listu. 

— Baš su svinje. Jesi li za kupa- 
nje? Za neki zalogaj? 

— Ne, baš bih sjeo. — Prišao 
sam stolici za ljuljanje i sjeo. — 
Koliko još imaš love? — upitah je. 

— Petnaest dolara. 

— Pa ti trošiš kao da kenjaš 1o- 
vu? 

— Paaa... 

— Za koliko dana imamo plače- 
nu stanarinu? 

— Za još dva tjedna. Nisam us- 
pjela naći posao. 

— Shvaćam, a gdje su kola? Ne 
vidim ih ovdje. 

— O, bože. Loša vijest. Posudila 
sam ih nekima. Ti su ih smrskali 
baš u prednjem dijelu. Nadala 
sam se da će biti popravljena prije 
nego se ti vratiš. Tamo su u garaži 
na uglu. 

— Mogu li se i dalje voziti? 

— Da, ali sam ti htjela popraviti 
prednji dio. 

— Ne smeta mi da vozim šklo- 
pociju. Važno je da je grijač u redu 
i da rade velika svjetla. 

— Zaboga, htjela sam napraviti 
nešto. dobro! 
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— Odmah se vraćam — rekoh 
joj. 

— Harry, kuda ćeš? 

— Da pogledam auto. 

— Zašto ne sačekaš do sutra, 
Harry? Ne izgledaš dobro. Ostani 
da pričamo. 

— Pa vratit ću se. Zar me ne po- 
znaješ? Ne volim nedovršene stva- 
ri. 

— E, baš grozno, Harry! 

Počeo sam silaziti, a zatim sam 
se vratio gore. 

— Daj mi petnaest dolara. 

— Baš grozno, Harry! 


— Slušaj, netko mora kormilari- 


ti ovim brodom. Ti, očigledno, ne- 
ćeš, to oboje znamo. 

— Tako mi boga, Harry, izišla 
sam iz mišje rupe. Izvlačila sam se 
iz vreće svako jutro dok si bio od- 
sutan. Ništa nisam uspjela naći. 

— Daj mi petnaest dolara. 

Madge je uzela novčanik i po- 
ga u njega. 

uj, Harry, ostavi mi novac za 
bocu vina, ova je već otišla. Želim 
proslaviti tvoj povratak. 

— Znam da bi voljela, Madge. 
Posegnula je za novčanikom i dala 
mi deset dolara u komadu i četiri 
novčanice po jedan. dolar. Oteo 
sam joj novčanik i istresao ga na 
kauč. Svi su se dronjci prosuli iz 
njega. I sitniš i bombica portoa, je- 
dan dolar i petak. Pružila je ruku 
da uzme petaka, ali sam je predu- 
hitrio, opalivši joj šamarčinu. 

— Sugavo kopile! Još uvijek si 
bijeda nad bijedama! 

— Tako je, zato još nisam kre- 
pao! 

— Još jednom me udariš i gotov 
si! 

— Znaš da ne volim da te le- 
mam, maco. 

— Mene se usuđuješ udariti, a 
deder se isprsi na muškarce! 

— Kakve sad to ima veze? 

Maznuo sam joj petaka i ponovo 
sišao niza stepenice. 

Garaža je bila iza ugla. Dok sam 
ulazio unutra, primijetio sam Ja- 
panca koji je bojio motor zaštit- 
nom bojom. Stao sam. 

— Bože, ti hoćeš nadmašiti Rem- 
brandta — rekoh mu. 

— Ovo su vaša kola, gosn? 

— Da. Koliko sam dužan? 

— Sedamdeset i pet dolara. 


— ŠTO? 

— Sedamdeset i pet dolara. Do- 
vezla ga je dama. 

— Kurva ga je ovamo dovezla. E, 
pa cijela kola nisu stajala 75 dola- 
ra. Ni sada ne vrijede toliko. Kupio 
si taj grijač za pet dolara na buv- 
ljaku. . 

— Čujte, gospodine, gospođa je 
rekla.. 

— Ma tko? 

— Pa ona žena mi je rekla... 

— Ne odgovaram za nju, majko- 
viću. Tek sam izašao iz bolnice. 
Platit ću ti kad budem mogao i ko- 
liko mogu, ali sad ne šljakam, a 
kola su mi potrebna da nađem po- 
sao. Sada će mi baš biti potrebna. 
Ako nađem posao, dobivaš lovu. 
Ako ga ne nađem, odjebi. A sad, 
ako mi ne. vjeruješ, zadrži kola. 
Dat ću ti ružičasti prekrivač. Znaš 
gje živim. Otići ću do kuće i donijet 
ću ti ga ako hoćeš tako. 

— Koliko novca imate uza se? 

— Pet somova. 

— To je malo. 


— Kažem ti, upravo sam izišao 
iz bolnice. Kad nađem posao, pla- 
tit ću ti. Ii tako, ili zadrži kola. 

— U redu, vjerujem vam. Dajte 
mi pet dolara. 

— Ti ne znaš koliko sam ja radio 
za i petaka! 

to sad to znači? 
— Nema veze. 


Uzeo je petaka, a ja svoja kola. 
Krenula su. Čak je i rezervoar bio 
dopola napunjen. Nisu me brinuli 
ni ulje ni voda. Obigrao sam neko- 
liko blokova, tek da osjetim što 
znače kola. Bilo je lijepo... Zatim 
sam se odvezao do prodavaonice 
pića. 

— Harry! — uzviknu stara mom- 
čina u pravljoj bijeloj pregači. 

— O, Harry! — procvrkuta i nje- 
gova žena. 

— Gdje si, čovječe? — upita me 
stari u prljavoj pregači. 

— Bio sam u Arizoni. Trgovao 
sam zemljištem. 

— Vidiš, Sol — reče stari pajdaš 
— uvijek sam ti govorio da je ovaj 
momak pametan. Izgleda da ima 
mozga. 

— U redu — rekoh — dajte mi 
tuce Millerovog u bocama, na kre- 
du. 
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— E, čekaj malo — prekide me 
ortak. 

— Što je sad opet? Nisam li uvi- 
jek otplaćivao dugove? Što je sad? 

— Ti si bio pošten, Harry. U pi- 
tanju je ona. Napravila je dug od... 
čekaj da vidim... od 13 dolara i 75 
centi. 

— Trinaest dolara i sedamdeset 
i pet centi. Meni se račun penjao 
na dvadeset osam somova, pa sam 
ga sređivao, zar ne? Ovo nije ništa. 

— Da, Harry, ali... 

— Ali što? Hoćeš da se oprostim 
od tebe? Želiš da ti ostavim taj 
dug? Nećeš da mi daš jedno bijed- 
no tuce boca, nakon svih ovih go- 
dina povjerenja? 

— Važi, Harry — pokleknu star- 
kelja. 

— Deder, ubaci to u torbu. I ku- 
tiju »Pall Malla« »Dutch Master- 
Ssa«. 

— Važi, Harry, važi... 

Eto, ponovo rmbam uza stepeni- 
ce. Na vrhu sam. 

— O, Harry, uzeo si pivo! Nemoj 
ga piti. Ne želim da umreš, dušo! 

— Znam da ne želiš, Madge. Ali 
doktori nemaju pojma. Sada mi 
otvori pivo. Umoran sam. Mnogo 
sam radio. Samo na tom mjestu 
dva sata. 

Madge je donijela pivo i čašu vi- 
na za sebe. 

Obula je cipele s potpeticom i vi- 
soko prekrižila noge. Još uvijek je 
mamila. Što ste tijela tiče. 


— Dovezo si kola? 

— Daaa. 

— Taj mali Japanac je fini mom- 
čić, je I da? 

— Morao je biti. 

— Što ti to znači? Je I popravio 
kola? 


— Da. Dobar neki momčić. Po- 
sjećivao te je ovdje? k 


— Harry, nemoj sada zagovna- 
vati! Ne tucam se ja s Japancima! 

Ustala je. Trbuh joj je još uvijek 
bio ravan. Kukovi, dupe, noge, sve 
bog bogova. Kakva kurva! Ispio 
sam pola boce piva i prišao joj. 

— Znaš da sam lud za tobom, 
Madge, dušo, ubio bih nekoga 
zbog tebe, to znaš, zar ne? 


Zaista sam joj se primakao. Na- 
smiješila se. Odložio sam pivo, 
uzeo joj vino iz ruke i iskapio ga. 
Osjećao sam se kao pravo ljudsko 
biće poslije toliko tjedana. Popri- 
makli smo se, nema šta. Napućila 
je divlje crvene usne. Onda sam je 
objeručke bacio na leđa. Pala je na 
kauč. s 

— Kurvetino! Napravila si mi 
račun kod Goldbartha, i to cijelih 
trinaest dolara i sedamdeset i pet 
centi! 
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— Nešto se ne sjećam. 

Haljina joj se visoko zadigla. 

— Kurvo kurvovita! 

— Ne nazivaj me kurvom! 

— Trinaest i sedamdeset pet 
centi! 

— Ne znam o čemu ta žvaka? 

Uzverao sam se na nju, zabacio 
joj glavu i počeo je ljubiti, milujući 
joj grudi, noge, kukove. Cmizdrila 
je. 

— Ne nazivaj...me...kurvom.. - 
nikada.. nikada...znaš da te vo- 
lim, Harry. 

Odskočio sam i stao na sredinu 
tepiha. 

— Al ću ti ga zabiti, mačko. 

Madge se samo hihotala. 

Podigao sam je, prenio do spa- 
vaće sobe i bacio na krevet. 

— Harry, teško si izišao iz bolni- 
ce! 

— Što znači da si se nagledala 
spermatozoida ovih dana! 

— Ne govori bljuvotine! 

— Jebi se! 

Skočio sam u krevet napola po- 
deran. 

Ljubeći je i mazeći, strgnuh joj 
haljinu. Bila je nabijena i jebozov 
na. 

Skinuo sam gaće. Zatim, kao u 
stara vremena, ujezdih u nju. 

Pobijedio sam na trci osam il 
deset puta, polako i lako. Onda 
ona zapita: 

— Ne misliš, valjda, da bih se 
potucala s onim prljavim Japan 
cem? 

— Mislim da bi se potucala s bi 
lo kojim prljavkom. 

Izvukla se i mlatnula me u sla 
binu. 

— Koji ti je moj! — uzviknuh. 

— Volim te, Harry, volim te. Bol 
me kad tako govoriš! 

— Važi, mačkice, znam da ti ne 
bi s onim prljavim Japancem. Za 
jebavao sam se. 

Madgeine butine se raširiše 
pripustiše me unutra. 


— Pazi, opet počinješ kenjati! 


— Ne, ja te samo volim, mačko. # 


Podigao sam glavu i ljubio je. 
— Harry... — poče ona. 

— Madge — prekinuh je. 

Bila je u pravu. 

Nije me dugo bilo. 

Dugovao sam prodavaonici tri- 


bilo je tu i drugih sitnih računa. 
Ali mi se zagrlismo i zidovi se za- 
tvoriše nad nama. 


Ipak nam je nešto pošlo za ru- : 


kom. & 


Alex Thomann 


— Ja već godinama imam pote- 
koće sa...no, znaš već ... 
— Kako to misliš? — pitala je 


# prijateljica. 


— Pa, s orgazmom. Počnem i ni- 


rasprsne. Pišti ... ali izostaje pra- 
sak. ' 

— Hoćeš li mi reći da ne doživiš 
vrhunac? — točno je htjela znati 
prijateljica. 

— Upravo to — potvrdila je An- 
gelika tjeskobno. 

Sjedile su u kafeteriji i pijuckale 
kavu. Nakon kraće šutnje Angeli- 
ka nastavi: 

— Ali sad mi se nešto dogodilo. 


* Ne možeš ni zamisliti što taj čov- 


ek sa mom radi! To ti moram is- 


š pričati od početka, inače mi na- 
* prosto nećeš vjerovati. 


Točno. Jer ni prijateljica više ni- 
e bila neiskusna i mogla bi koje- 


š šta ispričati u obranu slabijeg spo- 


la. No nanjušila je nešto što i mr- 
tvace vraća u život, a pustinju pre- 
tvara u vodoskoke, pa je pokazala 
zanimanje. 

— Molim te, sve polagano i od 
početka — rekla je. 

— Upoznala sam tog čovjeka sa- 
svim slučajno. Sudarili smo se na 
ulici. Ispričao se i već sam tada 
osjetila privlačnost. Otvoren je u 
ophođenju, ali ni kasnije, kad smo 
se našli uz kavu, nije bio direktan. 
Naprotiv ... ulijevao mi je osjećaj 
sigurnosti. 

Stoga sam bez straha prihvatila 
poziv u njegov stan, kad mi ga je 
napokon uputio. Doživjela sam ne- 
što čudnovato: zatvorio je vrata, 
skinuo mi kaput i ... zamolio me 
da skinem čarape! Osebujna želja, 
ali izgovorena tako prirodno, uz- 
gredno, da nisam imala što reći, 
nego sam upitala gdje je kupaoni- 
ca i skinula sam čarape. 


Kad sam se vratila, ispred naju- 
dobnijeg stolca u sobi za dnevni 
boravak stajala je plitica tople vo- 
de. Upravo je dodavao neki istoč- 
njački miris i cijela prostorija po- 
čela je zaluđujuće vonjati. 

— Dođi—- pozvao me blagim 
glasom — opusti se! Sjedni u sto- 
lac i skini cipele. Nasloni glavu i 
sklopi oči. Ostalo prepusti meni. 
Ne plaši se. 

Kao u transu, činila sam sve što 
mi je rekao. Polagano mi je spu- 
stio noge u vruću vodu, nasapu- 
nao je ruke i stao mi gnječiti noge. 
Uz lagano brčkanje, sva je moja 
napetost nečujno iščezavala, a to- 
plina se širila visoko gore. Imala 
sam osjećaj da lebdim. Pri tom mi 
je šapatom objašnjavao koliko je 
važna nježnost i kakvo značenje 
imaju najsitnije pojedinosti njego- 
ve masaže. 

— Sve vanjske podražaje treba 
ublažiti. Inače se osjetila ne mogu 
usredotočiti na jedinu važnu stvar 
— govorio je. 

— Svjetlost treba biti prigušena, 
glazba sasvim tiha. Uho ne smije 
zabilježiti ni jedan na bilo koji na- 
čin neugodan zvuk. Stolac je oso- 
bito važan: mora biti prave dubi- 
ne, a straga taman toliko visok da 
se glava može udobno nasloniti. 

Angelika se prekinula usred pri- 
če, srknula kavu i nastavila nakon 
poveće stanke: 

— Jasno da sam u početku po- 
mislila da je momak nastran, per- 
verznjak opsjednut nogama. Tad 
sam opazila da mi njegov glas sti- 
že iz sve veće daljine. Iz svijeta o 
kojem sam uvijek sanjala. Iz car- 
stva nježnosti. Pri tom nije činio 
ništa što mi se nije sviđalo. Ni na 
koji način nije iskorištavao situ- 
aciju. Prao mi je noge i pričao. Na 


Ilustracija: Darko Štefanec 


primjer, kako telefon valja staviti 
na muhu, a kućno zvonce isključiti 
da ne smeta. Spomenuo je da radi- 
je uzima posudu za pranje od pla- 
stike nego od metala, jer dulje za- 
država toplinu i pruža ugodniji 
osjećaj stopalima. 

Ova kupka — govorio je — mora 
se slaviti kao davno zaboravljen 
obred ljubavi... prema lijepoj i po- 
željnoj ženi. 

Koliko je bio pravu! Koliko god 
mi je isprva bilo neobično što do- 
puštam da mi muškarac, kojega 
sam jedva poznavala, pere noge, 


toliko me je kasnije obuzelo uzbu-' 


đenje. Jedan je čovjek dobrovoljno 
učinio za me nešto, što mi je činilo 
uzbudljivu tjelesnu ugodu ... a ne 
nametljiv seks. Upravo to me je 
nadražilo toliko, da sam ga prekli- 
njala da prestane. 

— Dođi! — viknula sam bez oko- 


lišanja. — Prekini, pođimo, čini mi 
se, ja... 

Vrhunac svega bio je kad mi je 
*'nasapunani kažiprst uvukao iz- 
«među nožnih prstiju. Uzdahnula 
sam od užitka, a potom mi je prsti- 
ma obujmio gležanj i dlanom stao 
trljati zglavak. Podražaji nalik bla- 
gim električnim udarima širila su 
se nagore. Bila je to najbolja, naj- 
lukavija, najuzbudljivija i najdulja 
predigra koju sam dosad doživje- 
la. Bila je to ispovijest Angelike, 
koja je s prijateljicom sjedila u ka- 
feteriji, ne primijetivši da prislu- 
škujem. Nije ulazila u pojedinosti, 
ali po blaženu izražaju njena lica 
dalo se lako zaključiti da je prove- 
la nezaboravnu noć. & 


Prevela Branka Đukić 
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Mnogi muškarci lutaju zato što čez- 
nu za pustolovinama. Kako biste ih na- 
veli da dolaze kući, k vama, treba da 
vaše vodenje ljubavi bude vrlo raznoli- 
ko i da s vremena na vrijeme unosite 
u svoje spolne odnose ponešto novo i 
smiono. 

Što smatramo  smionim? . Nešto 
neuobičajeno ili, barem, biranje novih 
mjesta — na primjer, odnos na sagu u 
dnevnoj sobi, na stolu u blagovaonici 
ili pod njim, u kadi, na pustom žalu, u 
šumi. Postoje stotine neobičnih mjesta. 

Ako mislite da se ljubav može voditi 
samo u krevetu, onda je vrijeme da 
vam se proširi vidokrug. Ne predla- 
žem da se trajno odreknete udobne 
spavaće sobe, već da samo povremeno, 
neočekivano, mijenjate mjesta na koji- 
ma ćete voditi ljubav. Neobična okoli- 
na uzbuduje većinu muškaraca, pa će- 
te mnogo dobiti, a ništa nećete izgubiti 
budete li maštoviti i spriječite li da 
vam se nad vođenje ljubavi nadvije 
sjena dosade. 

Govorim vam iz vlastitog iskustva. 
Vodila sam ljubav na počivaljci (tako- 
tako), u četverosjednom avionu dva ki- 
lometra iznad zemlje (opojan osjećaj 
lebđenja), na mramornom stoliću (uz- 
budljivo), na travi kraj dvanaeste jami- 
ce na golfskom igralištu, i to na mjese- 
čini (bilo je vrlo romantično, a bujna 
mi je trava divno škakljala golu kožu!), 
pod krevetom (to neću više nikada po- 
noviti), na pustoj kazališnoj pozornici 
(izvedba je, moram priznati, bili na vi- 
sokoj razini), u bazenu (dobro je, ali ni- 
šta izuzetno, a u današnje je doba, na- 
vodno, već i prilično uobičajeno) i na 
drugim neobičnim mjestima. 

Da li me zbog takve moje neobuzda- 
nosti prestao poštovati? Ne bi se mo- 
glo reći. Postupa sa mnom vrlo obzir- 
no i nježno i ponosi se time što je uz 
mene postao najmaštovitiji ljubavnik 
na svijetu. 

Nisam nikakav ekshibicionist niti 
akrobat, te rado vodim ljubav u veli- 
kom, mekom krevetu. Međutim, moj 
voljeni muškarac povremeno čezne za 
neočekivanim i nepoznatim, pa mi nije 
ni nakraj pameti da ga, ne pokazujući 
dovoljno poduzetnosti i maštovitosti, 
potaknem neka doživi novotarije s ne- 
kom zavodljivom balavicom iz ureda. 
On je divan čovjek, i spremna sam se 
zbog njega s vremena na vrijeme lju- 
ljati i na svijećnjaku, ako je potrebno. 
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Sjećam se svoje prijateljice Grace, 
kojoj je muž počeo lutati. Ponovo ga je 
osvojila kad ga je jednog kišnog ne- 
djeljnog popodneva nagovorila da vo- 
de ljubav na biljarskom stolu (na sre- 
ću, bio je čvrst). To se pokazalo tako 
uspješnim da ga je jedne od sljedećih 
večeri izvela gola u mračno dvorište, 
gdje se Bill, zbog mogućnosti da ih net- 
ko otkrije, pretvorio u vatrena ljubav- 
nika kao da im je tek počeo medeni 
mjesec. Grace mijenja iznenađenja. 
Katkad nosi zavodljivo donje rublje, 
katkad izabire za odnos neobično mje- 
sto ili vrijeme. Na primjer, prošlog je 
mjeseca pripremila Billu izvrstan iz- 
letnički ručak i odnijela mu ga u ured 
Zaključali su vrata, spustili rebrenice 
na prozorima i grickali čas kavijar i 
smrdljive sireve, čas jedno drugo. 

Bill je oduševljen novom Grace, a 
ona mi je priznala da i nju nevjerojat- 
no uzbuđuju neočekivani postupci. Na- 
jveće je iznenađenje doživjela na psi- 
hološkom polju: shvatila je da se na 
onom biljarskom stolu osjeća podjed- 
nako ženom kao i dok se lopta s dje- 
čicom. Uvijek je smatrala da žene koje 


“= u su 


dopuštaju sebi da budu erotične nisu 
baš »pristojne«. Sada joj je jasno da je, 
držeći se tog starog i otrcanog načina 
ženskog razmišljanja, zapravo varala 
samu sebe. 

Htjela bih još jednom naglasiti da se 
Grace ne koristi uvijek takvim sek- 
sualnim neobičnostima, već samo on- 
da kad joj se čini da bi trebalo potak- 
nuti Billovu žudnju ili kad joj padne na 
pamet nešto tako ludo da to želi isku- 
šati. Dabome, ako joj Bill predloži neko 
neobično mjesto za vođenje ljubavi, 
ona se ne mrgodi i ne pravi patničko 
lice, već objeručke prihvaća prijedlog. 

Blaga opasnost i te kako uzbuđuje 
većinu muškaraca. Pri pomisli da bi ih 
netko mogao otkriti, brže im struji krv 
kroz žile. Jedan mi je poznati zavodnik 
priznao da se još nikada nije toliko 
spolno uzbudio kao kad je vodio ljubav 
sa suprugom jednog bankara, a ban- 
kar je za to vrijeme spavao na susjed- 
nom krevetu! 

Muškarci biraju čudnovata mjesta 
za spolne pustolovine. Neka su mi 
uglađena gospoda, kojima se može vje- 
rovati, ispričala da su imali spolni od- 


nos u njujorškoj Filharmonijskoj dvo- 


rani onog tjedna kad je započela glaz- 
bena sezona, u kupoli vašingtonskog 
Kapitola, u avionu na liniji London- 
New York (dakako, u prvom razredu) 
i u osobnom dizalu direktora jedne ve- 
like televizijske kompanije. 
Najčudnija priča koju sam čula po- 


tječe iz vrlo pouzdana izvora. Za dru- : 


gog svjetskog rata bio je kapetan Ro- 
bert, tada dvadesetsedmogodišnjak, lo- 
vački pilot u bazi na aerodromu Gro- 


setto u dolini rijeke Po, u Italiji. Jednog # 
je dana poveo sa sobom, u svom avion- : 


čiću, neku priylačnu medicinsku se- 
stru i, dok su letjeli na 2000 metara vi- 
sine, počeli su pucati na njih Nijemci 
iz protuavionskih topova od 40 i 88 mi- 
limetara. Što su radili kapetan Robert 
i sestra dok su im Švabe nastojale iz- 


rešetati avion? Pogodili ste. Vodili su # 


ljubav. Ja ne bih mogla biti tako hra- # 


bra... ili luda. Bojim se voziti i velikim # 


mlažnjakom, a kamoli avionom koji 
privlači mahnitu švapsku paljbu. 


Međutim, mužjaci uživaju u takvim 
ludorijama. 

Najluđa spolna pustolovina koja je 
po mom ukusu, ali je, moram priznati, 
nisam još iskušala, može se pročitati u 
knjizi Ruth Dickson »Oženjeni su mu- 
škarci najbolji ljubavnici«. Gospođica 
Dickson predlaže vođenje ljubavi u ka- 
di napunjenoj .želeom! Koliko bi pake- 
tića trebalo? Koja bi boja i miris dje- 
lovali najprivlačnije? Ako bi se žele 


stvrdnuo, da li bi se odskakivalo? Ko- : 
liko visoko? Što bi bilo s cijevima kad : 


bi se žele pustio iz kade? 

Pogledate li pažljivo oko sebe i dade- 
te li maha mašti, svakako ćete otkriti 
razna, čak romantična, mjesta za vo- 
đenje ljubavi. Kako bi bilo na djetelini 
kraj vaše vikendice? Ili na splavi na 
jezeru, neke vruće ljetne noći kad ne- 
ma nikoga u blizini? Ili u spavaćoj so- 
bi za goste? Na kožnom kauču u nje- 
govoj radnoj sobi? Na jedrilici? Pred 
pucketavom vatrom? 

Ima bezbroj mjesta koja su vam još 
potpuno nepoznata kao poprišta vođe- 
nja ljubavi. 

Iskušajte dva-tri. Uvjerena sam da 
ćete se iznenaditi, kad prekinete sta- 


lan dnevni red, koliko je zanimljivije : 


vođenje ljubavi. 

.Zapamtite tri važna oružja kojima 
trebate uspješno rukovati ako želite 
da voljeni muškarac bude i dalje za- 
ljubljen u vas: 

1) Mašta; 

2) Naslućivanje njegova raspolože- 
nja i želja; 

3) Smjelost da iskušate nove seksual- 
ne postupke, da mijenjate situacije i 
mjesta. 

Želite li imati uz sebe uzbudljiva mu- 


škarca, punog ljubavi, ne smijete se 
uljuljkati i podleći lažnom dojmu: »Ja 
sam savršena ovakva kakva jesam, ne 
moram se nimalo truditi da bih mu : 
ugodila.« Ako on vrijedi nešto, otet će 
vam ga neka druga žena, a dobro zna- 
mo kakve bi grozne posljedice imao 
takav događaj: bez muškarca ne može- 


te biti prava žena! & 


Nastassja 
Kinski i 
Marcello 

Mastroianni 
u jednoj 
sceni filma 
»Takav 
kakav si« 
Alberta 
Lattuade 


»poslije 


; Točno je da tek poslije seksualnog od- 
: nosa mnogi parovi dožive »svoj trenu- 


tak istine«. Sve dokazuje čvrstu lju- 
bavnu povezanost: prepuštanje snu, 
šale, čak suze. Jedino kad... 


Seksualni odnos nekoga para pro- 
cjenjuje se po mnogim pojedinostima: 
po intenzitetu uzbuđenosti, po dužini 
takozvane predigre, po učestalosti i 
trajanju odnosa. Rijetko se bavimo 
onim »poslije«. Zaboravlja se da svatko 
tek kad je sve gotovo, otkriva kakav je 
zapravo u seksualnom odnosu. 

Za vrijeme ljubavi pokušava se me- 
hanički, iz svake kretnje, iz svakog po- 
ložaja, izvući najveći užitak. Zabrane 
su oslabjele, razbor ne postoji, stvar- 
nost je zbrkana ili potpuno promije- 
njena a sposobnost mišljenja je sma- 
njena, no s povratkom mira, opušta- 
njem mišića, usporavanjem bila i disa- 
nja vraćaju se sposobnosti razmišlja- 
nja i volja. Stiže se do onog »poslije«, 
a to je kod mnogih parova trenutak 
istine. 

Muškarci poslije snošaja često pa- 
daju u dubok san, ostavljajući partne- 
ricu da se sama suoči sa sobom i s 
onim što se upravo dogodilo. Žene se 
obično ljute na muškarce kad zaspu 
odmah poslije vođenja ljubavi, ne 
shvaćajući da je san fiziološki odgovor 
na snošaj i da nije posljedica muške 
samoživosti i neosjetljivosti, kako 
mnoge žene misle. 

Ne treba se prisjetiti poslovice: »Tko 
spava, ne lovi ribu«, jer je muškarac 
ispunio svoj zadatak i stoga se s pra- 
vom opušta. Reklo bi se, zaslužen od- 
mor ratnika. 

Još nešto: ako vrijednost snošaja su- 
dimo po snu koji mu slijedi, makar i 
kratkom, treba znati da je to znak ka- 
ko je muškarac snažno i bez suzdrža- 
nosti doživio trenutke intimnosti. 

Kod usklađenog para sa zadovolja- 
vajućim seksualnim odnosom ženi ne 
smeta muškarčev san, jer ona zna da 
su ti kratki trenuci »napuštanja« do- 
kaz da je njezin partner iskren i da se 


| 1 

ne kontrolira. Ako medu partnerima 
postoji ljubav, žena prima muškarčev 
san s mnogo nježnosti, jer se on može 
protumačiti samo kao znak njegova 
povjerenja i potpunog poklanjanja se- 
be. Ako pak. odnosi između muškarca 
i žene i inače nisu dobri, njegov san 
poslije snošaja bit će samo razlog više 
za nepovjerenje i razdor. 

Mnogo je teže objasniti ono »poslije« 
što izaziva potištenost. Nerijetko se 
događa, i ženama i muškarcima, da i 
nakon strasnog sjedinjavanja u kojem 
su uživali zapadnu u potištenost i utu- 
čenost. Žene obično ne mogu suspreg- 
nuti plač, a muškarci se povlače u se- 
be, ispunjeni dubokom tugom. Kaže se 
da krokodil plače pošto je progutao 
svoje žrtve, ali zna se da krokodilske 
suze namaju nikakve veze s kajanjem 
i smatra se da su one u vezi s fiziolo- 
škim procesima probavljanja hrane. 

Suze i potištenost kod mnogih žena ' 
i muškaraca poslije snošaja nisu znak 
kajanja, žaljenja i neispunjenih želja, 
već su vezane s psihofiziološkim me- 
hanizmima koje pokreće snažan i pot- 


.pun doživljaj kakav je koitus. 


San, potištenost, tuga, plač, to su psi- 
hičke pojave koje katkad slijede fizio- 
loškim procesima izazvanim snošajem 
i utom najrasprostranjenijem zajedni- 
čkom iskustvu cijelog svijeta svojstve- 
ne su samo ljudima. 

Najčešće ponašanje poslije ljubavi 
ipak nije neobično: partneri razgova- 


raju, šale se i smiju zbog nečega izgo- 


vorenog ili učinjenog za vrijeme ljuba- 
vi ili se jednostavno poljube za laku 
noć i okrenu na drugu stranu. Za mno- 
ge su parove prisnost i nježnost naj- 
ljepši i najvredniji trenuci života udvo- 
je: teškoće i napetost ostaju izvan toga, 
postisnute, nevažne, zaboravljene. Ako 
nije tako, ako partneri i nakon snošaja 
ostaju nezadovoljni, nezbliženi, svadlji- 
vi, nema svrhe uzroke nezadovoljstva 
tražiti u onome što rade poslije snoša- 
ja. Problemi su drugdje i ne treba ih 
tražiti između nabora plahte. & . 
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Završetak radnog vremena u 
jednom velikom poduzeću. Namje- 
štenici izlaze iz zgrade, medu nji- 
ma i tri mlade žene. 


— Hajdemo na kratko u kavanu 
na uglu — predlaže Inge B. svojim 
kolegicama, s kojima radi u istoj 
sobi. Jedna klima glavom u znak 
slaganja, a druga, Sylvia A., odbija 
poziv. 


— Žao mi je, ne mogu — kaže. 


— A, da, po tebe dolazi muž — 
odgovara Inge B. 

— Kao i uvijek — potvrđuje do- 
nekle ogorčeno Sylvia A. Svake 
večeri poslije posla stoji joj pred 
poduzećem muž Edu i čeka je, već 
pet godina, otkad su se vjenčali. 


Ta trideset dvogodišnja žena 
smatrala je u početku njegovo če- 
kanje kao dokaz ljubavi, ali joj je 
poslije počelo ići na živce, činilo joj 
se kao nekakav nadzor. 

— Vrlo rado bih poslije posla 
provela bar pola sata bez Edua — 
povjerila se već svojim kolegicama 
— ali bi tada on odmah pomislio 
da imam nekoga drugog. 


Kako ne bi nanijela bol mužu, 
Sylvia A. se pomirila s »bračnim 
zatvorom«, kako ga ona zove. 


Drukčije su postupili Urlich i 
Katharina F. 

— Nećemo pogriješiti i pripiti se 
jedno uz drugo — odlučili su već 
prije vjenčanja. — Potrebno je da: 
oboje imamo određenu slobodu. 
Ako i bude kakvih malih skreta- 
nja, ona neće moći utjecati na na- 
še osjećaje! 

I poslije sedam godina braka dr- 
ži se taj par takve postavke. Urlich 
F. bavi se brojnim hobijima i ne 
taji da je doživio poneku ljubavnu 
pustolovinu. Katharina F. to pri- 
hvaća i šutke trpi. 


— Obećala sam Urlichu da ću 
biti trpeljiva — kaže ona, danas 
tridest petogodišnja odgojiteljica u 
dječjem vrtiću. 
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— Ako bih mu iznenada počela 
ograničavati slobodu, bila bi to 
propast našeg braka. 


Držanje te mlade žene dokazuje 
da se iza prevelike trpeljivosti če- 
sto skriva bojazan da bi se moglo 
sve izgubiti. Umjesto da se brač- 
nom drugu prizna koliko bole nje- 
gove pustolovine, radije se guši 
bol u sebi... i tako se brak nehoti- 
ce još više ugrožava. Što se duže 
pati zbog nečega, bez oduška, to je 
veća opasnost da će doći do eks- 
plozije koja će sve razoriti. 


. Dobro, koliko je slobode potreb- 
no bračnim partnerima? Ne po- 
stoji univerzalni recept. Ljudi se 
suviše razlikuju međusobno. Ipak, 
nesumnjivo je da je »pripijanjem« 
uz partnera svaki brak osuđen 
prije ili poslije na propast, premda 
se ni tada mnogi parovi ne razvo- 
de. 


Sasvim je prirodno što se u po- 
četnom razdoblju ljubavi želi sva- 
ka sekunda provesti zajedno i za- 
viriti u najskrivenije kutke duše, te 
takvoj želji treba i udovoljiti. Me- 
dutim, nakon toga se neizbježno 
pojavljuje — kod nekoga prije, kod 
nekoga poslije — opet želja za od- 
ređenom osobnom slobodom. Tko 
je zapazi kod sebe, ne smije ju bo- 
jažljivo prigušivati, već treba da 
porazgovara o njoj, dakako obzir- 
no i prilagodljivo kako se ne bi 
stvorio dojam da slabi ljubav. 


Neki to ljudi, međutim, teško 
prihvaćaju. Ako se muž karta s 
prijateljima ili žena prisustvuje te- 
čaju o lončarstvu, odmah se sum- 
nja da je posrijedi bračna nevjera. 
Ako partner želi u miru pročitati 
novine umjesto da razgovara, od- 
mah skriva nešto. Dođe li kući ka- 
snije nego inače, zato što je sreo 
nekog starog znanca, to je znak da 
ga više ne zanima brak. Tada se 
psuje, plače, prijeti. Osobito žene 
rado provjeravaju svaki mužev ko- 
rak, traže da on položi račun za 
svaku minutu što ju je proživio bez 
supruge. Tek tada počinje prava 
bračna kriza. Ako se netko neo- 


pravdano sumnjiči, onda se lako 
može dogoditi da iz prkosa ili 
srdžbe stvori prave razloge za ta- 
kve sumnje. Tko je stalno pod nad- 
zorom, počinje izmišljati laži, iako 
i nema što skrivati... jednostavno, 
pobuni se. Prijeko je potrebno da 
se poštuju partnerove granice, da 
se shvati koliko je intimna sfera 
bitna za život. Tko želi sačuvati 
brak, ne smije se pripijati uz part- 
nera, već treba da ga pusti želi li 
izbjeći veliko zlo. U svojoj knjizi 
»Otvoreni brak« piše bračni par 
Nena i George O'Neill: »Zahtjev da 
partner bude stalno na raspolaga- 
nju, ne samo što mu sputava pra- 
vo na osobni život nego mu i spre- 
čava dalji razvoj.« 


Međutim, tvrdnja da su sastavni 
dio te slobode i povremene bračne 
nevjere priča je za djecu, koja se, 
koliko god se ponavljala, ne može 
približiti istini. Tko god voli neko- 
ga iskreno, ne može kazati: »Ne 
smeta mi što me vara.« Nitko to ne 
može trajno zanemariti. Stalne 
nevjere izazivaju propast braka 
baš kao i premaleno povjerenje i 
pretjerana velikodušnost. 


Mišljenje psihologa: Nije dobro 
ako se vlastiti identitet crpi samo 
iz partnera. Nitko ne može istinski 
živjeti bez vanjskih poticaja. Upra- 
vo kratkotrajni rastanci čine part- 
nere međusobno ponovo zanimlji- 
vima. Uskrate li to i usredotoče se 
samo jedno na drugo, gube po- 
trebne društvene dodire, postepe- 
no im vene duševni život, gube bi- 
lo kakve pobude — i postaje im 
dosadno. & 


Za vrijeme godišnjeg odmora 
mnoga se žena nada novom po- 
znanstvu. Sunce budi naša osjeti- 
la, a dosadno je biti sam. Zato već 
i mali flert brzo prerasta u ljubav. 
Zenama ipak preporučamo da bu- 
du oprezne, posebno s nekim tipo- 
vima muškaraca, To su: 


Zamjena za oca 

On vas želi zaštititi, brinuti se o 
vama, hraniti vas. Kad napravite 
neku glupost, samo zaprijeti pr- 
stom i sve ponovo dovodi u red. 
Ali neprestano vam govori kamo 
smijete ići i što smijete raditi. Vi 
ste njegova draga, mala djevojčica 
kojoj nikad neće dozvoliti da po- 
stane odrasla, samostalna žena. 
On će ostati despot koji sve zna i 
umije, a vi ćete patiti. 


Hvalisavac 


On se ponaša kao da je bogat ili 
slavan, ili oboje istovremeno. Diže 


mnogo prašine i želi sve druge: 


nadmašiti, kao da je Porsche na 
reliju Pariz-Dakar. Neprestano go- 
vori o velikom poslu koji namjera- 
va napraviti. Žene su za njega sa- 
mo ukras. Za njega je novac, koje- 
ga bi rado imao, tema broj je- 
dan. 


Ženskar (Macho) 

Trči za svakom suknjom tvrdeći 
da je seks za pravog muškarca is- 
to što i kruh svagdašnji. Od njega 
nije sigurna nijedna kelnerica, se- 
kretarica ni medicinska sestra. Že- 
ne smatra manje vrijednima. Mu- 
škarcima je, po nn mišlje- 
nju, sve dozvoljeno. Žene smiju ra- 
diti samo ono što im muškarac 
dozvoli. To pravilo vrijedi i u kre- 
vetu, s obzirom da obljuba služi 
samo njegovom zadovoljavanju. 
Fantazija i nježnosti za njega su 
nepoznanice. 


Pohotljivac 

U većini slučajeva seksualno je 
toliko sputan da nije sposoban za 
pravi odnos s odraslom ženom. 
Zbog toga se baca na duhom siro- 
mašne žene ili sasvim mlade dje- 


vojke. One mu pružaju sve što tre- 
ba, a ne uspijevaju ga prozreti. Bu- 
dite oprezni ako imate lijepu kćer! 
Udvarat će vama — da bi napo- 
sljetku zaveo vaše dijete. 


Ženomrzac 

On nosi svilene šalove, i skupe 
bluzone, ima lijepe ruke, njegova- 
ne prste i mekanu kožu. Kao este- 
ta mrzi nesavršenstvo. On je maj- 
stor savršenog zavođenja, ali, tek 
što vas je osvojio, postat ćete mu 
dosadni. On zapravo voli samo se- 
be — i vlastiti spol. Vi, dakle, ne- 
mate nikakve šanse. 


Playboy 

Bez obzira na to koliko ima go- 
dina, uvijek će nastojati izgledati 
mlad. Njegov je princip zabava, a 
životni eliksir promjena. Lijepa 
forma mu je važnija od pouzda- 
nog motora, kako kod automobila 
tako i kod žena. Pokušat će sve da 
vas odvede u krevet uvjeravajući 
vas da ste staromodni i razmaže- 
ni. 


Egoist 

On je opsjednut idejom da vas 
voli, želi vas osvojiti pod svaku ci- 
jenu i zadržati zauvijek. Njemu je 
sasvim svejedno što vi osjećate. Od 


vas će tražiti da se odreknete svoje. 
slobode, a vjerojatno i zaposlenja. 


Naravno, ljubomora ga neprekid- 


no progoni i graniči s nasiljem. 


Mamin sin 

On je drag, suosjećajan i pažljiv. 
Ali nikad neće odrasti. Zato se ni- 
kad i ne zaljubljuje u žene — čeka 
da se one zaljube u njega, u njegov 
stidljivi šarm i bespomoćnost. I 
kad ste se najviše u njega zaljubili, 
pitat će vas da li na večeru može 
dovesti i svoju mamu. Majka će, 
naravno, doći! A vi, zasigurno, ne 
znate kuhati kao njegova majka! 


Prevrtljivac 
Njega interesiraju, samo dobro- 
stojeće, poslovno uspješne žene, 


jer samo one mogu financirati 
njegov rastrošni način života. Uvi- 
jek rado prima poklone, ali samo 
najskuplje. Povremeno će prihvati- 
tii novac. Kad više nemate novaca 
ili strpljenja, brzo će odletjeti do 
druge žrtve. 
4 

Mekušac 

Živi polagano i promišljeno. Čita 
svu literaturu o zdravoj prehrani 
i istočnjačkoj filozofiji. Simpatizira 
razne sekte. Ako ne dijelite s njim 
njegovu otuđenost i pretjerivanje, 
prigovara vam i prisiljava vas tje- 
lesno i duhovno da se pokoravate 
njegovoj dijeti. Unatoč svemu ni- 
kad nećete odgovarati njegovom 
idealu, jer on zapravo ni sam ne 
zna što hoće.& 
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BEZ RIJEČI 


— Prestani! Priznajem, nisam supermen nego preodjeveni : 
Tarzan! — / sad vas pitam, dragi porotnici... 
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— Dakako, nije mi nakraj pameti da vas nakon prve U ž Za 
zajedničke večere pozovem u svoj krevet! Recite, hoćemo — Ne brinite se zbog mog muža, on upravo dvobojem 
li i sutra večerati zajedno? brani moju čast! 


— Časna riječ, još nikad nisam bila u ovako ekskluzivnom : Ba kei 
: X 25 
klubu! — Dragi, reci mi voliš li me jos: 
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— Dado, jesi li mi opet ti uzeo povećalo? 
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Hajde, Pama, ne odupiri 
se! Dođi da se valjamo u 
mulju, bit će to sjajna 
ljubavna predigra! 


Sviđa ti se kako te 
milujem surlom? Draga, 
tvoja debela putena koža 
me uzbuđuje. Želim te... 
Pripremi se za medene 
trenutke! 


Gledaju nas kako vodimo 
ljubav. Neka cijelo krdo vidi 
da smo par kao iz snova! 
Ah, mnogo ćeš mi 
nedostajati kad te uskoro 
presele u drugi zoološki vrt! 


Kadi 


Smiri se, draga, i ne boj se. Bit 
ću umiljat i nježan. Možda nam se 
posreći da dobijemo malog 
dražesnog Jumba! 


etiri tone! 


zajašu “ 


Seksi  atfeaori zari 


$ Lako je ševiti, ali je teško oduševiti! $ Ako vam djevojka da nogu, zatražite i dru- 
& Najviše volim žene koje imaju gačice spušte- gu! 
ne na pola koplja! $ U seksualnoj revoluciji najgore je kad nastu- 


€ U svim revofucijama možeš biti revoluci | pr primirje! 


onar doživotno, a u seksualnoj samo neko vri- 
jeme! 

& Oni u braku žive kao dva goluba gušana: 
jedan dan hvata on nju za gušu, drugi dan ona 
njega! 

& U seksualnoj revoluciji kapitulacija se ne 
objavljuje dizanjem ruku, nego nogu! 


$ Mužu narastu rogovi tek kad mu je žena 
krava! 

Q Jeste li sigurni da je u vašoj kući tup jedino 
žilet? 

$ Od svih ptica naljepša je ševa. Mijenjam tri 
papige za jednu dobru ševu! 
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Citatelji 
autori 


Javio nam se Nenad 
Devrnja iz Bačke Palanke 
i poslao radove. Tražio je 
da ih ocijenimo, a mi ih 
eto objavljujemo i na taj 
način izlažemo sudu svo- 
jih brojnih čitatelja. Na- 
mjeravamo i u buduće 
objavljivati vaše pokušaje, 
pa ako ste zainteresirani, 
pošaljite nam radove — 
priče, pjesme, ilustracije, 
fotografije, karikature, 
humoreske, — aforizme... 
Vodite samo računa da se 
magazin za koji šaljete ra- 
dove bavi erotskom tema- 
tikom. 


Mora da gospodar džungle opet trenira 
svoj strašni urlik! 


i 
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pe , m B Jubilarka — danas slavi 
Žao mi je stari, nema ništa na kredit! dvadesetogodišnjicu rada! 
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Promjena životne sredine, krat- 
kotrajna i duža, naročito ako je uz- 
rokovana putovanjem, uvijek do- 
nosi, osim umora i briga, mnogo 
radosti, opuštanja, osvježenja i vo- 
. lje za daljnji rad i svakojake aktiv- 
nosti. . 

I nije čudo da se ljudi, čim neku- 
da otputuju, ponašaju drugačije, 
slobodnije, prilagodljivije, popust- 
ljivije. 

Uobičajeni ritam i neka pravila 
svakodnevice padaju u vodu. Go- 
tovo je svatko spreman u toj novoj 
sredini prilagoditi se novom rit- 
mu. To se naročito odnosi na ka- 
sna sjedenja u restoranu, zabave, 
koje ostavljaju malo vremena za 
odmor i rad. Pa ipak ta promjena, 
to doživljeno zadovoljstvo novog 
ambijenta i društva, nadoknadi iz- 
gubljeni odmor i čovjek je u stanju 
i uspješno raditi zabavljati se i vr- 
lo malo spavati. 

Naravno, to su uglavnom kratka 
razdoblja od nekoliko dana, najvi- 
še tjedan-dva. 

Povratkom u staru sredinu vra- 
ćaju se stare navike i živi se ured- 
no, uz nastojanje da se taj red ne 
poremeti. 

Sjećanje na doživljaje s putova- 
nja, na ugodnosti iz tih dana, pri- 
vlače ljude da to ponovo čine, na- 
ročito one koji su željni novih spo- 
znanja, susreta, viđenja. 

Kao što znaš, Jano, i ja sam jed- 
na od tih, pa sam zbog toga i iza- 
brala zanimanje koje će mi omo- 
gućiti još više. Dakako, nije sve 
uvijek lijepo i ugodno u vezi s pu- 
tom, ali pravom ljubitelju putova- 
nja nikada ne kvare ukupnu ra- 
dost oni popratni loši doživljaji. 

Putujući često, navikneš se na 
svakojake načine prijevoza, na ne- 
nadane promijene, brza pakova- 
nja i pokret, na tako reći nomad- 
ski život koji iziskuje veliku sna- 
lažljivost i prilagodljivost. 

Polazak je uglavnom moguće 
planirati i po vremenu i po načinu 
prijevoza. Pri povratku je to teže. 
Posebno ako se ide zbog posla u 
kojem se ne može uvijek predvi- 
djeti koliko će trajati. Po završetku 
poslova tražiš najbrži mogući na- 
čin da se vratiš, a tada nije uvijek 
moguće dobiti mjesto u avionu, 
vlaku, autobusu. Tako. povratak 
često bude neugodan, ali ponekad 
neočekivano lijep i zanimljiv. 

Za našeg dugotrajnog poznan- 
stva uglavnom sam ti opisala 
mnoge nove i lijepe doživljaje na 
zanimljivim mjestima i s takvim 
ljudima. ' 

Ovaj put pričat ću ti o doživljaju 
o kojem ti, prije ovog mog obeća- 
nja nisam pričala, a sada mislim 
da bih trebala, jer je blizak temi o 


kojoj ti pokušavam reći sve što zn- 
am. U Zagrebu sam bila tri dana 
i poslove: završila u petak prije 
podne, pa jasno, odmah poželjela 
da se što prije vratim kući, kako 
bih subotu i nedjelju iskoristila za 
odmor. 

Svi putnici uglavnom tako žele, 
pa se karte za avion rasprodaju 
brže no za koji drugi dan. Tako je 
i s vlakom, pa i autobusom. Na ne- 
kim drugim relacijama putovanje 
autobusom je toliko naporno i du- 
gotrajno da je bolje sačekati slje- 
deći dan i putovati avionom nego 
provesti 15 sati u autobusu. 

Nisam uspjela dobiti kartu ni za 
avion ni za vlak, pa sam odlučila 
sačekati slijedeći dan. 

Lutala sam gradom i neočekiva- 
no srela Marka, prijatelja s kojim 
sam se nekoliko puta našla u in- 
timnim situacijama, ali bez traj- 
nog nastavka. 

Kad god bismo se susreli, zbog 
bilo kakvog razloga, padale su 
nam na pamet primamljive ideje 
pa bismo, ako bi bilo mogućnosti, 
ostvarivali neke od njih. 

Ipak, nikad se nismo posebno 
dogovarali za te susrete. Mislim 
da smo bili svjesni da smo u sve- 
mu osim u seksanju dva posvema 
različita svijeta. 

Raspitali smo se jedno o drugo- 
me, pa sam mu tako i rekla da 
sam izvisila za povratak i da če- 
kam sutrašnji let. , 

— Zašto se ne obratiš na pravu 
adresu? Dušo! Nudim ti vrlo ugo- 
dan prijevoz do kuće, ako si voljna 
i ako ti polazak odgovara. Ovdje 
sam s automobilom i krećem u če- 
tiri popodne — dodao je zadovolj- 
no. 

— Nisam znala da se za ovakve 
relacije još uvijek upotrebljavaju 
automobili. Zar kod vas nije izgla- 
sana štednja? 


— Šefovi kao što sam ja uvijek . 


imaju mogućnost da biraju. A 
zbog štednje vozim sam, da mi šo- 
fer ne troši dnevnice. Zapravo, ide 
mi na živce tip koga ne poznajem 
a stalno mi čuči za vratom. 

— Prihvaćam poziv, osim ako se 
ne šališ? 

— Vidi ti nje, šalim se, pa na što 
sam ti ja nalik. Samo računaj da 
ćeš također doći kući tek sutra u 
podne. Spavanje na Plitvicama je 
dio plana koji sam upravo donio i 
usvojio. 

— Ti to hoćeš naplatiti prijevoz?! 
— šalila sam se. 

— Pa to je grozno! Dobro, tebi za 
inat, prespavat ćemo na Plitvica- 
ma, ali svatko u svojoj sobi. I ne- 
moj mi slučajno doći kucati na 
vrata! 

— Nikako! Pa ti znaš da tako ne- 
što ne bih nikada učinila, mene je 


mama fino odgojila — šalila sam 
se i dalje. — Daj ne budi lud, vidjet 
ćemo kako će još sve biti. Ali ako 
već trebamo krenuti u četiri, naj- 
bolje bi bilo da sad odmah jurnem 
do hotela, sredim sve oko toga i 
odem ručati, pa da se negdje na- 
demo. Važi?! * 

— Može, doći ću po tebe, samo 
reci kamo? 

— Pa ručat ću u »Starom gra- 
du«, a ti dođi po mene kad budeš 
mogao. 

— Bit ću ondje oko četiri, hajd 
onda, ćao! Vidimo se. 

Odjurila sam do hotela. Na brzi- 
nu se spakirala, istuširala, sredila 
račun i otišla na ručak. 

Oko četiri sata pojavio se mar- 
ko. 

— Sjedi, hoćeš li nešto popiti? 
Bar kavu. 

— Ma znaš, moram te malo ra- 
zočarati. Nećemo ići sami natrag. 
Sreo sam jednog prijatelja, a on 
kao i ti, nije uspio osigurati povra- 
tak, pa sam ga pozvao da ide s na- 
ma. Ne ljutiš se, a? 

— A zašto bih se ljutila, pa i nje- 
mu je kao i meni. Uostalom, ti vo- 
ziš, pa odabireš i društvo, ali vje- 
ruj, zaista mi ne smeta. 

— Baš si srce, ali znaš, tip me 
čeka u autu, pa ako ti ne smeta da 
ga pozovem da s nama popije ka- 
vu, prije nego krenemo. 

— Zovi ga. Taman ćemo se upo- 
znati. Jeli dobar frajer? a?! Marko 
mi je na ovo pitanje zaprijetio pr- 
stom i otišao. 

Nekoliko minuta kasnije prišli 
su stolu Marko i Feđa. Pogledali 
smo se i u trenutku nismo znali da 
li da pokažemo da se poznajemo 
ili ne. Marko mi ga je predstavio. 
Odlučila sam se koliko-toliko ot- 
krijem da se znamo. 

— Pa svijet je malen — rekla 
sam, rukujući se s Feđom. — Mi 
smo se već jednom sreli. 

— To bolje — prihvatio je Mar- 
ko. — Naručio sam kavu i sladoled 
i za tebe, koliko znam, ti ga oboža- 
vaš? 

Dobar je kad ovo još uvijek 
pamti, pomislila sam. Što li bi re- 
kao da zna da mi je Feđa isto što 
i on? 

— Kako si i zašto ovdje? — za- 
pitkivao je Feđa. 

— Vjerojatno iz istog razloga 
kao ti zbog posla. To je tako u na- 
šoj struci, znaš i sam. Uvijek .na 
putu. 

— Imaš pravo, ali, vjeruj mi, još 
mi nije dosadilo. 

— Kako ne bih vjerovala, naro- 
čito ako često susrećeš prijatelje 
koji te automobilom vraćaju kući 
— šalila sam se. 

— Popili smo kavu, ja sam se 
osladila, pa smo krenuli. Dok je 
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Marko plaćao na blagajni, šapnu- 
la sam Fedi: 

— On ne zna koliko se znamo. 
Molim te, ostani na tome da smo 
samo znanci. 

— Dobro, ali neće mi biti baš la- 
ko. Uostalom, što bi smetalo da 
sazna da si mi simpatija? 

— Budi pristojan molim te. 

Na izlasku iz grada Feđa zamoli 
Marka da zaustavi kraj neke pro- 
davaonice kako bi nam kupio vo- 
ća, sok i cigarete za put. Dok je bio 
ondje, rekla sam Marku: 

— Nemoj se ponašati previše 
slobodno. Ne bi bilo zgodno da Fe- 
da nešto posumnja. 

— A zašto, pa Feđa mi je odličan 
i vrlo povjerljiv prijatelj: 

— Ipak nemoj, uostalom, ti si ga 
poveo, pa sad budi fer. 

“ — Dobro, ali nastojat ćemo ga se 
riješiti. 

— Kako to misliš? 

— Mislim gore, na Plitvicama. 
Neće me valjda čuvati cijelu noć. 

— Ne pravi ražanj bez zeca — 
komentirala sam. 

— Bez zečice, misliš — odvratio 
je Marko kad je Feđa bio već na 
vratima auta, dodajući mi jabuke, 
sokove i cigarete. 

Dan je bio divan, prelazeći u 
ugodnu kasnoljetnu noć. Marko je 
vrlo dobro vozio. Gužve na putu 
nije bilo. Uživali smo u vožnji, ša- 
lili se, pričali viceve, pjevušili kako 
bi vrijeme brže prošlo. 

Dogovorili smo se da ćemo noći- 
ti na Plitvicama. Stigli smo na vri- 
jeme za večeru, smjestili se u sobe, 
presvukli i otišli u restoran. Bio je 
pun, vjerojatno zbog. vrlo dobrog 
muzičkog sastava koji je neumor- 
no zabavljao goste. 


— Plesala sam nekoliko puta i s 
Markom i s Feđom. Obojica su is- 
korištavali gužvu na podijumu za 
ples da bi me grlili, ljubili u vrat, 
stiskali. Možda baš zato što ni jed- 
nog od njih nisam posebno izdva- 
jala, niti bila vezana nekim jačim 
osjećajem, to mi je bilo ugodno. 
Sama spoznaja da nešto činiš krio- 
mice, pomalo pojačava ugodnost. 

Što zbog vina koje smo pili, što 
zbog uzastopnih izazova pri plesu 
opuštali smo se svi troje, pa su već 
počele iskrice dvosmislice. Naziva- 
li su me svojom djevojčicom koju 
će trebati uspavljivati. Obojica su 
se svemu smijali i ja zajedno s nji- 
ma. Začudo, ljubomora se nije po- 
javljivala. Kao da je sve to samo 
šala. 


Sjedili smo u separeu oblika 
potkovice, u mekom plišanom sje- 
dištu, naravno, ja među njima. 

Marko mi je prebacio ruku pre- 
ko ramena i prstima me milovao 
po obrazu i vratu. 
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Na to je Feđa u najboljem raspo- 
loženju i sa smijehom protestirao 
da je zakinut. 

Zato je provukao ruku s druge 
strane, oko mog struka, stiskajući 
mi bedro. Osjećala sam da smo se 
svi troje narajcali, ali smo to još 
uvijek prikrivali, praveći se da je 
sve to samo malo slobodnija šala. 
Ta se šala nastavljala. 

Marko je zavukao lice među moj 
vrat i bradu i ljubio me. Na to je 
Feđa isto. učinio s druge strane. 

Čudno ali veoma ugodno bilo je 
biti ljubljen dvostruko. Trnci su 
me obuzimali po cijelom tijelu. U 
polumraku separea nije nas se 
moglo vidjeti, a nama nije bilo baš 
ni jako važno. 

Fedina ruka je napipala moj ja- 
stučić među nogama. Markova je 
kliznula niz leda. Više se nismo 
smijali, ali sam osjećala da je i nji- 
ma ugodno kao i meni. 

Prišao je konobar, ali smo se br- 
zo i na vrijeme razdvojili. Molio je 
da naplati, jer, eto, završio je pro- 
gram i kraj je radnog vremena. 

— Donesite, molim vas, još jed- 
nu bocu vina i mineralne vode, pa 
sve naplatite — rekao je Feda. 

Kad je konobar otišao po vino, 
dodao je nama: 

— Ponijet ćemo to gore i popiti 
kod nas u sobi! 

Nismo ništa odgovorili ni Mar- 
ko ni ja, šuteći smo potvrdili da se 
slažemo. Popili smo ostatak vina 
pa uzevši boce krenuli put sobe. 

Smjestili smo se u njihovoj sobi. 
Meni su dali fotelju kraj ogledala. 
Feđa je donio čaše i nalio. Marko 
je uzeo moju, popio gutljaj, dodao 
Fedi da i on otpije a onda je Feda 
dodao meni. Tako smo napravili 
sa sve tri čaše. Kao da smo se 
odjednom zajedno poljubili, dodir 
usana na čašama se izmiješao. 

Igra se nastavljala bez riječi. 

Izgleda da nitko od nas troje ni- 
je do tada bio u sličnoj situaciji. A 
sve nas je privlačila, prijala nam 
i zato što je nova i nedoživljena, 
draškava, obećavajuća. Još nismo 
osjećali slobodu da nešto kažemo 
ili konkretno učinimo. Kao da nas 
je bilo strah da bi nagli pokret ili 
riječ raspršili taj željeni balon pun 
plavičastog sjaja za kojim smo žu- 
djeli. 

I tako bez riječi, Marko mi je 
odigao kosu i ljubio me u vrat. Ni 
Feđa nije čekao. Zagnjurio je gla- 
vu među moje grudi i raskopča- 
vao mi bluzu. 

Marko je provukao glavu i usne 
su nam se spojile. Ljubili smo se 
dok sam rukama mrsila Feđinu 
kosu. Potom sam se ljubila s Fe- 
đom, a Marko mi je skinuo sanda- 
le i puzao rukama uz butine. Izme- 
đu izmiješanih poljubaca i zagrlja- 


ja osjetila sam da su obojica goli 
do pasa. U tom komešanju skinuli 
su košulje. 1 moja je spala, a onda 
su četiri ruke brzo raskopčale sve 
što je bilo na meni i skinule me. 
Prepuštala sam se tome, tako reći 
bez misli. Osjećala sam te dodire, 
milovanja i čulni nadržaj. 

Nije mi bilo jasno prisutan lik ni 
jednoga od njih. Kao da su se sta- 
pali u jedno nejasno lice s usnama 
koje su tražile jezik, bradavice, | 
upijale, grickale i sve više uzbuđi- 
vale. Leđa pod prstima, glatka, mi- 
šićava, napeta, ugriz zuba, izmije- 
šan miris muškog znoja i dezodo- 
ransa, bili Feđili ili Markovi, prija- 
li su. 

Ne znam da li sam namjerno 
potisnula to da ne znam tko je tko 
ili se to spontano događalo, tako 
na početku. Kasnije su iako dalje 
zajedno, ipak bili Marko i Feđa. 
Nisam znala ni koga su oni ljubili. 
Jesam li to bila ja ili tek izazovno 
žensko tijelo? Prepuštali smo se 
svemu spontano, još uvijek šutke. 

Stojeći u sendviču među njima, 
osjećala sam na usnama usne, na 
grudima maljave grudi, među no- 
gama nabreklu palicu tek ovlaš 
smještenu uz nju medu butine. S 
leda, poljupci po vratu, pritisak uz 
leda i stražnjicu, dodir druge pali- 
ce među guzovima. Trljali smo se 
tako spletenih ruku. Kao da ih je 
bilo više od dva para. Svugdje su 
se prsti susretali, svugdje sam ih 
osjećala. Sad na grudima kako sti- 
skaju, na stražnjici i bedrima, nije 
ni djelić kože ostao neopipan. 

Kad si samo s jednim muškar- 
cem, to nije moguće. Dvije ruke ne 
mogu takvom brzinom i čulnošću 
toliko pružiti. Sada su bile samo 
dvije više, a činilo se da ih je bez- 
broj. 

Još uvijek je to bio samo užitak 
tijela bez osjećaja da je s tobom 
osoba kojoj si privržen. Sjaj u oči- 
ma koje sam gledala dok sam se 
ljubila bio je samo sjaj žudnje i že- 
lje za spajanjem. U tom ogledalu 
nisam mogla vidjeti sebe. 

Spustili smo se na krevet koji je 
bio zaista širok. Tek je tada nasta- 
lo komešanje, pletenje i ispreplita- 
nje. U svakom trenutku nešto je bi- 
lo u rukama, nešto se osjećalo po 
tijelu. 

Feđa mi je grickao grudi, prsti- 
ma kružio oko bradavica, tvrdih i 
ušiljenih. : 

— Imaš zaista lijepe grudi, na- 
rajcale bi i mrtvaca. Sigurno se 
ponosiš njima — reče mi. 

Doista, osjećala sam kako su na- 
pete, prkosne, kako traže da im se 
posveti najveća pažnja. U ova- 
kvom času bila. bih očajna da su 
mi male i obješene. Voljela sam ih 
zato što me ne izdaju. 


Svaki dodir jezika i zuba po bra- 
davicama prenosio se munjevitom 
brzinom kroz cijelo tijelo. Onda 
vagine grč i opuštanje, stvaranje 
sokova što spremaju teren za sta- 
panje. Njihovi isto tako nabrekli 
pimpaći ustremljivali su se po cije- 
lom tijelu, čas u pupak, pa među 
sise i guzove, iza uha i pod pazuho. 
Svugdje kao da su me htjeli straši- 
ti njima. No strahu mjesta nije bi- 
lo, obrnuto, sve veća želja. Bilo mi 


je gotovo žao što ona nije građena 
kao osmica, pa da obojicu odjed- 
nom primi. U biti čovjeka je valjda 
da bi sve što mu je ugodno htio 
odjednom i u što većoj količini. 
Kako nitko od nas, po svoj prili- 
ci, nije imao prethodna iskustva o 
ovakvim spojevima, obojica su se 
susprezala tko će prvi prodrijeti u 
čaroban, meki i vlažni tunel. 
Feda mi je izgledao manje na- 
rajcan pa sam ga, pomalo se okre- 


ćući k njemu, navela na taj put, 
trljajući mu rukom vrh o nju. 
Uvlačio se polako i toliko koliko 
bi ušao, ponovo izvlačio. Pri tom 
sam mu mišićima stiskala glavić. 
Kolutao je očima u zanosu. Kako 


'sam bila u pozi na koljenima i lak- 


tovima, Marko se zavukao glavom 
prema dolje među moje butine i 
počeo me obrađivati. Njegov ko- 
kan došao mi je pred usta. Sladila 
sam mu ga, usisavala, ispuštala, 
lagano mu rukom gnječila muda 
i napetu venu pod njima. 

Feda se sav uvalio u mene i rit- 
mički ulazio i izlazio, s rukama na 
mojim bokovima, nabijajući se ta- 
ko da kraja. 

Bila sam puna, cijela puna. Bilo 
je to jedno vrlo dugo svršavanje, 
nekakvo uzastopno pražnjenje, s 
osjećajem da će mi klitoris u Mar- 
kovim ustima porasti u mali pe- 
nis. Pulsirao je vrlo dugo, kao da 
mu je ugrađena kakva baterija. 
Preplavila sam totalno, nešto od 
zadovoljstva, nešto od _Markovih 
sočnih lizopica. 

Feđa je iskliznuo iz mene i obra- 
divao dio koji Marko nije mogao 
dosegnuti. Pustila sam Marka. On 
se izvukao ispod mene, pa sam le- 
gla na rub kreveta, poleduške. 
Marko mi je digao noge i spretno 
se ubacio. 

Ta druga muškost, zapravo ma- 
lo različita od Fedine, ali ipak dru- 
ga, izazvala je val uzbuđenja. Feda 
me opkoračio preko grudi i trljao 
po njima svog tamnog crvenog 
vojnika, puzeći preko vrata i bra- 
de do bunkera u kojem ga je če- 
kao spas. Opet sam bila puna kao 
maloprije, a ipak drugačije. Oni su 
u istom ritmu ulazili i izlazili iz 
mene. Trljala sam rukom držicu, 
šireći lagano picu kako bi Marko 
bolje ulazio. 

Prethodno svršavanja bilo je ta- 
ko žestoko da novo nije moglo br- 
zo doći. Njih dvojica su dobro izdr- 
žavali. 

Promijenila sam pozu. Feda je 
legao na leđa. Ja sam ga uzjahala. 
Naticala sam se na njega, kružila 
bedrima, dok mi je grabio sise. 


Marko je odostraga gledao, kleče- 


ći bočno uz mene. Onda je provu- 
kao ruku sprijeda i trljao me. Ka- 
ko nisam mogla dohvatiti njego- 
vog đoku, držala sam ga rukom. 
Ti različiti dodiri, on u njoj i još 
jedan mali u stražnjici, draškanje 
svugdje gdje je potrebno, donijeli 
su još jedan vrhunac, kratak i go- 
tovo bolan. Trzaji koji su mi obu- 
zeli tijelo kao da su bili elektrošo- 
kovi. Potom oslobođenje nove sna- 
ge, novog motiva. 

Drhtanje, stenjanje i mljackanje 
ustima spajali su se u trojni krik, 
moj od zadovoljstva, njihov tako- 
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der, ali sa skupljanjem snage da 
još izdrže, da još uživamo. 

Klonula sam nekoliko trenuta- 
ka, a i oni su bili gotovo mirni. 
Opet sam se okrenula na leđa. 
Marko je jednom nogom stajao na 
podu, s drugom provučenom me- 
du moje na krevetu. Složili smo se 
kao dva suprotno okrenuta slova 
V, a zdjelične kosti tako približene 
još su više suzile ulaz, pa je onako 
vlažna bila tijesna ali skliska. 
Ugurao se dokraja, vadio ga do 
samog vrha. Feda je klečao nad 
mojom glavom s dokom u mojim 
ustima, presavijen, ližući mi pu- 
pak. 

— Hoćemo li ovaj put zajedno? 
— pitala sam. 

U znak pristanka spleli smo ša- 
ke u gomilu. S obje strane po tri 
šake spletenih prstiju pratile su 
stiskom uspon. 

Lizanje, gutanje, grickanje, gu- 
ranje, uguravanje, vađenje, nabija- 
nje svom silom, bljočkanje zraka 
što je izbacivan iz nje, dahtanje. 
stenjanje, znoj, slina, njen sok, jed- 
no tijelo na šest nogu, šest ruku, 
dve muškosti i jednom damom, 
vodi ga ista misao, istovremeno 
prema ekstazi. 

Duž kičme putuje struja, kroz 
venu ispod muda u muškost koja 
je tvrda i upire u gornju stijenku 
vagine, udara u grlo maternice, 
nastavlja mi kroz želudac do dna 
grla i pretapa se u Fedđinog doku. 
Krug se zatvorio. Stisnula sam ša- 
ke u znak da ću svršiti, zarivajući 
nokte u meso. I njihov je stisak lo- 
mio -moje prste. 

Suspregnut krik i režanje, vreli- 
na sperme, bjesomučan ples kara, 
isti takvi trzaji u grlu, topla masa 
na jeziku, usnama, bradi, slanka- 
sto mlječnog okusa, sličnog ostri- 
gama koje nose u sebi bisere. U 
ovom času, svi troje smo vidjeli 
bljesak pravog bisera, dugo traže- 
nog, očekivanog i napokon uhva- 
ćenog, ali tek za časak. Brzo se ot- 
kotrljao, izgubio se u našim vena- 
ma nošen pritiskom krvi što se na- 
gomilava na jednom mjestu, da bi 
sad oslobođena potekla. po cije- 
lom tijelu u sve pore. 


Polegla su tijela, još uvijek sple- 
tena, glave su se naslonile u trenu 
slabosti i bestjelesnog stanja, a još 
uvijek tvrda kara ispunjavala me 
i dok mi je druga ležala pod bra- 

om. 


Ne znam da li su tada oni nešto 
mislili. Vjerojatno nebih ni ja, da 
se već ranije nisam oslobadala 
naboja. Nisam mogla ni pretpo- 
staviti da je moguće ovoliko i ova- 
ko osjetiti. Gdje je tu kraj, ima li 
više i bolje od ovoga i kako se do 
toga dolazi? 
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Nečija ruka me je, pošto sam 
osjetila da je izašao iz nje, nježno 
milovala. : 

Sve oko nas mirisalo je na še- 
vu. 

— Ovakvu jebačinu još nisam 
doživio, a ne vjerujem ni da. hoću, 
osim ako se opet ovako ne nađe- 
mo — mislio je glasno Marko. 

— Bogami, ni ja — dodao je Fe- 
da. 

— Ja glasam za reprizu! — smi- 
jala sam se. 

— Vidi ti nje kako se brči a br- 
kova nema — bunio se Marko. 

Potekao je razgovor, jer smo 
prošli fazu nepoznatog, onaj skri- 
veni strašak hoće li to biti baš ta- 
ko. 

— Moram ti reći, Feđa, da smo 
se ona i ja već ranije tucali i da 
sam bio siguran da će ovo'biti 
pravi ševalcer! 

“— Ija sam zbog istog iskustva 
bio siguran — ispalio je Feđa. 

— A lud li sam ja — zgranuto 


'je govorio Marko. — Pa vi ste obič- 


ni pokvarenjaci. Mislio sam da 
znam s kim se družim, kad eto mi. 
Neka, to je pouka za budućnost. 

— Sto ti sad smeta — dodala 
sam. — Tako smo zapravo i ranije 
bili ovako zajedno, samo u različi- 
to vrijeme i na raznim mjestima. 

— Pazi ti nje! Ti si lijepo uživala, 
a mi? — opet se durio Marko. 

— Jadni vi, ostali ste kratkih ru- 
kava. Zato ste večeras bili onako 
sigurni. Uostalom, tko vam je bra- 
nio da dođete zajedno — zafrka- 
vala sam ih. 

— Koliko znam, nisi nas baš po- 
zivala, a Feda? 

— Bilo bi najbolje da se sad li- 
jepo posvadamo, zar ne, pa da 
svatko skupi svoje krpcie i lutkice 
i ode spavati — malko sam ih ku- 
dila. 

Feda je donio vino sa stola. Pri- 
jalo je. Otišala sam u kupaonicu i 
uvalila se u kadu, puštajući da mi 
mlaz vode prekriva tijelo. 

— Treba li mladoj dami pomoć? 
— dobacivao je Marko. 

— Hvala, hvala, dosta mi vas je 
obojice. 

— Ne bih rekao. Osim toga, ne- 
ćeš se tako lako izvući večeras — 
nastavljao je Marko. 

— Što je to sad? Kidnapiranje i 
silovanje! Znate li, draga gospodo, 
da se za tako što ide na robi- 
ju?! 

— Pa to bismo mi i htjeli, i to 
ovako utroje. Bilo bi ludo! — šalio 
se Feđa. 

— Moramo te razočarati, jer sve 
kad bi nas i zatvorili zajedno, za 
tri dana bismo se posvađali kao 
psi i mačke. Kad je nešto na silu, 
onda nije slatko — pravila sam se 
pametna. 


Voda me je dosta osvježila, ali 
sam osjećala umor mišića, naroči- 
to u nogama i leđima. Dobro sam 
se istrljala ručnikom, vratila u so- 
bu i legla potrbuške. Feđa mi je 
dodao zapaljenu cigaretu. I to je 
veoma prijalo. 

— Tko se prvi okupa, čeka ga 
iznenađenje! — rekla sam. 

— Je I nešto ekstra? — pitao je 
Marko i već se uhvatio za vrata 
kupaonice. 

— Pa naravno, ti znaš kakve sve 
ludosti mogu smisliti. 

Nestao je u kupaonici. Fepđa i ja 
smo pušili i držali se za ruke. 

Vratio se Marko. 

— Spreman sam! Čime me to 
nagraduješ? 

— Imaš tu čast — govorila sam 
pompozno — da izmasiraš moje 
izmoreno tijelo! 

— Pa zar ti nije dosta masaže, 
najdržaa moja — krivio se Marko. 

— Hoću pravu masažu, i to ona- 
kvu kakvu samo ti znaš izvesti, a 
na tvoju veliku žalost ja to znam. 
Sam si se prijavio da hoćeš nagra- 
du! 

— Pa dobro, kad se mora — pra- 
vio se malo nesretan i sjeo kraj 
mene na krevet, počinjući trljanje. 

— Uči, Feđa moj, na školskim 
primjerima kako je šutnja zlato! 
— dodao je. 

Feda se otišao kupati. 

Moja bedra, listovi, guzovi, leđa 
omekšavali su se pod Markovim 
prstima. Stenjala sam od ugode. 

— Prestani bar stenjati, jer ću te 
inače početi masirati drugačiie! 

— Baš nisi drug, čekaj bar Feđu. 

— To je dobra ideja, sačekat ću 
ga, ali da me malo zamijeni, kad 
već govoriš o drugarstvu. 

— Vratio se Feda. 

— Ostavio sam ti prednju stra- 
nu, da ne kažeš kako sam svu čast 
prigrabio za sebe — rugao mu se 
Marko. 

Nisam rekao da neću, nisam ja 
nezahvalnik i gnjavator kao ti! 

Ustanovila sam *da je Marko 
pravi amater u umijeću masiranja 
prema Feđinom vještom štipkanju 
i igri ruku. 

— Odajem ti svako priznanje za 
vještinu! Odsad ću se koristiti sa- 
mo tvojim uslugama — šalila sam 
se dalje. 

— Eto, je Y' vidiš, Feda moj, na- 
stradat ćeš kako god okreneš. Pra- 
va je vještica — mumljao je Mar- 
ko. 

— Savjetujem ti da se više s 
njom ne družiš! — zezao ga je Fe- 
da. 

Osjećala sam se kao preporođe- 
na, laka i gipka. Feđa je koncentri- 
rao masažu na trokut među buti- 
nama. Dlake su mi se malo naje- 


ožurile. Uhvatio je prstima obje 
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strane pice i spljoštivši je trljao. 
Onda je zavukao prst. Strašno i br- 
zo me je time nadražio. Ovlažila 
sam se, širila noge podmećući se 
tim vještim prstima. Marko je ma- 
lo gledao, a onda se približio ližući 
mi trbuh i sise. Pronašla sam im 
već tvrde udove i drkala im isto- 
vremeno. 


Dražica mu je već bila među Fe- 
đinim ustima, prst u mindži. Sve 
se odvijalo uigrano. 


.Pomicala sam glavu i došla do 
Markovog pendreka. Bio mu je 
kao od drveta, svjetlo ružičaste bo- 
je, okružen sjajnim zlatnožutim 
dlačicama. Grickala sam tu po- 
šumljenu okolinu, uzimajući paž- 
ljivo kuglicu po kuglicu u usta. Sve 
je mirisalo na poljsko bilje od de- 
zodoransa. Feđa mi je maknuo be- 
dra prema sebi. Stajao je uz kre- 
vet. Potom nas je gurao natrag, ta- 
ko da smo ležali na sredini kreve- 
ta. Sjeo je raširenih nogu pred 
ulaz. Trljao ga je svojim crnim bu- 
šačem. Za razliku od Markovog, 
on je bio izrazito crn, s crnim 
kovrčama po prsima i nogama, a 
naročito oko kare. Pomalo ga je 
uvlačio. Marko je obrađivao moj 
mali penis. Rukama mi je širio po- 
lutke stražnjice kako bi mi bolje 
ušao. 


Činilo mi se da će mi iz nje isteći 
svi sokovi i da ću slijedeća tri mje- 
seca biti suha kao barut. 


Rastavili smo se, pa je Feđa 
kleknuo povrh mene i prelazio 
svojom pisaljkom put između sisa 
preko pupka do početka pice. 


Marko je stao iza njega i utjerao 
ga duboko i snažno u mane. Opet 


“As 


-su bila dva ispred nje i opet želja 


da ih oba primi. Feđa se zaglavio 
među sise i trljao. Sisala sam mu 
prst kao da je on. 


Kliktanje, mumljanje, brljanje. 

— Imaš najužu picu koju sam 
probao, otkinut će mi ga, nastaviš 
li ovako — reče Marko. 


— A Fedi ću ga odgristi. Vama 
ionako nisu potrebni. Taj vam vi- 
šak strči iz tijela i pravi probleme, 
a meni tako lijepo popunjava šup- 
ljine. 

— Popunit ćemo ti sve rupice — 
stenjao je Feda, gurnuvši mi vrho- 
ve prstiju u uši. 


— To je zgodno, ali ništa ne ču- 
jem — jedva sam izgovorila. 


— Pusti je — brundao je Marko. 
— Pusti da čuje kako joj ulazi. Bo- 
gamu, pa ovo je nemoguće tuca- 
nje, koliko god svrdo ona se ništa 
ne širi. A halapljiva je kao udav. 
Iscijedit će me prije nego budem 
htio. 


— Mijenjaj se sa mnom — pred- 
lagao je Feđa. — Ni ovo nije bez- 
opasno. Istopit će mi se kao da je 
od čokolade. 

Bili smo potpuno mokri od zno- 
ja, sline. Mijenjali smo se. Marko je 
legao na leđa i namjestio me na 
sebe. Feda je opet bio iza mene. 
Držeći me za guzove, spuštao me 
i dizao s Markovog stupa. Priljubi- 
la sam se uz Markova usta, visoko 
naprćene stražnjice. Feđin je prst 
imitirao drugog doku. Kad sam se 
podigla do samog vrha, digao me 
je još malo i hitro kliznuo unutra. 
Zabio se dva-tri puta pa me opet 
vratio na Markov. Nastavili smo 
tako mijenjajući se. Čas bi uletio 


jedan, čas drugi. Dok je jedan bio 
u meni, drugi mi je trljao klitoris 
i stražnjicu. Osjećala sam da će 
me ubrzo obuzeti strast. 


— Hoćemo li opet zajedno? > 
pitala sam. 


— Hajde, ti vodi, samo pazite da 
ja ovaj put ostanem unutra — in- 
zistirao je Feđa. 


Ulazili su i izlazili, a onda sam 
se jako namakla na Fedu. 

— Daj sad, sad, gurni, ajde! 

— Evo ti ga! 

— Evo ti je! Evo! I zajedničko, 
dugo, otegnuto, grleno aah. 


Više nije bilo tijela, nogu, ruku, - . 


glave. Bili su samo ona, dva uspa- 
ljena sladostrasna stupčića i zov 
prirode. 


Bilo je tako dobro da je stvorilo 
osjećaj da više ništa nije važno. 
Mogla sam tog trenutka umrijet a 
da ne zažalim, da ne promislim ni- 
šta o tome da me više neće biti. 
Kao neka polusmrt, besvjesno sta- 
nje, iako si vrlo svjestan. Spokoj i 
zadovoljstvo, nehaj za cijeli svijet, 
budućnost, prošlost. 


Tako smireni i još uvijek splete- 
ni i slijepljeni ležali smo tiho. Za- 
drijemala sam. Osjetila sam kako 
me dižu i nose. Nisam se protivila 
a ni pomagala. Opuštena kao u 
nesvjesti. Spustili su me u kadu 
punu vode i kupali. 


Zatvorenih očiju prepuštala sam 
se toj čaroliji. Tada mi se činilo da 
je sve to što se zbilo nemoguće, da 
sanjam i da ću, kad se probudim, 
osjetiti svoj krevet, i to prazan. Bo- 
jala sam se otvoriti oči. Da ne pre- 
kinem san. 


Okupali su me, izbrisali. Stajal 
sam svom težinom oslonjena na 
Feđino rame. 


— Što ti je, malena? — pitao je 
Feda. 


Zavukla sam glavu pod njegovu 
bradu na grudi, kao djevojčica ko- 
ja traži zaštitu. Doista sam osjeća- 
la neki čudni strah. Možda je to 
bio samo umor i iscrpljenost čula. 

— Ti bi se još mazila, a? — šap- 
tao je Feda, grleći me. 

Nisam govorila niti otvarala oči. 
Poveo me do kreveta, spustio i po- 
krio plahtom. Vrlo nježno spustio 
je svoje usne na moje. To me neka- 
ko umirilo. 


— Što ti je? Reci, molim te, da li 
se loše osjećaš? Pogledaj me, mo- 
lim te — šaputao je opet. 


— Pusti, dobro mi je, spavat ću. 
Tako si dobar — jedva sam izgovo- 
rila. Ne smijem prekinuti taj san, 
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bilo bi u ovom času grozno, sutra, 
kad se probudim, neka bude, ali' 
sada ne! 

Čula sam i da su se kupali. Mar- 
ko je stao kraj kreveta. 


— Mucka, je li ti dobro? 


— Klimnula sam potvrdno gla- 
vom. 


— Hoćeš li malo vina? 


Opet sam kimnula. Donio je ča- 
šu, podigao me i prislonio na usne. 
Žudno sam ispila sve. 


— Ma vidiš da umire od želje za 
snom, pusti je — rekao je polugla- 
sno Feda. 


Još su nešto šuškali, valjda na- 
mještali odjeću i onda sam kroz 
kapke osjetila da su ugasili svjetlo. 


Legli su s moje lijeve i desne 
strane. Potražila sam im ruke. Vje- 
rojatno smo svi troje odmah za- 
spali. 

Probudila sam se. U sobi je bio 
još mrak. Možda zbog spuštenih 
roleta? Nisam znala koliko je sati, 
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ali me nije zanimalo. Ugnijezdila | 


sam se na Markova prsa i rame, 


zagrlivši ga. Noge sam gurnula | 


među Feđine. Oni se nisu probudi- 
li, a ja sam opet čvrsto zaspala. 


Nekako smo se istodobno pro- 


budili svi troje. Još smo bili pripi- | 
jeni, znojni. Marko je rekao da je | 
prošlo jedanaest. Skočili smo, brzo | 


se istuširali, spremili se i krenuli. 


Stali smo u maloj privatnoj re- 
stauraciji da nešto pojedemo. 


Smazali smo dvostruke porcije 
šunke s jajima i po tri soka, začas. 


Smijali smo se tolikom apetitu i 
gladi što nas je spopala. Krenuli 
smo dalje veseli. Osjećala se među 
nama velika prisnost. Nekako kao 
da smo i krvno vezani. Kao da je 
za nama ostao obavljen neki život- 
no važan zadatak, koji smo zajed- 
nički završili i time potvrdili traj- 
no prijateljstvo i osjećaj sigurnosti 
među sobom. 

Razmišljala sam, da se takvi 
osjećaji ne javljaju među onima 
koji čine isto ovo, ali po dogovoru 


Vjerovala sam da tada dolaziš sa- 
mo zato da bi ostvario zadovolj- 
stvo i odlaziš zadovoljan, ali bez 
osjećaja vezanosti za one s kojima 
si bic. Bez vjere da su ti oni s ko- 
jima si djelio užitke spremni biti i 
pravi prijatelji. 

Cak sam posumnjala da možda 
samo ja imam osjećaj da smo sad 
nas troje tako prisni i sigurni jed- 
no u drugo. Tko zna da li njih dvo- 
jica tako misle? 


Pa ipak, nisam se prevarila u 
njima. Spontano smo se združili, 
doživjeli lijepo i novo i sačuvali 
prijateljstvo, utvrđeno ovom na- 
šom tajnom. 


Otad, skoro je pet godina, na ža- 
lost, više nismo imali prilike pono- 
viti sjajni provod, ali kratki susreti 
i viđenja i usluge koje jedni drugi- 
ma uvijek činimo nas vezuju i 
potvrđuju. & 


(Ulomak iz romana) 


Iz »BORDELA 
MUZA«, 
antologije 
francuske 
erotske poezije 
u odbiru i 
prepjevu Danila 
Kiša (»Liber«, 
Zagreb, 1972) 
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